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Voor Haley,
die het verhaal als eerste heeft gehoord


1
 Ik laat per ongeluk mijn wiskundelerares exploderen
Begrijp me goed, ík heb nooit een halfbloed willen zijn.
Als je dit leest omdat je denkt dat jij er ook een bent, dan geef ik je een goede raad: leg dit boek onmiddellijk weg. Geloof de leugen maar die je vader en je moeder over je geboorte hebben verteld en probeer een gewoon leven te leiden.
Het is gevaarlijk om een halfbloed te zijn. Het is angstaanjagend. Meestal leidt het ertoe dat je onder onaangename omstandigheden een pijnlijke dood sterft.
Als je dit gewoon leest omdat je denkt dat het verzonnen is: prima. Lees vooral door. Ik benijd je dat jij kunt doen alsof het allemaal niet echt is gebeurd.
Maar als je jezelf op deze bladzijden herkent – als je het gevoel hebt dat er vanbinnen een snaar wordt geraakt – stop dan onmiddellijk met lezen. Je zou wel eens een van ons kunnen zijn. En als jij dat eenmaal weet, is het nog maar een kwestie van tijd voordat zíj het ook weten en dan komen ze achter je aan.
Ik heb je gewaarschuwd.
+++
Ik heet Percy Jackson.
Ik ben twaalf jaar. Tot een paar maanden geleden zat ik op Yancy Academy, een internaat voor probleemkinderen in New York.
Ben ik een probleemkind?
Dat kun je wel zeggen.
Om het te bewijzen kan ik elk willekeurig moment van mijn korte ellendige leven als voorbeeld nemen, maar afgelopen mei ging het echt goed fout, toen we met onze klas op excursie gingen naar Manhattan – achtentwintig gestoorde leerlingen en twee leraren in een gele schoolbus op weg naar het Metropolitan Museum of Art om naar ouwe Griekse en Romeinse troep te kijken.
Ik weet het, het klinkt als een marteling. De meeste excursies op Yancy waren dat ook.
Maar dit uitstapje werd geleid door meneer Brunner, onze leraar klassieke talen, dus had ik goede hoop.
Meneer Brunner was een man van middelbare leeftijd in een elektrische rolstoel. Hij had nog maar een paar haren op zijn hoofd, een viezig baardje en hij droeg een rafelig tweedjasje dat altijd naar koffie rook. Je zou niet zeggen dat hij cool kon zijn, maar hij vertelde verhalen en moppen en liet ons spelletjes doen in de klas. Hij had ook een indrukwekkende verzameling Romeinse wapens en harnassen, dus was hij de enige leraar bij wie ik niet onder de les in slaap viel.
Ik hoopte dat het een leuk uitstapje zou worden. Ik hoopte in ieder geval dat ik nu eens niet in de problemen zou komen.
Man, wat viel dat vies tegen.
Het is namelijk zo dat mij altijd van alles overkomt tijdens een excursie. Bijvoorbeeld toen we op mijn vorige school naar het slagveld van Saratoga gingen en ik dat ongelukje had met een kanon uit de Amerikaanse Revolutie. Ik had heus niet expres op de schoolbus gericht, maar werd natuurlijk toch van school gestuurd. En op de school daarvoor, toen we een kijkje achter de schermen namen bij de haaien van Marine World en ik, terwijl we over de loopbrug liepen, een verkeerd hendeltje overhaalde en onze klas onbedoeld een duik nam. En de school dáárvoor... Nou ja, je snapt het wel.
Dit uitstapje zou ik me goed gedragen.
Onderweg naar de stad moest ik over mijn kant laten gaan dat Nancy Bobofit, een sproeterige, roodharige kleptomane, voortdurend het achterhoofd van mijn beste vriend Grover bekogelde met stukjes boterham met pindakaas en ketchup.
Grover was een makkelijk doelwit. Hij was schriel. Hij huilde wanneer hij gefrustreerd raakte. Hij moest een paar keer zijn blijven zitten, want hij was de enige in onze klas met acne en het eerste pluizige baardhaar op zijn kin. En hij was ook nog eens kreupel. Hij had een briefje waarin stond dat hij de rest van zijn leven was vrijgesteld van gym, omdat hij een of andere spierziekte in zijn benen had. Hij liep raar, alsof elke stap hem pijn deed, maar laat je niet in de luren leggen. Je moest hem zien rennen wanneer er tortilla’s op het menu stonden in de kantine.
Hoe dan ook, Nancy Bobofit zat stukjes brood te gooien die in zijn krullende, bruine haar bleven steken en ze wist dat ik niets kon terugdoen, omdat ik al voorwaardelijk had gekregen. De directeur had gedreigd met dood door interne schorsing als er tijdens dit uitstapje iets ergs, gênants of zelfs maar lichtelijk amusants zou gebeuren.
‘Ik maak haar af,’ mompelde ik.
Grover probeerde me te kalmeren. ‘Het is oké. Ik hou wel van pindakaas.’
Hij ontweek het zoveelste stukje van Nancy’s lunch.
‘En nu is het genoeg.’ Ik wilde overeind komen, maar Grover trok me terug in mijn stoel.
‘Je hebt al voorwaardelijk,’ herinnerde hij me. ‘Je weet wie de schuld krijgt als er iets gebeurt.’
Achteraf gezien wilde ik dat ik Nancy Bobofit op dat moment een dreun had verkocht. Vergeleken met de puinhoop waar ik me even later in zou bevinden was interne schorsing een lachertje.
+++
Meneer Brunner had dus de leiding bij het uitstapje naar het museum.
Hij reed voorop in zijn rolstoel, leidde ons door de grote, echoënde galerijen, langs marmeren standbeelden en glazen vitrines vol echt heel oud zwart-oranje aardewerk.
Het ging mijn verstand te boven dat dit spul tweeduizend of zelfs drieduizend jaar had overleefd.
Hij dirigeerde ons naar een vier meter hoge stenen pilaar met bovenop een grote sfinx en vertelde dat het een stèle was, een grafzuil voor een meisje van onze leeftijd. Hij legde uit wat de inscripties aan de zijkanten betekenden. Ik probeerde te luisteren naar wat hij zei, want het was best interessant, maar ze stonden allemaal om me heen te kletsen en telkens wanneer ik zei dat ze hun kop moesten houden, wierp mevrouw Dodds, de andere docent die ons begeleidde, me een onheilspellende blik toe.
Mevrouw Dodds was de kleine wiskundelerares uit Georgia die altijd een zwartleren jasje droeg, ook al was ze vijftig jaar. Ze zag er vervaarlijk uit, alsof ze zich zo met een Harley in je kastje kon boren. Ze was halverwege het jaar naar Yancy gekomen, nadat de vorige wiskundeleraar een zenuwinzinking had gekregen.
Meteen al de eerste dag was mevrouw Dodds helemaal weg geweest van Nancy Bobofit en had ze mij tot duivelsgebroed bestempeld. Ze wees altijd met haar knokige vinger naar me en zei dan zoetsappig: ‘Zo, liefje’, en dan wist ik dat ik een maand lang mocht nablijven.
Op een keer, toen ze me tot middernacht antwoorden uit oude wiskundeboeken had laten gummen, zei ik tegen Grover dat mevrouw Dodds volgens mij geen mens was. Hij keek me doodernstig aan en zei: ‘Je hebt volkomen gelijk.’
Meneer Brunner was nog steeds aan het vertellen over Griekse grafkunst.
Op een gegeven moment gniffelde Nancy Bobofit om de naakte jongeling op de stèle en ik draaide me om en zei: ‘Hou je nou je kop dicht?’
Het kwam er luider uit dan mijn bedoeling was.
De hele groep lachte. Meneer Brunner hield op met vertellen.
‘Jackson,’ zei hij, ‘wilde jij iets zeggen?’
Ik werd knalrood. ‘Nee, meneer,’ zei ik.
Meneer Brunner wees naar een van de afbeeldingen op de stèle. ‘Misschien kun je ons vertellen wat dit voorstelt?’
Ik keek naar de gravure en er ging een golf van opluchting door me heen, want ik herkende de afbeelding. ‘Dat is toch Kronos die zijn kinderen opeet?’
‘Inderdaad,’ zei meneer Brunner, overduidelijk niet tevreden met mijn antwoord. ‘En dat deed hij omdat...’
‘Eh...’ Ik pijnigde mijn hersenen. ‘Kronos was de koning van de goden en...’
‘Van de goden?’ vroeg meneer Brunner.
‘Van de Titanen,’ corrigeerde ik mezelf. ‘Enne... hij wantrouwde zijn kinderen, die de goden waren. Dus eh, toen at hij ze op, toch? Maar zijn vrouw had Zeus, die toen nog een baby was, verborgen en gaf Kronos in plaats van de baby een steen te eten. En later, toen Zeus groot was, liet hij zijn vader, Kronos, door middel van een list zijn broers en zussen uitkotsen...’
‘Getver!’ zei een van de meisjes achter me.
‘... en toen barstte die enorme strijd los tussen de goden en de Titanen,’ vervolgde ik, ‘en de goden wonnen.’
Er werd gegniffeld.
Achter me mompelde Nancy Bobofit tegen een van haar vriendinnen: ‘Alsof we hier iets aan hebben in het echte leven. Alsof ze ons bij een sollicitatie gaan vragen waarom Kronos zijn kinderen heeft opgevreten.’
‘En, Jackson,’ vroeg meneer Brunner, ‘waarom is dit van betekenis voor het echte leven, als we de uitstekende opmerking van mejuffrouw Bobofit mogen parafraseren?’
‘Betrapt,’ mompelde Grover.
‘Hou je kop,’ beet Nancy hem toe, met een hoofd dat nog roder was dan haar haar.
Deze keer werd Nancy tenminste ook op haar nummer gezet. Meneer Brunner was de enige die haar ooit betrapte op een verkeerde opmerking. Hij had radaroren.
Ik dacht over zijn vraag na en haalde mijn schouders op. ‘Ik weet het niet, meneer.’
‘Zo.’ Meneer Brunner leek teleurgesteld. ‘Voor de helft goed dan, Jackson. Zeus heeft Kronos inderdaad een mengsel van mosterd en wijn toegediend, waardoor hij zijn andere vijf kinderen uitspuugde, die vanzelfsprekend – het waren immers goden – volledig onaangetast in de maag van de Titan waren opgegroeid. De goden versloegen hun vader, sneden hem met zijn eigen zeis aan stukken en gooiden zijn overblijfselen in Tartarus, het donkerste deel van de Onderwereld. En na dit vrolijke relaas is het tijd voor de lunch. Mevrouw Dodds, wilt u ons voorgaan?’
De klas zwermde naar buiten, de meisjes met hun handen tegen hun maag, de jongens stoeiend en zich gedragend als een stel onbenullen.
Grover en ik wilden net achter ze aan gaan, toen meneer Brunner me riep.
Ik wist wat er ging komen.
Ik zei tegen Grover dat hij alvast moest gaan. Toen draaide ik me om naar meneer Brunner. ‘Ja meneer?’
Meneer Brunner keek me aan met die blik waar je je onmogelijk van kon losmaken: doordringende bruine ogen die wel duizend jaar oud konden zijn en alles hadden gezien.
‘Je moet het antwoord op mijn vraag te weten zien te komen,’ zei meneer Brunner.
‘Over de Titanen?’
‘Over het echte leven. Wat je in het echte leven aan de lesstof hebt.’
‘O.’
‘Wat je van mij leert,’ zei hij, ‘is van cruciaal belang. Ik verwacht dat je er ook als zodanig mee omgaat. Ik accepteer van jou alleen het allerbeste, Percy Jackson.’
Ik wilde kwaad worden. Waarom zette hij me zo onder druk?
Ik bedoel, tuurlijk was het best wel cool als hij zich tijdens een schooltoernooi in een Romeinse wapenrusting hees en ‘Hé daar!’ riep en ons met geheven zwaard uitdaagde om naar het bord te rennen en alle Grieken en Romeinen die ooit hadden geleefd op te noemen, en wie hun moeder was en welke god ze aanbaden. Maar meneer Brunner verwachtte van me dat ik net zo goed was als de rest, ondanks het feit dat ik dyslectisch was en ADHD had en nog nooit een hoger cijfer had gehaald dan een 7. Nee, hij verwachtte niet dat ik net zo goed was; hij verwachtte dat ik béter was. Maar het lukte me gewoon niet om al die namen en feiten uit mijn hoofd te leren, laat staan ze goed te spellen.
Ik mompelde iets over beter mijn best doen, terwijl meneer Brunner verdrietig naar de stèle keek, alsof hij persoonlijk bij de begrafenis van het meisje was geweest.
Toen zei hij dat ik naar buiten moest om te gaan lunchen.
+++
De klas had zich verzameld op de trap van het museum, vanwaar we naar de voetgangers op Fifth Avenue konden kijken.
Boven onze hoofden kolkte een dreigende onweerslucht, met wolken die zwarter waren dan ik ze ooit boven de stad had gezien. Misschien had het wel met de opwarming van de aarde te maken, dacht ik, want in de hele staat New York had het weer sinds Kerstmis al raar gedaan. We hadden gigantische sneeuwstormen gehad, overstromingen en bosbranden die waren veroorzaakt door blikseminslagen. Het zou me niet verbazen als er een orkaan aan zat te komen.
Het leek niemand anders op te vallen. Een groepje jongens was duiven aan het bekogelen met creamcrackers. Nancy Bobofit probeerde iets uit de handtas van een toeriste te rollen en mevrouw Dodds zag natuurlijk weer niets.
Grover en ik zaten op de rand van de fontein, een eind weg van de anderen. We dachten dat op die manier niemand zou denken dat we bij die school hoorden, de school voor losers en freaks die nergens anders terechtkonden.
‘Nablijven?’ vroeg Grover.
‘Nee,’ zei ik. ‘Niet bij Brunner. Ik zou alleen willen dat hij me niet zo op m’n nek zat. Ik bedoel, ik ben niet hoogbegaafd.’
Grover zei een tijdje niets. Toen, op het moment dat ik dacht dat hij met een diepzinnige filosofische opmerking zou komen om me op te beuren, vroeg hij: ‘Mag ik jouw appel?’
Omdat ik toch niet veel trek had, gaf ik hem mijn appel.
Ik keek naar de stroom taxi’s die over Fifth Avenue voorbijreed en dacht aan de flat van mijn moeder, die vanaf waar we zaten maar een klein stukje naar het centrum was. Ik had haar sinds kerst niet meer gezien. Ik wilde niets liever dan in een taxi springen en naar huis gaan. Ze zou me omhelzen en blij zijn om me te zien, maar ze zou ook teleurgesteld zijn. Ze zou me onmiddellijk naar Yancy terugsturen, me op het hart drukken beter mijn best te doen, ook al was dit mijn zesde school in zes jaar tijd en zou ik dit jaar waarschijnlijk weer van school getrapt worden.
Meneer Brunner parkeerde zijn rolstoel onder aan de gehandicaptenoprit. Hij at een stengel bleekselderij en las ondertussen een boek. Vanachter zijn rugleuning stak een rode paraplu omhoog, waardoor zijn rolstoel eruitzag als een gemotoriseerd terrastafeltje.
Ik wilde net mijn boterhammen uit het zakje halen, toen Nancy Bobofit met haar lelijke kameraden voor me kwam staan – ze had waarschijnlijk genoeg van het bestelen van toeristen – en haar halfverorberde lunch in Grovers schoot liet vallen.
‘Oeps.’ Ze grijnsde naar me met haar scheefstaande tanden. Haar sproeten waren oranje, alsof iemand haar gezicht had bespoten met vloeibare dorito’s.
Ik probeerde kalm te blijven. De schoolbegeleider had het me ontelbare keren gezegd: ‘Tel tot tien, zorg dat je je drift onder controle houdt.’ Maar ik was zo kwaad dat ik niet meer kon nadenken. De woede bulderde in mijn oren.
Ik herinner me niet dat ik haar heb aangeraakt, maar het volgende moment zat Nancy Bobofit op haar achterste in de fontein en krijste: ‘Percy heeft me geduwd!’
Mevrouw Dodds doemde naast ons op.
Een paar kinderen fluisterden: ‘Zag je dat...’
‘... het water...’
‘... alsof het haar beetpakte...’
Ik wist niet waar ze het over hadden. Ik wist alleen dat ik weer in de problemen zat.
Zodra mevrouw Dodds er zeker van was dat arme kleine Nancy niets mankeerde, ze haar een nieuw T-shirt uit de museumwinkel had beloofd, enzovoorts enzovoorts, draaide ze zich naar me om. Er flikkerde een triomfantelijk vuur in haar ogen, alsof ik iets had gedaan waar ze het hele semester al op had gewacht. ‘Zo, liefje...’
‘Ik weet het,’ gromde ik. ‘Een maand lang schoolboeken schoongummen.’
Dat was niet de juiste opmerking.
‘Meekomen jij,’ beval mevrouw Dodds.
‘Wacht!’ piepte Grover. ‘Ik heb het gedaan. Ik heb haar geduwd.’
Verbijsterd staarde ik hem aan. Ik kon nauwelijks geloven dat hij me probeerde te dekken. Grover was doodsbenauwd voor mevrouw Dodds.
Ze keek hem zo dreigend aan dat zijn pluizige kin begon te trillen.
‘Ik dacht het niet, Underwood,’ zei ze.
‘Maar...’
‘Jij... blijft... hier.’
Grover keek me wanhopig aan.
‘Het is oké,’ liet ik hem weten. ‘Bedankt in ieder geval.’
‘Liefje,’ blafte mevrouw Dodds me toe. ‘Nú.’
Nancy Bobofit wierp me een spottend lachje toe.
Ik schonk haar mijn dodelijkste ‘ik-krijg-je-nog-wel’ blik. Toen draaide ik me om naar mevrouw Dodds, maar ze stond niet meer naast me. Ze stond bij de ingang van het museum, helemaal boven aan de trappen, ongeduldig te gebaren dat ik moest opschieten.
Hoe kwam ze daar zo snel?
Ik heb heel vaak van dat soort momenten, dat mijn hersenen in slaap vallen of zo, en dat ik als ik weer wakker word iets heb gemist, alsof er een puzzelstukje uit het universum is gevallen en ik naar de lege plek erachter zit te staren. De schoolbegeleider zei dat dat bij ADHD hoorde, dat mijn hersenen de dingen verkeerd interpreteren.
Maar ik was er niet zo zeker van.
Ik ging mevrouw Dodds achterna.
Halverwege de trap keek ik achterom naar Grover. Hij zag bleek en zijn ogen schoten tussen mij en meneer Brunner heen en weer, alsof hij meneer Brunner wilde laten weten wat er aan de hand was, maar meneer Brunner ging helemaal op in zijn boek.
Ik keek weer omhoog. Mevrouw Dodds was opnieuw verdwenen. Ze was nu in het gebouw, achter in de entree.
Oké, dacht ik. Ze wil dat ik een nieuw T-shirt voor Nancy koop in de museumwinkel.
Maar dat bleek niet de bedoeling te zijn.
Ik volgde haar dieper het museum in. Toen ik haar eindelijk had ingehaald, bevonden we ons weer in de zaal met de Griekse en Romeinse voorwerpen.
Wij waren de enigen in de zaal.
Mevrouw Dodds stond met haar armen over elkaar voor een grote, marmeren fries van de Griekse goden. Er klonk een raar geluid uit haar keel, een soort gegrom.
Ook zonder dat geluid zou ik zenuwachtig zijn geweest. Het is raar om met een leraar alleen te zijn, zeker als die leraar mevrouw Dodds is. Er was iets met de manier waarop ze naar de fries keek, alsof ze hem wilde verpulveren...
‘Door jou zitten we in de problemen, liefje,’ zei ze.
Deze keer speelde ik op safe. Ik zei: ‘Ja, mevrouw.’
Ze trok aan de mouwen van haar leren jack. ‘Dacht je nou echt dat je ermee weg kon komen?’
De blik in haar ogen was meer dan woede. Het was boosaardigheid.
Ze is een leraar, dacht ik zenuwachtig. Ze zal me heus niets aandoen.
Ik zei: ‘Ik... ik zal beter mijn best doen, mevrouw.’
De donder deed het gebouw op zijn grondvesten schudden.
‘We zijn niet dom, Percy Jackson,’ vervolgde mevrouw Dodds. ‘Het was slechts een kwestie van tijd voordat we je zouden vinden. Beken, en we zullen je enigszins sparen.’
Ik wist niet waar ze het over had.
Het enige wat ik kon bedenken was dat de leraren de geheime voorraad snoep hadden ontdekt die ik op mijn slaapzaal verkocht. Of misschien waren ze erachter gekomen dat ik mijn essay over Tom Sawyer van internet had gehaald zonder een bladzij van het boek te hebben gelezen en zouden ze mijn cijfer schrappen. Of erger nog, zouden ze me dwingen het boek te lezen.
‘Nou?’ zei ze dreigend.
‘Mevrouw, ik weet niet...’
‘Je dagen zijn geteld,’ beet ze me toe.
Toen gebeurde er iets heel vreemds. Haar ogen begonnen te gloeien als barbecuekooltjes. Haar vingers groeiden en werden klauwen. Haar jasje versmolt tot grote, leerachtige vleugels. Ze was geen mens. Ze was een verschrompelde toverkol met vleermuisvleugels, klauwen en een bek vol gele slagtanden, en ze maakte aanstalten om me in reepjes te scheuren.
Het werd nog vreemder.
Meneer Brunner, die een minuut eerder nog voor het museum had zitten lezen, reed zijn rolstoel over de drempel van de zaal en hield een pen omhoog.
‘Hé daar, Percy!’ riep hij en hij gooide de pen door de lucht.
Mevrouw Dodds dook op me af.
Ik slaakte een kreet en terwijl ik omlaag dook, voelde ik een klauw naast mijn oor door de lucht suizen. Ik griste de ballpoint uit de lucht, maar toen ik hem vasthad, was het geen pen meer. Het was een zwaard: meneer Brunners bronzen zwaard, dat hij altijd tijdens de schooltoernooien gebruikte.
Mevrouw Dodds draaide zich razendsnel naar me om met een moordlustige blik in haar ogen.
Mijn knieën knikten. Mijn handen trilden zo hevig dat ik het zwaard bijna liet vallen.
‘Sterf, liefje,’ sneerde ze.
En ze vloog regelrecht op me af.
Ik werd overspoeld door acute doodsangst. Ik deed het enige wat als vanzelf in me opkwam: ik hief het zwaard.
Het metalen blad raakte haar schouder en doorsneed sissend haar lichaam alsof het uit water bestond.
Mevrouw Dodds was als een zandkasteel in een turboventilator. Ze explodeerde tot een geel poeder. Ze verging ter plekke tot stof en het enige wat er van haar overbleef was een zwavelstank, een wegstervend gekrijs en een kwaadaardige rimpeling in de lucht, alsof die twee roodgloeiende ogen me nog steeds aanstaarden.
Ik was alleen.
En ik had een ballpoint in mijn hand.
Meneer Brunner was nergens te bekennen. Ik was de enige in de zaal.
Mijn handen trilden nog steeds. Er hadden vast paddo’s of iets dergelijks in mijn lunch gezeten.
Had ik het me allemaal verbeeld?
Ik ging weer naar buiten.
Het was gaan regenen.
Grover zat op de rand van de fontein met een museumplattegrond als een tent boven zijn hoofd. Nancy Bobofit was er nog steeds en stond doorweekt van haar duik in de fontein tegen haar lelijke kameraden te grommen. Toen ze me zag zei ze: ‘Ik hoop dat mevrouw Kerr je er flink van langs heeft gegeven.’
Ik zei: ‘Wie?’
‘Onze lerares! Duh!’
Ik knipperde met mijn ogen. We hadden geen lerares die mevrouw Kerr heette. Ik vroeg Nancy waar ze het in hemelsnaam over had.
Ze sloeg alleen maar haar ogen ten hemel en draaide zich om.
Ik vroeg Grover waar mevrouw Dodds was.
Hij zei: ‘Wie?’
Maar eerst aarzelde hij en hij wilde me niet aankijken, dus ik dacht dat hij me in de maling nam.
‘Niet grappig, man,’ liet ik hem weten. ‘Dit is geen spelletje.’
Het donderde boven onze hoofden.
Ik zag meneer Brunner onder zijn rode paraplu in zijn boek zitten lezen alsof hij niet weg was geweest.
Ik liep naar hem toe.
Hij keek enigszins verstoord op. ‘Ah, mijn pen. Wil je in het vervolg je eigen schrijfgerei meebrengen, Jackson?’
Ik overhandigde meneer Brunner zijn pen. Ik had me niet eens gerealiseerd dat ik hem nog in mijn hand hield.
‘Meneer,’ zei ik, ‘waar is mevrouw Dodds?’
Hij keek me niet-begrijpend aan. ‘Wie?’
‘Onze andere begeleider. Mevrouw Dodds. De wiskundelerares.’
Hij fronste en leunde enigszins bezorgd naar voren. ‘Percy, er is geen mevrouw Dodds op dit uitstapje. Voor zover ik weet is er op Yancy Academy nooit een mevrouw Dodds geweest. Gaat het wel goed met je?’
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 Drie oude vrouwtjes breien de sokken van de dood
Ik was gewend geraakt aan af en toe een vreemde gebeurtenis, maar meestal waren die snel weer voorbij. Deze non-stophallucinatie was me iets te veel van het goede. De rest van het schooljaar leek de hele campus een of andere nare grap met me uit te halen. De leerlingen deden alsof ze er volkomen van overtuigd waren dat mevrouw Kerr – een opgewekte blonde vrouw die ik nog nooit had gezien voordat ze aan het eind van onze excursie de bus in stapte – al vanaf Kerstmis onze wiskundelerares was.
Van tijd tot tijd liet ik me de naam van mevrouw Dodds ontvallen, gewoon om te zien of ik iemand op een verspreking kon betrappen, maar dan keken ze me aan alsof ik gestoord was.
Ik ging bijna geloven dat mevrouw Dodds nooit had bestaan.
Bijna.
Maar door Grover liet ik me niet voor de gek houden. Telkens wanneer ik in zijn bijzijn mevrouw Dodds ter sprake bracht, aarzelde hij, om vervolgens te beweren dat ze niet bestond. Maar ik wist dat hij loog.
Er was iets aan de hand. Er was wel degelijk iets gebeurd in het museum.
Overdag had ik niet veel tijd om erover na te denken, maar ik had ’s nachts visioenen van mevrouw Dodds met haar klauwen en leerachtige vleugels waarvan ik badend in het angstzweet ontwaakte.
Het rare weer hield aan, wat mijn stemming er ook niet beter op maakte. Op een nacht werden de ramen van mijn slaapzaal tijdens het onweer uit hun sponningen geblazen. Een paar dagen later werd de Hudsonvallei op tachtig kilometer afstand van Yancy Academy getroffen door de grootste tornado aller tijden. Een van de actuele onderwerpen die we tijdens maatschappijleer behandelden was het ongebruikelijk grote aantal vliegtuigjes dat dat jaar door plotselinge windvlagen in de Atlantische Oceaan was neergestort.
Het grootste deel van de tijd voelde ik me chagrijnig en geïrriteerd. Mijn cijfers doken omlaag. Ik vocht steeds vaker met Nancy Bobofit en haar kameraden. Bij vrijwel elke les werd ik eruit gestuurd.
Uiteindelijk, toen meneer Nicoll, onze leraar Engels, me voor de honderdduizendste keer vroeg waarom ik te lui was om voor mijn spellingtest te leren, knapte ik. Ik schold hem uit voor ouwe natnek. Ik wist niet eens precies wat het betekende, maar het klonk wel goed.
De week daarop stuurde het schoolhoofd mijn moeder een officiële brief met de mededeling dat ik volgend jaar niet meer welkom was op Yancy Academy.
Mij best, zei ik tegen mezelf. Prima.
Ik had heimwee.
Ik wilde bij mijn moeder zijn in onze kleine flat aan de Upper East Side. Het maakte me niet uit dat ik dan naar een openbare school moest en met mijn afschuwelijke stiefvader en zijn stomme pokermakkers opgescheept zou zitten.
En toch... Er waren dingen op Yancy die ik zou missen. Het uitzicht vanuit het raam van mijn slaapzaal op de bossen en de rivier de Hudson in de verte, de geur van de dennenbomen. Ik zou Grover missen, die altijd een goede vriend was geweest, ondanks het feit dat hij een beetje vreemd was. Ik maakte me zorgen of hij het volgende jaar zonder mij wel zou overleven.
Ik zou de lessen Grieks en Latijn ook missen, meneer Brunners gestoorde toernooidagen en zijn geloof in mijn kunnen.
Toen de examens naderden, was klassieke talen het enige vak waar ik nog voor studeerde. Ik was niet vergeten dat meneer Brunner me had gezegd dat zijn vak van levensbelang voor me was. Ik wist niet waarom, maar ik was hem gaan geloven.
+++
De avond voor mijn examen raakte ik zo gefrustreerd dat ik de Cambridge Gids van de Griekse Mythologie door de slaapzaal smeet. De woorden waren van de bladzijden af gezwommen en draaiden cirkeltjes rond mijn hoofd terwijl de letters salto’s maakten alsof ze op een skateboard stonden. Nooit zou ik het verschil kunnen onthouden tussen Chiron en Charon of Metis en Themis. En die Latijnse werkwoorden vervoegen? Vergeet het maar.
Ik begon door de slaapzaal te ijsberen. Het was alsof er mieren onder mijn T-shirt krioelden.
Ik herinnerde me meneer Brunners ernstige gezicht, zijn duizend jaar oude ogen. Ik accepteer van jou alleen het allerbeste, Percy Jackson.
Ik haalde diep adem. Ik raapte het mythologieboek op.
Ik had nog nooit een leraar om hulp gevraagd. Misschien zou ik meneer Brunner om een paar aanwijzingen kunnen vragen. Ik zou me in ieder geval kunnen verontschuldigen voor de dikke, vette onvoldoende die ik voor zijn examen ging halen. Ik wilde hier niet weg zonder dat hij wist dat ik het echt had geprobeerd.
Ik ging de trap af naar het gedeelte waar de spreekkamers zich bevonden. De meeste waren donker en verlaten, maar bij die van meneer Brunner stond de deur op een kier en het licht viel door het raam op de vloer van de gang.
Toen ik nog drie stappen van de deurknop verwijderd was, hoorde ik binnen stemmen. Meneer Brunner stelde een vraag. Een stem die onmiskenbaar die van Grover was antwoordde: ‘... zorgen over Percy, meneer.’
Als aan de grond genageld bleef ik staan.
Ik luister niet graag af, maar probeer maar eens niet te luisteren als je hoort dat je beste vriend het met een volwassene over je heeft.
Ik sloop dichterbij.
‘... alleen deze zomer,’ zei Grover. ‘Ik bedoel, een van de Welgezinden op schóól! Nu wij het zeker weten, en zíj het ook weten...’
‘Als we hem onder druk zetten maken we het er alleen maar erger op,’ zei meneer Brunner. ‘De jongen moet zich in zijn eigen tempo kunnen ontwikkelen.’
‘Maar misschien heeft hij daar de tijd niet voor. Als de deadline de zomerzonnewende is...’
‘... dan zullen we dat zonder hem moeten oplossen, Grover. Laat hem zo lang mogelijk genieten van zijn onwetendheid.’
‘Hij heeft haar gezíén, meneer...’
‘Verbeelding,’ zei meneer Brunner. ‘De Mist over de leerlingen en de leraren is afdoende om hem daarvan te overtuigen.’
‘Meneer, ik... ik mag niet nog een keer falen.’ Grovers stem klonk verstikt door emoties. ‘U weet ook wat dat zou betekenen.’
‘Je hebt niet gefaald, Grover,’ zei meneer Brunner vriendelijk. ‘Ik had moeten weten wie ze in werkelijkheid was. Kom, laten we ons concentreren op hoe we Percy tot volgend najaar in leven kunnen houden...’
Het mythologieboek viel uit mijn handen en kwam met een doffe dreun op de grond neer.
Meneer Brunner zweeg.
Terwijl mijn hart als een gek tekeerging raapte ik het boek op en sloop behoedzaam achteruit.
Er gleed een schaduw over het verlichte raam in de deur van meneer Brunners kantoor, de schaduw van iets veel groters dan mijn aan zijn rolstoel gekluisterde leraar, met een voorwerp in zijn hand dat verdacht veel op een boog leek.
Ik opende de dichtstbijzijnde deur en glipte naar binnen.
Enkele tellen later hoorde ik een traag kloppend geluid, als van met stof omwikkelde houtblokken, toen gesnuif, alsof er een beest aan de deur snuffelde. Een grote, donkere gestalte bleef voor de deur staan en verwijderde zich vervolgens weer.
Het zweet droop langs mijn nek omlaag.
Ergens vanuit de gang klonk meneer Brunners stem. ‘Niets,’ mompelde hij. ‘Sinds de winterzonnewende zijn mijn zenuwen nogal van slag.’
‘De mijne ook,’ zei Grover. ‘Maar ik had durven zweren...’
‘Ga maar terug naar de slaapzaal,’ zei meneer Brunner. ‘Morgen heb je een zware dag vol examens.’
‘Daar denk ik liever niet aan.’
De lichten in meneer Brunners kantoor gingen uit.
Toen ik voor mijn gevoel een eeuwigheid in het donker had staan wachten, glipte ik de gang op en liep weer omhoog naar de slaapzaal.
Grover lag in bed zijn aantekeningen voor het examen Latijn te bestuderen alsof hij er al de hele avond had gelegen.
‘Hé,’ zei hij, terwijl hij me met een wazige blik aankeek. ‘Ben je er klaar voor?’
Ik antwoordde niet.
‘Je ziet er vreselijk uit.’ Hij fronste. ‘Is er iets?’
‘Ik ben gewoon... moe.’
Ik draaide me om zodat hij mijn gezicht niet kon zien en maakte me klaar om te gaan slapen.
Ik begreep niet wat ik beneden had gehoord. Ik wilde geloven dat ik het me allemaal had verbeeld.
Maar één ding stond als een paal boven water: Grover en meneer Brunner hadden het achter mijn rug om over me gehad. En ze dachten dat ik in gevaar was.
+++
De volgende middag, toen ik met ogen die traanden van alle Griekse en Romeinse namen die ik verkeerd had gespeld na het drie uur durende examen Latijn de klas wilde verlaten, riep meneer Brunner me bij zich.
Een moment lang was ik bang dat hij erachter was gekomen dat ik de vorige avond had staan luisteren, maar dat bleek niet het probleem te zijn.
‘Percy,’ zei hij. ‘Laat je niet ontmoedigen door het feit dat je van Yancy af moet. Het is... voor je eigen bestwil.’
Zijn stem was vriendelijk, maar ondanks dat deden zijn woorden pijn. Hij had niet luid gesproken, maar de andere kinderen die hun examen aan het afronden waren hadden zijn woorden wel opgevangen. Nancy Bobofit grijnsde zelfgenoegzaam en maakte spottende kusbewegingen met haar lippen.
‘Oké, meneer,’ mompelde ik.
‘Ik bedoel...’ Meneer Brunner bewoog zijn rolstoel naar voren en weer terug, alsof hij niet precies wist wat hij moest zeggen. ‘Dit is niet de goede plek voor jou. Het was slechts een kwestie van tijd.’
Mijn ogen prikten.
Mijn favoriete leraar liet me ten overstaan van de hele klas weten dat het te hoog gegrepen was. Na het hele jaar te hebben gezegd dat hij in me geloofde, liet hij me nu weten dat hij altijd al had geweten dat ik van school getrapt zou worden.
‘Ik snap het,’ zei ik met trillende stem.
‘Nee nee,’ zei meneer Brunner. ‘O, ik zeg het helemaal verkeerd. Wat ik probeer te zeggen... je bent geen normale jongen, Percy. Dat is niets om je voor te...’
‘Nou bedankt,’ gooide ik eruit. ‘Heel erg bedankt, meneer, dat u me eraan herinnert.’
‘Percy...’
Maar ik was de klas al uit.
+++
Op de laatste dag van het schooljaar propte ik al mijn kleren in mijn koffer.
Om me heen waren mijn klasgenoten grappen aan het maken en vertelden ze elkaar hun vakantieplannen. Een van hen ging in Zwitserland wandelen. Een ander ging een maand lang door de Cariben cruisen. Het waren net als ik probleemjongeren, maar zij waren ríjke probleemjongeren. Hun vader was directeur, ambassadeur of een beroemdheid. Ik was een nul, uit een gezin van nullen.
Ze vroegen me wat ik deze zomer ging doen en ik vertelde ze dat ik terugging naar de stad.
Wat ik ze niet vertelde, was dat ik een baantje zou moeten nemen als hondenuitlater of krantenverkoper en me in mijn vrije tijd zorgen mocht maken over waar ik in de herfst naar school moest.
‘O,’ zei een van de jongens. ‘Dat is cool.’
Ze vervolgden hun gesprekken alsof ik niet bestond.
Het enige afscheid waar ik tegen opzag was met Grover, maar dat bleek niet nodig. Hij moest naar Manhattan en had een zitplaats gereserveerd in dezelfde Greyhoundbus als ik en dus zaten we op weg naar de stad weer naast elkaar.
Onderweg wierp Grover voortdurend angstige blikken op de andere passagiers. Het was me al eerder opgevallen dat hij steeds zenuwachtig en onrustig werd wanneer we het terrein van Yancy verlieten, alsof hij verwachtte dat er iets ergs zou gebeuren. Ik had altijd gedacht dat hij bang was om te worden gepest. Maar in de Greyhound ging dat niet op.
Uiteindelijk hield ik het niet meer.
‘Ben je op zoek naar de Welgezinden?’ flapte ik eruit.
Grover schoot bijna uit zijn stoel omhoog. ‘Wa-wat bedoel je?’
Ik bekende dat ik hem en meneer Brunner had afgeluisterd op de avond voor het examen.
Grover knipperde met zijn ogen. ‘Hoeveel heb je gehoord?’
‘O... niet zo veel. Wat is die deadline op de zomerzonnewende?’
Hij kromp ineen. ‘Luister, Percy... ik maakte me gewoon zorgen om je, snap je? Ik bedoel, hallucineren over demonische wiskundeleraressen...’
‘Grover...’
‘En ik zei tegen meneer Brunner dat je misschien te gestrest was of zo, omdat er helemaal geen mevrouw Dodds bestond en...’
‘Grover, jij kunt echt heel slecht liegen.’
Zijn oren kleurden rood.
Hij viste een smoezelig visitekaartje uit zijn borstzakje. ‘Hou dit gewoon maar bij je, oké? Mocht je me deze zomer nodig hebben.’
De tekst was in een zwierig lettertype gedrukt, een crime voor mijn dyslectische ogen, maar uiteindelijk ontcijferde ik zoiets als:
+++
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‘Wat is Half...’
Grover slaakte een kreet. ‘Wil je dat niet hardop zeggen,’ zei hij. ‘Dat is mijn, eh... zomeradres.’
De moed zonk me in de schoenen. Grover had een zomerhuis. Ik had er nooit bij stilgestaan dat zijn familie wel eens net zo rijk kon zijn als die van de andere kinderen op Yancy.
‘Oké,’ zei ik somber. ‘Je bedoelt als ik zin heb om op bezoek te komen in jullie villa.’
Hij knikte. ‘Of... of als je me nodig hebt.’
‘Hoezo zou ik jou nodig hebben?’
Het kwam er scherper uit dan de bedoeling was.
Grover bloosde tot aan zijn adamsappel. ‘Luister, Percy, om je de waarheid te zeggen moet ik jou, eh, beschermen.’
Ik keek hem sprakeloos aan.
Het hele schooljaar lang had ik met kinderen gevochten om Grover de treiterkoppen van zijn lijf te houden. Ik had me ’s nachts zorgen liggen maken dat ze hem volgend schooljaar wanneer ik er niet meer was te grazen zouden nemen. En nu deed hij alsof híj degene was die míj moest beschermen.
‘Grover,’ zei ik, ‘waartegen bescherm je me precies?’
Onder onze voeten klonk een oorverdovend, schrapend geluid. Er kwam zwarte rook uit het dashboard en de hele bus vulde zich met de stank van rotte eieren. De chauffeur vloekte en reed de hortende Greyhound de vluchtstrook op.
Na een paar minuten in de motor te hebben gerommeld, deelde de chauffeur mee dat we allemaal moesten uitstappen. Grover en ik volgden de andere passagiers naar buiten.
We bevonden ons ergens op het platteland – niet echt een plek waar je zou stoppen als je geen motorpech had. Aan onze kant van de snelweg was niets anders te zien dan groepjes esdoorns en afval dat uit passerende auto’s was gegooid. Aan de andere kant van de vier stroken asfalt die schitterden in de middaghitte stond een ouderwets fruitstalletje.
Het uitgestalde fruit zag er erg lekker uit: hoog opgestapelde dozen met bloedrode kersen, appels, walnoten en abrikozen, en flesjes appelsap in een grote bak met ijs op een stalen poot. Er waren geen klanten, alleen maar drie oude vrouwtjes in schommelstoelen, die in de schaduw van een esdoorn de grootste sokken zaten te breien die ik ooit had gezien.
De sokken waren zo groot als een trui, maar het waren onmiskenbaar sokken. De vrouw aan de rechterkant breide de ene sok. De vrouw aan de linkerkant breide de andere. De vrouw in het midden had een enorme mand met staalblauw garen op haar schoot.
Alle drie de vrouwen zagen er stokoud uit, met bleke gezichten die gerimpeld waren als gedroogde appeltjes, zilverkleurig haar dat met een witte hoofddoek naar achteren was gebonden en knokige armen die uit gebleekte katoenen jurken staken.
Vreemd genoeg leken ze alle drie naar mij te kijken.
Ik wendde me tot Grover om er iets over te zeggen en zag dat hij lijkbleek was geworden. Zijn neus trilde.
‘Grover? Hé, man...’
‘Zeg dat ze niet naar je kijken. Nee hè, ze kijken niet naar jou, toch?’
‘Jawel. Raar hè? Denk je dat die sokken me zouden passen?’
‘Niet grappig, Percy. Helemaal niet grappig.’
De oude vrouw in het midden haalde een enorme schaar tevoorschijn, van goud en zilver, met lange bladen, als een heggenschaar. Ik hoorde Grover naar adem happen.
‘We gaan de bus in,’ zei hij. ‘Vooruit.’
‘Ben je gek?’ zei ik. ‘Het is daarbinnen kokend heet.’
‘Schiet op!’ Hij wurmde de deur open en klom naar binnen, maar ik bleef staan.
Vanaf de overkant staarden de oude vrouwtjes me nog steeds aan. De middelste knipte de draad door en ik zweer je dat ik het geluid op vier rijstroken afstand kon horen. Haar twee metgezellen rolden hun staalblauwe sokken op, terwijl ik me afvroeg voor wie die in hemelsnaam bedoeld konden zijn – de verschrikkelijke sneeuwman of Godzilla.
Aan de achterkant van de bus had de chauffeur een groot stuk rokend metaal uit het motorblok gewrikt. De bus schudde en de motor kwam brullend weer tot leven.
De passagiers juichten.
‘Vort met de geit!’ riep de chauffeur. Hij gaf de bus een klap met zijn pet. ‘Allemaal weer instappen!’
Toen we weer reden, voelde ik me koortsig worden, alsof ik griep had.
Grover zag er niet veel beter uit. Hij huiverde en klapperde met zijn tanden.
‘Grover?’
‘Ja?’
‘Wat hou je voor me achter?’
Hij bette zijn voorhoofd met zijn mouw. ‘Percy, wat heb je daarnet bij dat fruitstalletje gezien?’
‘Je bedoelt die oude vrouwtjes? Wat is er met ze, man? Ze zijn toch niet zoals... mevrouw Dodds?’
Ik kon de uitdrukking op zijn gezicht niet goed thuisbrengen, maar ik kreeg het gevoel dat de vrouwtjes bij dat fruitstalletje veel, maar dan ook veel angstaanjagender waren dan mevrouw Dodds. Hij zei: ‘Vertel me nou maar wat je hebt gezien.’
‘De middelste haalde een schaar tevoorschijn en ze knipte de draad door.’
Hij sloot zijn ogen en maakte met zijn vingers een gebaar alsof hij een kruisje sloeg, maar dat was het niet. Het was iets anders, iets... ouders.
‘Je zag haar de draad doorknippen?’ vroeg hij.
‘Ja. Nou en?’ Maar nog voordat ik was uitgesproken wist ik dat het van groot belang was.
‘Dit gebeurt niet echt,’ mompelde Grover. Hij begon op zijn duim te kauwen. ‘Ik wil niet dat het net als de vorige keer gaat.’
‘Welke vorige keer?’
‘Altijd op die leeftijd. Ze worden nooit ouder dan twaalf.’
‘Grover,’ zei ik, want ik begon nu echt bang te worden, ‘waar heb je het over?’
‘Laat mij je van het busstation naar huis brengen. Beloof het me.’
Ik vond het nogal een vreemd verzoek, maar ik beloofde het.
‘Heeft dit iets met bijgeloof te maken?’ vroeg ik.
Geen antwoord.
‘Grover... het doorknippen van die draad. Betekent dat dat er iemand doodgaat?’
Hij keek me bedroefd aan, alsof hij de bloemen voor mijn doodskist al aan het uitkiezen was.
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 Grover verliest onverwachts zijn broek
Tijd om te biechten: zodra we bij het eindstation waren heb ik Grover gedumpt.
Ik weet het, heus. Het was niet aardig. Maar Grover werkte me op mijn zenuwen door me aan te kijken alsof ik al dood was en voortdurend ‘waarom steeds op deze manier?’ en ‘waarom steeds op die leeftijd?’ te mompelen.
Wanneer Grover van slag raakte, kreeg hij altijd last van zijn blaas en dus verbaasde het me niet dat hij me direct bij aankomst liet beloven op hem te wachten en vervolgens in allerijl naar de toiletten verdween. In plaats van op hem te wachten pakte ik mijn koffer, glipte naar buiten en nam de eerste de beste taxi naar het centrum.
‘East 104th en First,’ zei ik tegen de chauffeur.
+++
Even iets over mijn moeder, voordat je met haar kennismaakt.
Ze heet Sally Jackson en ze is de beste mens van de hele wereld, wat maar weer mijn theorie bewijst dat de beste mensen worden getroffen door het akeligste lot. Toen ze vijf was zijn haar ouders omgekomen bij een vliegtuigongeluk. Ze is opgevoed door een oom die niet veel om haar gaf. Ze wilde schrijfster worden en tijdens de middelbare school had ze steeds gewerkt om te sparen voor een goede vervolgopleiding. Toen kreeg haar oom kanker en moest ze in haar laatste jaar van school af om voor hem te zorgen. Na zijn dood zat ze zonder geld, zonder familie en zonder diploma.
Het enige goede wat haar ooit is overkomen, is dat ze mijn vader heeft ontmoet.
Ik heb geen duidelijke herinneringen aan hem, alleen maar aan een soort warme gloed, misschien een zweempje van een glimlach. Mijn moeder praat niet graag over hem, want het maakt haar verdrietig. Ze heeft geen foto’s.
Ze waren namelijk niet getrouwd. Ze heeft me ooit verteld dat hij een belangrijk iemand was met veel geld en dat hun relatie geheim was. Op een dag is hij voor een of ander belangrijk project de Atlantische Oceaan op gezeild en nooit meer teruggekomen.
Vermist op zee, had mijn moeder gezegd. Niet dood. Vermist op zee.
Mijn moeder nam weer allerlei baantjes, ging ’s avonds naar school om haar diploma te halen en voedde me in haar eentje op. Ze klaagde nooit en werd ook nooit kwaad. Niet één keer. Maar ik wist dat ik geen gemakkelijk kind was.
Uiteindelijk trouwde ze met Gabe Ugliano, die de eerste dertig seconden dat we hem kenden aardig was en vervolgens zijn ware aard liet zien als eersteklas hork. Toen ik klein was noemde ik hem stiekem Smelly Gabe. Sorry, maar het is gewoon de waarheid. Die vent stonk als een in een gymnastiekbroek gewikkelde beschimmelde knoflookpizza.
Onder ons gezegd en gezwegen, we hebben het leven van mijn moeder er niet makkelijker op gemaakt. Zoals Smelly Gabe haar behandelde, zoals hij en ik met elkaar omgingen... nou ja, wat er gebeurde toen ik thuiskwam is een goed voorbeeld.
+++
Ik ging onze kleine flat in, in de hoop dat mijn moeder al thuis zou zijn van haar werk. In plaats daarvan zat Smelly Gabe in de woonkamer te pokeren met zijn makkers. De televisie stond keihard aan op de sportzender. De vloer was bezaaid met chips en bierblikjes.
Hij keek nauwelijks op, en zonder zijn sigaar uit zijn mond te halen zei hij: ‘Zo, ben je er weer?’
‘Waar is mijn moeder?’
‘Aan het werk. Heb jij geld bij je?’
Dat was het. Niks geen Hallo Percy. Fijn dat je er weer bent. Hoe heb je het het afgelopen half jaar gehad?
Gabe was dikker geworden. Hij zag eruit als een walrus zonder slagtanden in kleren van de kringloopwinkel. Hij had nog ongeveer drie haren op zijn hoofd, die hij over zijn kale schedel had gekamd, alsof hij daar aantrekkelijk van werd.
Hij was bedrijfsleider bij de Elektronica Megamarkt in Queens, maar het grootste deel van de tijd zat hij thuis. Ik snapte niet dat hij niet allang ontslagen was. Hij bleef salaris ontvangen en gaf het geld uit aan sigaren waar ik misselijk van werd – en natuurlijk aan bier. Altijd bier. En als ik thuis was, verwachtte hij dat ik voor zijn pokergeld zorgde. Hij noemde dat ons ‘mannengeheim’. Oftewel dat hij me verrot zou slaan als ik het aan mijn moeder vertelde.
‘Ik heb geen geld,’ liet ik hem weten.
Hij trok een vettige wenkbrauw op.
Gabe kon geld ruiken als een bloedhond, wat verrassend was, want je zou denken dat zijn eigen stank al het andere overheerste.
‘Je hebt een taxi genomen vanaf het busstation,’ zei hij. ‘Je hebt vast met een briefje van twintig betaald. En zes, zeven dollar teruggekregen. Iemand die onder dit dak wil slapen, moet wel zijn eigen broek kunnen ophouden. Heb ik gelijk of niet, Eddie?’
Eddie, de beheerder van het flatgebouw, keek me enigszins medelevend aan. ‘Kom op, Gabe,’ zei hij. ‘De jongen is nog maar net binnen.’
‘Heb ik gelijk of niet?’ herhaalde Gabe.
Eddie tuurde naar zijn bakje pretzels. De andere twee mannen lieten tegelijkertijd een wind.
‘Mij best,’ zei ik. Ik diepte een rolletje biljetten op uit mijn zak en gooide het geld op tafel. ‘Ik hoop dat je verliest.’
‘Je schoolrapport is binnen, bolleboos!’ riep hij me achterna. ‘Ik zou maar een beetje dimmen.’
Met een knal trok ik de deur achter me dicht van mijn kamer, die eigenlijk niet mijn kamer was. Wanneer ik op school zat was het Gabes ‘studeerkamer’. Hij bestudeerde daar helemaal niets, behalve oude autobladen, maar hij genoot ervan om mijn spullen in de kast te stouwen, zijn bemodderde laarzen op mijn vensterbank te zetten en het er zo erg mogelijk te laten stinken naar zijn gore aftershave, sigaren en verschaald bier.
Ik liet mijn koffer op het bed vallen. Welkom thuis.
Gabes stank was bijna onverdraaglijker dan de nachtmerries over mevrouw Dodds, of het geluid van de schaar waarmee dat oude fruitvrouwtje die draad had doorgeknipt.
Maar zodra ik daar weer aan dacht, begonnen mijn knieën te knikken. Ik herinnerde me de panische blik van Grover en hoe hij me had laten beloven niet zonder hem naar huis te gaan. Ik huiverde. Het was alsof er iemand – iets – naar me op zoek was en misschien wel op dat moment met zijn lange, afzichtelijke klauwen de trap op kwam.
Toen hoorde ik de stem van mijn moeder. ‘Percy?’
Ze opende de deur van mijn slaapkamer en al mijn angsten verdwenen.
Mijn moeder hoeft maar de kamer in te lopen en ik voel me goed. Haar ogen sprankelen en doen het licht van kleur veranderen. Haar glimlach is als een warme deken. Er zitten wat grijze haren in haar lange bruine haar, maar voor mij is ze niet oud. Wanneer ze naar me kijkt, is het alsof ze alleen maar het goede in me ziet en niet het slechte. Ik heb haar nooit haar stem horen verheffen of iets onaardigs tegen iemand horen zeggen, zelfs niet tegen Gabe of mij.
‘O Percy.’ Ze omhelsde me stevig. ‘Ik kan mijn ogen niet geloven. Je bent gegroeid sinds Kerstmis.’
Haar rood-wit-blauwe uniform rook naar de lekkerste dingen ter wereld: chocola, drop en al het andere dat ze in de snoepwinkel van het centraal station verkochten. Ze had een enorme zak met gratis proefmonsters meegenomen, zoals ze altijd deed wanneer ik naar huis kwam.
We gingen naast elkaar op het bed zitten. Terwijl ik aanviel op de zure bosbessliertjes, woelde ze met haar hand door mijn haar en wilde alles weten wat ik niet in mijn brieven had gezet. Ze zei niets over het feit dat ik van school was gestuurd. Ze leek het niet erg te vinden. Maakte ik het goed? Hoe was het met haar jongetje?
Ik zei dat ze me verstikte en dat ze moest kappen en meer van die onzin, maar heimelijk was ik heel erg blij om haar weer te zien.
Gabe schreeuwde vanuit de andere kamer. ‘Hé Sally, wat dacht je van wat dipsaus, huh?’
Ik klemde mijn kaken op elkaar.
Mijn moeder is de leukste vrouw van de hele wereld. Ze had met een miljonair moeten trouwen en niet met zo’n hork als Gabe.
Om haar een plezier te doen probeerde ik opgewekt te vertellen over mijn laatste dagen op Yancy Academy. Ik zei dat ik me de afwijzing niet al te erg aantrok. Deze keer had ik het bijna het hele jaar volgehouden. Ik had nieuwe vrienden gemaakt. Ik had het best goed gedaan bij Latijn. En de vechtpartijen waren echt niet zo erg geweest als het schoolhoofd had gezegd. Ik had het er leuk gevonden. Echt. Ik gaf zo’n positieve draai aan het jaar, dat ik het bijna zelf ging geloven. Toen ik aan Grover en meneer Brunner terugdacht, kreeg ik een brok in mijn keel. Zelfs Nancy Bobofit leek opeens niet meer zo vreselijk.
Totdat ik bij het uitstapje naar het museum kwam...
‘Wat?’ wilde mijn moeder weten. Haar ogen plukten aan mijn geweten, probeerden de geheimen tevoorschijn te trekken. ‘Heeft iets je bang gemaakt?’
‘Nee, mam.’
Het voelde niet goed om tegen haar te liegen. Ik wilde haar over mevrouw Dodds en de drie oude vrouwtjes met het garen vertellen, maar ik was bang dat het stom zou klinken.
Ze tuitte haar lippen. Ze wist dat ik iets achterhield, maar ze drong niet aan.
‘Ik heb een verrassing voor je,’ zei ze. ‘We gaan naar het strand.’
Mijn ogen gingen wijd open. ‘Montauk?’
‘Drie nachtjes, hetzelfde huisje.’
‘Wanneer?’
Ze glimlachte. ‘Zodra ik iets anders heb aangetrokken.’
Ik kon mijn oren niet geloven. Mijn moeder en ik waren al twee jaar niet in Montauk geweest, omdat Gabe zei dat we er het geld niet voor hadden.
Gabe verscheen in de deuropening en gromde: ‘Dipsaus, Sally. Heb je me niet gehoord?’
Ik wilde hem een dreun verkopen, maar ik ving de blik van mijn moeder op en begreep dat ze een deal met me wilde sluiten: wees nog even aardig tegen Gabe. Totdat ze klaar was om naar Montauk te gaan. En dan waren we hier weg.
‘Ik ging net naar de keuken, schat,’ zei ze tegen Gabe. ‘We hadden het over het uitstapje.’
Gabes ogen vernauwden zich. ‘Het uitstapje? Bedoel je dat dat een serieus plan was?’
‘Ik wist het,’ mompelde ik. ‘Hij laat ons nooit gaan.’
‘Natuurlijk wel,’ zei mijn moeder kalm. ‘Je stiefvader maakt zich alleen maar zorgen over het geld. Dat is alles. Trouwens,’ voegde ze eraan toe, ‘ik zal een extra feestelijke dip voor Gabriel maken, genoeg voor het hele weekend. En guacamole. Met zure room. De hele mikmak.’
Gabe ontspande zich iets. ‘Dus het geld voor jullie uitstapje... dat gaat van jouw kleedgeld af, toch?’
‘Ja, schat,’ zei mijn moeder.
‘En je gaat met mijn auto nergens anders naartoe, alleen maar heen en terug.’
‘We zullen heel voorzichtig zijn.’
Gabe krabde zich aan zijn onderkin. ‘Misschien als je heel erg opschiet met die dipsauzen... En misschien als die jongen zijn verontschuldigingen aanbiedt omdat hij mijn pokerspel heeft verstoord.’
Misschien als ik jou een trap in je kruis geef, dacht ik. En je een week lang alleen nog maar kunt jodelen.
Maar mijn moeder liet me met een waarschuwende blik weten dat ik hem niet kwaad moest maken.
Waarom bleef ze bij die vent? Wat maakte het haar uit wat hij dacht? Ik wilde het uitschreeuwen, maar beet op mijn tong.
‘Het spijt me,’ mompelde ik. ‘Het spijt me echt dat ik je vreselijk belangrijke pokerspel heb onderbroken. Ga maar weer snel door.’
Gabes ogen vernauwden zich. Zijn miezerige hersentjes waren waarschijnlijk op zoek naar sarcasme in mijn stem.
‘Ja, dat zal wel,’ zei hij uiteindelijk.
Hij keerde terug naar zijn spel.
‘Dank je, Percy,’ zei mijn moeder. ‘Als we eenmaal in Montauk zijn, praten we verder over... wat je bent vergeten te vertellen, oké?’
Even meende ik angst in haar ogen te bespeuren – dezelfde angst als bij Grover in de bus – alsof mijn moeder ook een vreemde, koude tocht in de kamer had gevoeld.
Toen glimlachte ze weer en ik besloot dat ik me had vergist. Ze woelde door mijn haar en ging naar de keuken om dipsaus voor Gabe te maken.
+++
Een uur later waren we klaar om te vertrekken.
Gabe stopte lang genoeg met zijn pokerspel om toe te kijken hoe ik mijn moeders tassen naar de auto sleepte. Ondertussen zat hij maar te zeuren en te zeiken dat hij haar kookkunsten – en nog belangrijker: zijn Chevrolet Camaro uit 1978 – het hele weekend moest missen.
‘En zorg dat je mijn auto niet beschadigt, bolleboos,’ waarschuwde hij terwijl ik de laatste tas inlaadde. ‘Geen krasje, begrepen?’
Alsof ik zou rijden. Ik was twaalf. Maar dat maakte Gabe niet uit. Er hoefde maar een meeuw op zijn lak te poepen of hij vond wel een manier om mij er de schuld van te geven.
Hij sjokte terug naar de flat, en terwijl ik hem nakeek werd ik zo kwaad dat ik iets onverklaarbaars deed. Op het moment dat Gabe de drempel over was, maakte ik hetzelfde gebaar als ik Grover in de bus had zien doen, een soort onheil afwerend gebaar, door eerst met een gekromde hand over mijn hart te gaan en mijn hand vervolgens in Gabes richting te bewegen. De deur sloeg zo hard dicht tegen Gabes achterwerk, dat hij als een kanonskogel de trap op vloog. Het had de wind kunnen zijn of een haperende dranger, maar ik nam de tijd niet om het uit te zoeken.
Ik stapte in de Camaro. ‘Plankgas,’ zei ik tegen mijn moeder.
+++
Ons huurhuisje bevond zich aan de westkust, helemaal op het puntje van Long Island. Het was een klein, pastelkleurig houten hokje met verbleekte gordijnen, half verscholen in de duinen. Er lag altijd zand tussen de lakens en er zaten spinnen in de kastjes en meestal was het zeewater te koud om te zwemmen.
Ik vond het er heerlijk.
We gingen er al heen vanaf dat ik een baby was. Mijn moeder nog langer. Ze had het nooit met zo veel woorden gezegd, maar ik wist waarom het voor haar een speciale plek was. Op dit strand had ze mijn vader ontmoet.
Naarmate we dichter bij Montauk kwamen, leek ze jonger te worden en verdwenen de jaren van zorg en hard werken van haar gezicht. Haar ogen kregen de kleur van de zee.
Tegen zonsondergang kwamen we aan. We zetten alle ramen open en doorliepen ons gebruikelijke schoonmaakritueel. Daarna maakten we een strandwandeling, voerden de meeuwen blauwe maïschips en deden ons te goed aan blauwe winegums, blauwe toffees en al het andere snoep dat mijn moeder van haar werk had meegenomen.
Dat blauwe snoep moet ik denk ik even uitleggen.
Het is namelijk zo dat Gabe ooit tegen mijn moeder heeft gezegd dat blauw eten niet bestaat. Ze kibbelden erover en indertijd had dat een onbetekenend voorval geleken. Maar sindsdien deed mijn moeder haar uiterste best om blauwe dingen te eten. Ze bakte blauwe verjaardagstaarten. Ze maakte smoothies van bosbessen. Ze kocht tortillachips van blauwe maïs en nam blauw snoep mee van de winkel waar ze werkte. Hiermee – en met het feit dat ze haar meisjesnaam, Jackson, had behouden in plaats van zich mevrouw Ugliano te laten noemen – gaf ze te kennen dat ze zich niet helemaal door Gabe liet ringeloren. Ze had opstandige trekjes, net als ik.
Toen het donker was geworden, maakten we een vuur waar we worstjes en marshmallows boven roosterden. Mijn moeder vertelde verhalen over vroeger, voordat haar ouders bij het vliegtuigongeluk waren omgekomen. Ze vertelde me over de boeken die ze ooit wilde schrijven, als ze eenmaal genoeg geld had verdiend om haar baantje bij de snoepwinkel op te geven.
Uiteindelijk had ik voldoende moed bij elkaar geraapt om het onderwerp aan te snijden dat me altijd bezighield wanneer we in Montauk waren: mijn vader. Mijn moeders ogen werden wazig. Ik wist dat ze me hetzelfde zou vertellen als altijd, maar ik kreeg er nooit genoeg van.
‘Je vader was een vriendelijk mens, Percy,’ zei ze. ‘Hij was lang en knap en sterk. Maar ook zachtaardig. Je hebt zijn zwarte haar, weet je, en zijn groene ogen.’
Mijn moeder viste een blauwe winegum uit het zakje. ‘Ik wou dat hij je kon zien, Percy. Hij zou vast enorm trots zijn.’
Ik snapte niet hoe ze dat kon zeggen. Wat was er zo geweldig aan mij? Een dyslectische, hyperactieve jongen met een onvoldoende op zijn rapport, die voor de zesde keer in zes jaar van school was getrapt?
‘Hoe oud was ik?’ vroeg ik. ‘Ik bedoel... toen hij wegging?’
Ze staarde in de vlammen. ‘We waren maar één zomer samen, Percy. Op dit strand. In dit huisje.’
‘Maar... hij heeft me als baby gezien.’
‘Nee, lieverd. Hij wist dat ik in verwachting was, maar hij heeft je nooit gezien. Voordat je was geboren moest hij er weer vandoor.’
Ik probeerde haar woorden te rijmen met het feit dat ik me... iets van mijn vader leek te herinneren. Een warme gloed. Een glimlach.
Ik was er altijd van uitgegaan dat hij me als baby had gekend. Mijn moeder had het nooit zo gezegd, maar toch had ik dat gevoel gehad. En om nu te horen dat hij me nooit had gezien...
Ik voelde woede. Misschien was het stom, maar ik nam het mijn vader kwalijk dat hij de oceaan op was gegaan, dat hij niet het lef had gehad om met mijn moeder te trouwen. Hij had ons in de steek gelaten en nu zaten wij opgescheept met Smelly Gabe.
‘Ga je me weer wegsturen?’ vroeg ik haar. ‘Weer naar een kostschool?’
Ze pakte een marshmallow van het rooster.
‘Ik weet het niet, lieverd.’ Ze klonk bedrukt. ‘Ik denk... ik denk dat we iets zullen moeten verzinnen.’
‘Omdat je me niet wilt?’ Ik had de woorden nog niet uitgesproken of ik had al spijt.
Er welden tranen op in mijn moeders ogen. Ze pakte mijn hand en kneep er hard in. ‘O, Percy, nee. Ik... ik moet wel, lieverd. Voor je eigen bestwil. Ik moet je wel wegsturen.’
Haar woorden herinnerden me aan wat meneer Brunner had gezegd: dat het beter was dat ik van Yancy ging.
‘Omdat ik niet normaal ben,’ zei ik.
‘Je zegt het alsof het iets slechts is, Percy. Maar je realiseert je niet hoe belangrijk je bent. Ik dacht dat Yancy Academy ver genoeg was. Ik dacht dat je daar eindelijk veilig zou zijn.’
‘Hoezo veilig?’
Haar ogen kruisten de mijne en ik werd overspoeld door herinneringen – alle vreemde, angstaanjagende dingen die me ooit waren overkomen, waarvan ik me sommige liever niet herinnerde.
In de derde klas had een man in een zwarte regenjas me op de speelplaats beslopen. Toen de leraren hadden gedreigd de politie te bellen, ging hij grommend weg, maar niemand had me geloofd toen ik zei dat de man onder zijn breedgerande hoed maar één oog had gehad, midden op zijn voorhoofd.
En een heel vroege herinnering. Ik zat in de peuterklas en een van de juffen had me per ongeluk voor mijn middagslaapje in een bedje gelegd waar een slang in was gekropen. Mijn moeder schreeuwde het uit toen ze me kwam halen en ik met een levenloze, geschubde sliert lag te spelen die ik op de een of andere manier met mijn vlezige peuterhandjes had weten te wurgen.
Op elke school was er wel iets engs gebeurd, iets bedreigends, en had ik weer moeten verkassen.
Ik wist dat ik mijn moeder moest vertellen over de oude vrouwtjes bij de fruitstal en mevrouw Dodds in het museum, over mijn bizarre hallucinaties waarin ik mijn wiskundelerares met een zwaard tot stof had doen vergaan. Maar ik kon mezelf er niet toe zetten. Ik had het onaangename gevoel dat mijn bekentenissen het eind van ons uitstapje naar Montauk zouden betekenen en dat wilde ik niet.
‘Ik heb geprobeerd je zo dicht mogelijk bij me te houden,’ zei mijn moeder. ‘Ze zeiden dat dat onverstandig was. Maar er is slechts één andere optie, Percy: de plek waar je van je vader naartoe moest. Maar ik... ik kan het niet over mijn hart verkrijgen.’
‘Mijn vader wilde me naar een speciale school sturen?’
‘Geen school,’ zei ze zacht. ‘Een zomerkamp.’
Het duizelde me. Waarom had mijn vader – die niet eens lang genoeg was gebleven om bij mijn geboorte te zijn – het met mijn moeder over een zomerkamp gehad? En als dat zo belangrijk was geweest, waarom kwam ze er dan nu pas mee?
‘Het spijt me, Percy,’ zei ze toen ze de blik in mijn ogen zag. ‘Maar het lukt me niet om erover te praten. Ik... ik moet er niet aan denken om je daarheen te sturen. We zouden misschien voorgoed afscheid moeten nemen.’
‘Voorgoed? Maar als het gewoon een zomerkamp is...’
Ze draaide haar gezicht naar het vuur en aan haar uitdrukking kon ik zien dat ik haar nog maar één vraag hoefde te stellen en ze zou in tranen uitbarsten.
+++
Die nacht had ik een zeer levendige droom.
Het stormde op het strand en langs de waterlijn stonden twee prachtige dieren, een wit paard en een gouden arend, die elkaar probeerden te doden. De arend dook omlaag en maakte met zijn enorme klauwen diepe wonden in de neus van het paard. Het paard steigerde en schopte naar de vleugels van de arend. Terwijl ze aan het vechten waren, rommelde de aarde en vanuit de diepte klonk een monsterlijke lach die de dieren aanspoorde nog harder te vechten.
Ik wist dat ik moest verhinderen dat de dieren elkaar afmaakten en rende eropaf, maar ik rende in slow motion. Ik wist dat ik te laat zou komen. Ik zag de arend omlaagduiken, zijn snavel op de opengesperde ogen van het paard gericht, en ik schreeuwde: Nee!
Met een schok werd ik wakker.
Buiten stormde het echt, zo’n storm waarbij bomen werden ontworteld en daken van huizen gerukt. Op het strand was geen paard of arend te bekennen. Het enige wat ik zag was de bliksem die alles in een vals daglicht zette, en metershoge golven die als zwaar geschut op de duinen beukten.
Bij de volgende donderklap werd mijn moeder wakker. Ze kwam met grote ogen overeind en zei: ‘Orkaan.’
Ik wist dat dat waanzin was. Zo vroeg in de zomer zijn er nooit orkanen op Long Island. Maar de oceaan leek dat te zijn vergeten. Boven het gieren van de wind uit hoorde ik in de verte gebrul, een woedend, gekweld geluid dat mijn nekharen rechtovereind deed staan.
Toen klonk er veel dichterbij een geluid als van houten hamers in het zand. Een wanhopige stem: iemand die stond te schreeuwen en op de deur van het huisje bonkte.
Mijn moeder sprong uit bed, rende in haar nachtjapon naar de deur en schoof de grendel weg.
In de deuropening, scherp afgetekend tegen de neerkletterende regen, stond Grover. Maar het was... het was niet de Grover die ik kende.
‘De hele nacht lopen zoeken,’ bracht hij hijgend uit. ‘Wat bezielt jou?’
Mijn moeder keek me doodsbang aan, niet vanwege Grover, maar vanwege de reden van zijn komst.
‘Percy,’ zei ze en ze moest schreeuwen om boven het geweld van de regen uit te komen. ‘Wat is er op school gebeurd? Wat heb je me niet verteld?’
Als aan de grond genageld bleef ik Grover aanstaren. Ik kon mijn ogen niet geloven.
‘O Zeu kai alloi theoi!’ schreeuwde hij. ‘Het zit me op de hielen! Heb je het haar niet verteld?’
Ik was zo geschokt dat het niet eens tot me doordrong dat hij zojuist in het Grieks had gevloekt en ik hem feilloos had verstaan. Ik was zo geschokt dat ik me niet eens afvroeg hoe Grover hier in zijn eentje in het holst van de nacht was beland. Want Grover had geen broek aan en waar zijn benen hadden moeten zitten... waar zijn benen hadden moeten zitten...
Mijn moeder keek me streng aan en zei op een toon die ze nog nooit tegen me had aangeslagen: ‘Percy! Vertel het me onmiddellijk!’
Ik stamelde iets over de oude vrouwtjes bij de fruitstal en mevrouw Dodds, en mijn moeder keek me aan met een gezicht dat lijkbleek oplichtte in de bliksem.
Ze griste haar tas van tafel, wierp me mijn regenjas toe en zei: ‘Naar de auto. Alle twee. Nu!’
Grover rende naar de Camaro – behalve dat het geen rennen was. Het was draven, waarbij hij met zijn harige achterste schudde, en opeens snapte ik het verhaal over de spieraandoening in zijn benen. Ik snapte nu waarom hij hinkte als hij liep en toch heel hard kon rennen.
Want waar zijn voeten hadden moeten zitten, zaten geen voeten. Daar zaten gespleten hoeven.


4
 Mijn moeder leert me stierenvechten
We scheurden door de donkere nacht over landweggetjes, terwijl de wind op de Camaro inbeukte en de regen de voorruit teisterde. Ik snapte niet hoe mijn moeder nog iets kon zien, maar ze hield het gaspedaal ingedrukt.
Elke keer dat het bliksemde keek ik naar Grover, die naast me op de achterbank zat, en ik vroeg me af of ik gek was geworden of dat zijn broek misschien van langharig tapijt was gemaakt. Maar nee, de geur deed me denken aan de uitstapjes op de kleuterschool naar de kinderboerderij: het was de geur van lanoline, van wol. Van natte boerderijdieren.
Het enige wat ik uit wist te brengen was: ‘Dus jij en mijn moeder... kennen elkaar?’
Grovers ogen flitsten voortdurend naar de achteruitkijkspiegel, hoewel er niemand achter ons zat. ‘Niet echt,’ zei hij. ‘Ik bedoel, we hebben elkaar nooit ontmoet. Maar ze wist dat ik je in de gaten hield.’
‘In de gaten hield?’
‘Een oogje op je hield. Zorgde dat je niets overkwam. Maar onze vriendschap was niet gespeeld,’ voegde hij er haastig aan toe. ‘Ik ben echt je vriend.’
‘Eh... maar wat bén je eigenlijk?’
‘Dat doet er nu niet toe.’
‘Dat doet er niet toe? Mijn beste vriend is vanaf zijn middel een ezel...’
Grover liet een doordringend, schor bèè-hè-hè horen.
Ik had hem dat geluid eerder horen maken, maar ik had altijd gedacht dat het een zenuwachtig lachen was geweest. Nu realiseerde ik me dat het meer een geïrriteerd geblaat was.
‘Bok!’ riep hij uit.
‘Wat?’
‘Vanaf mijn middel ben ik een bók.’
‘Je zei net dat het er niet toe deed.’
‘Bèè-hè-hè! Ik ken saters die je voor zo’n belediging onder de hoef zouden lopen.’
‘Wauw. Wacht eens even. Saters. Je bedoelt zoals in de mythen van meneer Brunner?’
‘Waren die oude vrouwtjes bij de fruitstal een mythe, Percy? Was mevrouw Dodds een mythe?’
‘Dus je geeft toe dat er een mevrouw Dodds was!’
‘Natuurlijk.’
‘Maar waarom...’
‘Hoe minder je weet, hoe minder monsters je aantrekt,’ zei Grover, alsof dat volkomen vanzelfsprekend was. ‘We hebben Mist over de mensen laten neerdalen. We hoopten dat je zou denken dat die Welgezinde een hallucinatie was. Maar het hielp niet. Het begon je te dagen wie je bent.’
‘Wie ik... wacht eens even, wat bedoel je?’
Achter ons zwol het vreemde gebrul weer aan, maar deze keer dichterbij. Wat het ook was dat ons achtervolgde, het was ons nog steeds op het spoor.
‘Percy,’ zei mijn moeder, ‘we hebben nu geen tijd om je alles uit te leggen. We moeten je in veiligheid brengen.’
‘In veiligheid waarvoor? Wat zit er achter me aan?’
‘O, niets bijzonders,’ zei Grover, blijkbaar nog steeds gepikeerd dat ik hem een ezel had genoemd. ‘Alleen maar de Heer der Doden en een paar van zijn bloeddorstigste vazallen.’
‘Grover!’
‘Het spijt me, mevrouw Jackson. Kunt u misschien iets sneller?’
Ik probeerde wijs te worden uit de gebeurtenissen, maar tevergeefs. Ik wist dat het geen droom was. Mijn fantasie stelde niets voor. Ik zou nooit zoiets bizars kunnen bedenken.
Mijn moeder maakte een scherpe bocht naar links. We doken een smallere weg in, raceten over de beboste heuvels langs in duisternis gehulde boerderijen en bordjes met ZELF AARDBEIEN PLUKKEN op de witte hekken.
‘Waar gaan we heen?’ vroeg ik.
‘Het zomerkamp waar ik het met je over had.’ De stem van mijn moeder klonk gespannen. Ze deed voor mij haar best om haar angst niet te laten doorklinken. ‘Waar je vader je naartoe wilde sturen.’
‘Waar jíj me niet naartoe wilde sturen.’
‘Alsjeblieft, lieverd,’ smeekte mijn moeder. ‘Het is al moeilijk genoeg. Probeer het te begrijpen. Je bent in gevaar.’
‘Omdat een paar oude vrouwtjes een draad doorknipten.’
‘Dat waren helemaal geen oude vrouwtjes,’ zei Grover. ‘Dat waren de schikgodinnen. Weet je wat dat betekent, dat ze voor je zijn verschenen? Dat doen ze alleen wanneer het moment is aangebroken dat je... dat er iemand doodgaat.’
‘Wauw. Je zei “je”.’
‘Niet waar. Ik zei “iemand”.’
‘Je bedoelde “jij”. Oftewel ík.’
‘Ik bedoelde je, zoals “men”. Niet jij, jóú.’
‘Jongens!’ zei mijn moeder.
Ze gaf het stuur een harde ruk naar rechts en ik ving een glimp op van het ding dat ze ternauwernood had ontweken: een donkere, fladderende gestalte die achter ons in de storm verdween.
‘Wat was dat?’ vroeg ik.
‘We zijn er bijna,’ zei mijn moeder zonder op mijn vraag in te gaan. ‘Nog anderhalve kilometer. Alsjeblieft, alsjeblieft, alsjeblieft.’
Ik wist niet waar ‘er’ was, maar onwillekeurig leunde ik naar voren, gespannen uitkijkend naar onze bestemming.
Buiten zag ik niets dan regen en duisternis, waarachter het verlaten platteland van de punt van Long Island schuilging. Ik dacht aan mevrouw Dodds en het moment waarop ze was veranderd in dat ding met scherpe tanden en leerachtige vleugels. Mijn knieën werden alsnog week van de shock. Ze was echt niet menselijk geweest. Ze had me willen doden.
Toen dacht ik aan meneer Brunner... en het zwaard dat hij me had toegeworpen. Voordat ik Grover ernaar kon vragen, gingen mijn nekharen overeind staan. Een verblindende flits, een oorverdovende knal – en onze auto ontplofte.
Ik herinner me dat ik me gewichtloos voelde worden, alsof ik tegelijkertijd werd verbrijzeld, verbrand en platgespoten.
Met moeite maakte ik mijn voorhoofd los van de bestuurdersstoel en zei: ‘Ai.’
‘Percy!’ schreeuwde mijn moeder.
‘Ik ben oké...’
Ik probeerde de verdoving van me af te schudden. Ik was niet dood. De auto was niet echt ontploft. We waren in de greppel terechtgekomen. De deuren aan de kant van de bestuurder zaten vast in de modder. Het dak was als een eierschaal opengebarsten en de regen kletterde naar binnen.
Bliksem. Dat was de enige verklaring. We waren van de weg geblazen. Naast me op de achterbank lag een grote, roerloze berg. ‘Grover!’
Hij was opzij gezakt en er sijpelde bloed uit zijn mondhoek. Wanhopig schudde ik aan zijn harige heup. Nee! Ook al ben je voor de helft een boerderijdier, dacht ik, je bent wel mijn beste vriend en ik wil niet dat je doodgaat!
Toen kreunde hij ‘eten’ en ik begreep dat er nog hoop was.
‘Percy,’ zei mijn moeder, ‘we moeten...’ Haar stem stierf weg.
Ik keek achterom. In het licht van de bliksem zag ik door de met modder bespatte achterruit een gestalte dreunend over de berm op ons afkomen. Er liep een rilling over mijn rug. Het was een donker silhouet van een enorme vent, zo groot als een rugbyspeler. Het leek alsof hij een deken over zijn hoofd had geslagen. Het bovenste deel van zijn lichaam was een wollige massa. Door zijn geheven armen leek het alsof hij hoorns had.
Ik slikte moeizaam. ‘Wie is...’
‘Percy,’ zei mijn moeder dodelijk ernstig. ‘Ga de auto uit.’
Mijn moeder gooide zich met haar volle gewicht tegen het portier. Het zat klem door de modder. Ik probeerde mijn portier. Ook klem. Ik keek wanhopig omhoog naar het gat in het dak. Het had een uitgang kunnen zijn, maar de randen sisten en rookten.
‘Klim er langs de andere kant uit!’ beval mijn moeder. ‘Percy, maak dat je wegkomt. Zie je die grote boom daar?’
‘Wat?’
De bliksem flitste opnieuw en door het rokende gat in het dak zag ik de boom die ze bedoelde: een gigantische den, zo groot als de kerstboom voor het Witte Huis, op de top van de dichtstbijzijnde heuvel.
‘Dat is de grens,’ zei mijn moeder. ‘Als je die heuvel over gaat, zie je in de vallei een grote boerderij liggen. Ren ernaartoe en kijk niet achterom. Roep om hulp. Stop niet voordat je daar bent.’
‘Mam, jij gaat mee.’
Haar gezicht was bleek en haar ogen stonden net zo droevig als wanneer ze naar de oceaan keek.
‘Nee!’ riep ik. ‘Je moet mee. Je moet me helpen Grover te dragen.’
‘Eten,’ kreunde Grover, deze keer iets luider.
De man met de deken over zijn hoofd kwam luid grommend en snuivend steeds dichterbij. Ik realiseerde me met een schok dat hij helemaal geen deken over zijn hoofd kon houden, omdat zijn handen – enorme, vlezige kolenschoppen – langs zijn lichaam zwaaiden. Er was geen deken. Wat betekende dat de bonkige, wollige massa die te groot was om zijn hoofd te zijn... zijn hoofd was. En de punten die er als hoorns uit hadden gezien...
‘Hij wil óns niet,’ zei mijn moeder. ‘Hij wil jou. Ik kan trouwens die grens niet over.’
‘Maar...’
‘We hebben hier geen tijd voor, Percy. Ga. Alsjeblieft.’
Op dat moment werd ik kwaad. Kwaad op mijn moeder, op Grover de bok, op dat ding met hoorns dat langzaam maar doelbewust op ons af kwam dreunen als... als een stier.
Ik klom over Grover heen en duwde het portier open. ‘We gaan samen. Kom mee, mam.’
‘Ik zei dat je...’
‘Mam! Ik laat jou hier niet achter. Help me met Grover.’
Ik wachtte niet op haar reactie. Ik krabbelde de regen in en sleepte Grover de auto uit. Hij was verrassend licht, maar ik had hem nooit ver kunnen dragen als mijn moeder niet te hulp was geschoten.
We sloegen Grovers armen over onze schouders en strompelden door het natte, heuphoge gras de heuvel op.
Toen ik achteromkeek, kon ik het monster voor het eerst goed zien. Hij was meer dan twee meter lang en zijn armen en benen deden me denken aan de cover van een bodybuildingblad: biceps en triceps en nog een heleboel andere ceps, die als honkballen uitpuilden onder de met een netwerk van aderen bedekte huid. Het enige wat hij aanhad was een onderbroek, en dan bedoel ik een smetteloos witte Fruit of the Loom-onderbroek, wat een grappig gezicht had kunnen zijn, ware het niet dat zijn bovenlijf vanaf zijn navel bedekt was met stug bruin haar, dat naar zijn schouders toe steeds dichter werd.
Zijn nek was een met vacht bedekte bonk spieren en daarboven bevond zich zijn enorme kop, met een snuit zo lang als mijn arm, snotterige neusgaten met een koperen ring erdoorheen, wrede zwarte ogen, en hoorns: enorme zwart met witte hoorns met punten zo scherp als je met een elektrische puntenslijper nooit voor elkaar zou krijgen.
Nu herkende ik het monster. Een van de eerste verhalen die meneer Brunner ons had verteld was over dit schepsel gegaan. Maar het kon niet echt zijn.
Ik knipperde met mijn ogen. ‘Dat is...’
‘De zoon van Pasiphaë. Had ik maar geweten hoe graag ze je wilden doden.’
‘Maar hij is een Mino...’
‘Spreek zijn naam niet uit,’ waarschuwde mijn moeder me. ‘Namen hebben macht.’
De den was nog veel te ver weg, minstens honderd meter heuvelopwaarts.
Ik keek weer achterom.
De stier-mens stond over onze auto gebogen en keek door de raampjes. Of nee, het was niet echt kijken. Meer ruiken, snuffelen. Ik snapte niet wat hij daar deed, want we waren maar vijftien meter van hem verwijderd.
‘Eten?’ kreunde Grover.
‘Sst,’ zei ik tegen hem. ‘Mam, wat is hij daar aan het doen? Ziet hij ons dan niet?’
‘Hij ziet en hoort vreselijk slecht,’ antwoordde ze. ‘Hij gaat op zijn reuk af. Maar hij zal gauw genoeg doorhebben waar we zijn.’
Alsof hij haar woorden toch had gehoord, barstte de stier-mens uit in woest gebrul. Hij pakte Gabes Camaro bij het opengescheurde dak beet en het chassis kraakte en kreunde. Hij hief de auto boven zijn hoofd en smeet hem de weg op. De auto kwam met een dreun neer en schoof in een regen van vonken zo’n vijftig meter over het natte asfalt. Toen ontplofte de benzinetank.
Geen krasje, had Gabe gezegd.
Oeps.
‘Percy,’ zei mijn moeder. ‘Als hij ons ziet, valt hij aan. Wacht tot de laatste seconde en spring dan weg, opzij. Als hij eenmaal aanvalt kan hij niet makkelijk van richting veranderen. Begrijp je wat ik zeg?’
‘Hoe weet jij dit allemaal?’
‘Ik maakte me al heel lang zorgen dat er een aanval zou komen. Ik had het kunnen verwachten. Het was egoïstisch van me om je bij me te willen houden.’
‘Me bij je te houden? Maar...’
Er klonk opnieuw woest gebrul en de stier-mens kwam de heuvel op stormen.
Hij had ons geroken.
Het was nog maar een klein stukje naar de den, maar de helling werd steeds steiler en glibberiger, en Grover werd er ook niet lichter op.
De stier-mens had ons bijna ingehaald. Nog een paar seconden.
Mijn moeder moest uitgeput zijn, maar ze hees Grover over haar schouder. ‘Schiet op, Percy! Ga de andere kant uit! En vergeet niet wat ik je heb gezegd.’
Ik wilde niet opsplitsen, maar ik had het gevoel dat ze gelijk had, dat het onze enige kans was. Ik sprintte naar links, draaide me om en zag het monster op me afkomen. Zijn zwarte ogen gloeiden van haat. Hij rook naar rottend vlees.
Hij liet zijn kop zakken en viel aan, met zijn vlijmscherpe hoorns recht op mijn borst gericht.
De angst in mijn buik dwong me bijna het op een lopen te zetten, maar het zou niets uithalen. Ik zou het nooit winnen van dit ding. Dus bleef ik staan en sprong op het laatste moment opzij.
De stier-mens denderde als een goederentrein langs me heen, brulde toen gefrustreerd en draaide zich om, alleen deze keer niet naar mij, maar naar mijn moeder, die Grover in het gras liet zakken.
We hadden de heuveltop bereikt. Ik zag de vallei aan de andere kant liggen, precies zoals mijn moeder had gezegd, en de lichten van een boerderij gloeiden zachtgeel op in de regen. Maar dat was een kilometer verderop. We zouden het nooit redden.
De stier-mens gromde en schraapte over de grond. Hij bleef in de richting van mijn moeder kijken, die nu langzaam weer de heuvel af liep, naar de weg, in een poging het monster van Grover weg te leiden.
‘Rennen, Percy!’ riep ze. ‘Ik kan niet verder. Rennen!’
Verlamd van angst bleef ik staan, terwijl het monster op haar af stormde. Ze probeerde opzij te stappen, zoals ze mij had gezegd, maar het monster had zijn lesje geleerd. Toen ze wilde wegduiken schoot zijn hand uit. Hij greep haar bij haar nek beet en hield haar in de lucht. Ze kronkelde, schopte en sloeg wild om zich heen.
‘Mam!’
Ze keek mijn kant uit en wist half verstikt nog één laatste woord uit te brengen: ‘Rennen!’
Het monster liet een woest gebrul horen. Hij sloot zijn vuist rond mijn moeders nek en ze loste voor mijn ogen in het niets op, in het licht, tot een trillende gouden vorm, alsof ze een holografische projectie was geworden. Een verblindende flits en ze was... verdwenen.
‘Nee!’
Mijn angst maakte plaats voor woede. Een nieuwe kracht welde op in mijn ledematen, dezelfde vurige energiegolf als toen mevrouw Dodds’ handen waren uitgegroeid tot klauwen.
De stier-mens stormde op Grover af, die hulpeloos in het gras lag. Het monster boog zich over hem heen, snuffelde aan mijn beste vriend, alsof hij Grover wilde optillen om ook hem te laten verdwijnen.
Daar zou ik een stokje voor steken.
Ik deed mijn rode regenjack uit.
‘Hé!’ schreeuwde ik, terwijl ik met het jasje zwaaide en van Grover weg rende. ‘Hé, kalfskop! Bal gehakt!’
‘Roooaaaarrrr!’ Het monster draaide zich naar me om en schudde met zijn vlezige knuisten.
Ik had een idee – een stom idee, maar dat was altijd nog beter dan geen idee. Ik ging met mijn rug tegen de dennenboom staan en wapperde met mijn jasje naar de stier-mens, in de veronderstelling dat ik op het laatste moment opzij zou kunnen springen.
Maar het liep anders.
De stier-mens viel te snel aan. Hij hield zijn beide armen gestrekt om me hoe dan ook te pakken te krijgen.
De tijd vertraagde.
De spieren in mijn benen spanden zich. Ik kon niet opzij, dus sprong ik recht omhoog, zette me af op de kop van het beest, als een springplank, maakte een salto en landde op zijn nek.
Hoe had ik dat in hemelsnaam voor elkaar gekregen? Ik had geen tijd om erover na te denken. Een milliseconde later knalde het monster met zijn kop tegen de boom en door de klap vlogen bijna al mijn tanden uit mijn mond.
De stier-mens kwam wankelend overeind en probeerde me van zich af te schudden. Ik sloeg mijn armen om zijn hoorns om er niet afgegooid te worden. Het donderde en bliksemde nog steeds hevig. De regen droop in mijn ogen. De stank van rottend vlees brandde in mijn neusgaten.
Het monster schudde met zijn kop en bokte als een rodeostier. Hij had alleen maar achteruit tegen de boom aan hoeven botsen om me te pletten, maar ik had al begrepen dat dit ding maar één stand had: vooruit.
Ondertussen begon Grover te kreunen in het gras. Ik wilde schreeuwen dat hij zijn kop moest houden, maar als ik mijn mond opendeed terwijl ik zo heen en weer werd geschud, liep ik de kans mijn eigen tong af te bijten.
‘Eten,’ jammerde Grover.
De stier-mens draaide zich razendsnel om zijn as, schraapte weer over de grond en maakte zich klaar voor de aanval. Ik dacht terug aan hoe hij het leven uit mijn moeder had geknepen, haar in een flits had laten verdwijnen, en de woede kolkte weer door me heen als kerosine. Ik klemde mijn beide handen rond een van de hoorns en trok die uit alle macht naar achteren. Het monster verstijfde, slaakte een verraste kreet en toen: KNAP!
De stier-mens krijste en gooide me door de lucht. Ik landde plat op mijn rug in het gras. Mijn hoofd sloeg tegen een steen aan. Toen ik overeind ging zitten was mijn beeld wazig, maar in mijn handen had ik een hoorn; een scherp, benen wapen ter grootte van een mes.
Het monster viel aan.
Zonder erbij na te denken rolde ik me op mijn zij en kwam op mijn knieën. Terwijl het monster voorbijdenderde, ramde ik de afgebroken hoorn in zijn flank, recht omhoog onder zijn harige ribbenkast.
De stier-mens brulde in doodsnood. Hij schopte wild om zich heen, klauwde naar zijn borstkas en begon toen uit elkaar te vallen – niet zoals mijn moeder in een flits van gouden licht, maar als afbrokkelend zand, in klompjes weggevoerd op de wind, net zoals mevrouw Dodds tot stof was vergaan.
Het monster was verdwenen.
Het regende niet meer. Het onweer rommelde nog steeds, maar slechts in de verte. Ik rook naar vee en mijn knieën knikten. Mijn hoofd voelde alsof het elk moment kon openbarsten. Ik was uitgeput en bang, en trillerig van verdriet. Ik had zojuist mijn moeder voor mijn ogen in het niets zien verdwijnen. Ik wilde me huilend op de grond laten zakken, maar Grover had mijn hulp nodig, dus hees ik hem met veel moeite overeind en strompelde omlaag de vallei in, naar de lichten van de boerderij. Ik huilde, riep om mijn moeder, maar ik hield Grover stevig vast, ik was niet van plan hem te laten gaan.
Het laatste wat ik me herinner is de houten veranda waarop ik neerviel, de plafondventilator boven mijn hoofd, de motten die rond een gelig licht vlogen en de ernstige gezichten van een vertrouwd uitziende bebaarde man en een knap meisje met Assepoesterkrullen. Ze keken samen op me neer en het meisje zei: ‘Hij is het. Dat moet wel.’
‘Stil, Annabeth,’ zei de man. ‘Hij is nog bij bewustzijn. Breng hem naar binnen.’


5
 Ik speel pinochle met een paard
Ik had vreemde dromen met allerlei soorten vee. De meeste dieren wilden me doodmaken. De rest wilde eten.
Ik moet verschillende keren wakker zijn geworden, maar wat ik hoorde en zag kon ik niet thuisbrengen, dus zakte ik gewoon weer weg. Ik herinner me dat ik in een zacht bed lag en iets gevoerd kreeg wat smaakte als beboterde popcorn, maar in werkelijkheid pap was. Het meisje met de blonde krullen stond over me heen gebogen en gniffelde terwijl ze met een lepel de resten van mijn kin schraapte.
Toen ze zag dat ik mijn ogen open had, vroeg ze: ‘Wat gebeurt er op de zomerzonnewende?’
‘Wat?’ wist ik met schorre stem uit te brengen.
Ze keek om zich heen, alsof ze bang was dat iemand ons zou horen. ‘Wat is er aan de hand? Wat is er gestolen? We hebben nog maar een paar weken!’
‘Het spijt me,’ mompelde ik. ‘Ik weet niet...’
Er werd op de deur geklopt en het meisje schoof snel een lepel pap mijn mond in.
De volgende keer dat ik wakker werd, was het meisje verdwenen.
In de hoek van de slaapkamer stond een stevige jongen op wacht. Hij zag eruit als een surfer, met blond haar en blauwe ogen – maar dan wel een stuk of tien: op zijn wangen, zijn voorhoofd, boven op zijn handen.
+++
Toen ik eindelijk echt bijkwam, was er niets vreemds aan mijn omgeving, behalve dat het er aangenamer was dan ik gewend was. Ik lag in een ligstoel op een enorme veranda en keek over de velden uit op de groene heuvels in de verte. De lichte bries rook naar aardbeien. Er lag een deken over mijn benen en ik had een kussen in mijn rug. Dat was allemaal dik in orde, maar mijn mond voelde aan alsof een schorpioen er zijn eieren had gelegd. Mijn tong was kurkdroog en al mijn tanden deden pijn.
Op het tafeltje naast me stond een groot glas met iets wat op bevroren appelsap leek. Er stak een groen rietje uit en een papieren parasolletje met een ingelegde kers.
Met veel moeite wist ik het glas te pakken, maar mijn spieren waren zo slap dat ik het bijna weer liet vallen.
‘Voorzichtig,’ zei een bekende stem.
Grover stond tegen de balustrade van de veranda geleund. Hij zag eruit alsof hij een week niet had geslapen. Onder zijn ene arm had hij een schoenendoos geklemd. Hij droeg een spijkerbroek, basketbalschoenen en een knaloranje T-shirt met de tekst KAMP HALFBLOED. Gewoon de ouwe Grover. Niet de geitenjongen.
Misschien was het maar een nachtmerrie geweest. Misschien was er niets met mijn moeder aan de hand. We waren nog steeds op vakantie en om de een of andere reden waren we hier bij dit grote huis gestopt. En...
‘Je hebt mijn leven gered,’ zei Grover. ‘Ik eh... ik ben teruggegaan naar de heuvel. Dat was wel het minste wat ik voor je kon doen. Ik dacht dat je dit wel zou willen hebben.’
Eerbiedig legde hij de schoenendoos op mijn schoot.
In de doos lag een zwart met witte hoorn van een stier, de onderkant rafelig afgebroken, de punt besmeurd met opgedroogd bloed. Het was geen nachtmerrie geweest.
‘De Minotaurus,’ zei ik.
‘Eh, Percy, het is niet zo’n goed idee om...’
‘Zo wordt hij toch genoemd in de Griekse mythologie?’ drong ik aan. ‘De Minotaurus. Half mens, half stier.’
Grover schoof onrustig heen en weer. ‘Je bent twee dagen bewusteloos geweest. Hoeveel herinner je je nog?’
‘Mijn moeder. Is ze echt...?’
Hij sloeg zijn ogen neer.
Ik staarde over de velden, naar de beek die erdoorheen kronkelde, de groepjes bomen, de bedden met aardbeiplanten die zich onder de blauwe lucht uitstrekten. De vallei was omgeven door glooiende heuvels en op de hoogste, recht tegenover ons, stond de enorme dennenboom. Zelfs die zag er prachtig uit in het zonlicht.
Mijn moeder was weg. De hele wereld zou in kou en duisternis gehuld moeten zijn. Niets zou er mooi uit mogen zien.
‘Het spijt me,’ snifte Grover. ‘Ik ben een mislukkeling. Ik ben... ik ben de stunteligste sater van de hele wereld.’
Hij jammerde en stampte zo hard met zijn hoef op de grond dat hij eraf viel. Ik bedoel, de basketbalschoen viel van zijn hoef. De binnenkant was opgevuld met piepschuim, op een hoefvormig gat na.
‘O, Styx,’ mompelde hij.
In de helderblauwe lucht rommelde de donder.
Dat verklaart het, dacht ik, terwijl hij met moeite zijn hoef weer de nepvoet in wurmde.
Grover was een sater. Ik durfde te wedden dat als ik zijn krullerige bruine haar afschoor er twee hoorntjes tevoorschijn zouden komen. Maar ik voelde me zo ellendig dat het me niets kon schelen dat saters bestonden, of zelfs Minotaurussen. Het enige wat me iets kon schelen was dat mijn moeder echt tot niets was geknepen, in een geel licht was opgelost.
Ik was alleen. Een wees. Ik zou moeten intrekken bij... Smelly Gabe? Nee. Dat nooit. Ik leefde nog liever op straat. Ik zou zeggen dat ik zeventien was en bij het leger gaan. Ik zou wel iets verzinnen.
Grover stond nog steeds te sniffen. De arme jongen – arme bok, sater, wat dan ook – zag eruit alsof hij slaag verwachtte.
Ik zei: ‘Het was niet jouw schuld.’
‘Wel. Ik moest jou beschermen.’
‘Heeft mijn moeder je gevraagd mij te beschermen?’
‘Nee. Maar dat is mijn taak. Ik ben een hoeder. Tenminste... dat was ik.’
‘Maar waarom...’ Ik voelde me opeens duizelig worden en alles draaide voor mijn ogen.
‘Hou je maar een beetje rustig,’ zei Grover. ‘Hier.’
Hij hielp me het glas vasthouden en bracht het rietje naar mijn lippen.
Ik schrok van de smaak, want ik had appelsap verwacht. Het was heel wat anders. Het waren chocolate-chipkoekjes. Vloeibare koekjes. En niet zomaar koekjes: mijn moeders zelfgemaakte blauwe chocolate-chipkoekjes, zo uit de oven, de stukjes chocola nog half gesmolten. Terwijl ik het drankje opzoog, voelde ik me warm en behaaglijk worden, vulde mijn lichaam zich met energie. Mijn verdriet verdween niet, maar het was alsof mijn moeder zojuist met haar hand langs mijn wang had gestreken, me een koekje had gegeven zoals ze altijd deed toen ik klein was en had gezegd dat alles op zijn pootjes terecht zou komen.
Voordat ik er erg in had, was het glas leeg. Ik keek naar de bodem, in de stellige overtuiging dat ik iets warms had gedronken, maar de ijsblokjes waren nog niet eens gesmolten.
‘Was het lekker?’ vroeg Grover.
Ik knikte.
‘Waar smaakte het naar?’ Hij klonk zo treurig dat ik me schuldig voelde.
‘Sorry,’ zei ik. ‘Ik had je een slokje moeten geven.’
Zijn ogen sperden zich open. ‘Nee! Dat bedoelde ik niet. Ik... was gewoon nieuwsgierig.’
‘Chocolate-chipkoekjes,’ zei ik. ‘Die van mijn moeder. Zelfgemaakt.’
Hij zuchtte. ‘En hoe voel je je?’
‘Alsof ik Nancy Bobofit honderd meter ver weg kan slingeren.’
‘Goed zo,’ zei hij. ‘Dat is goed. Ik denk dat je maar beter niet meer van dat spul kunt drinken.’
‘Wat bedoel je?’
Behoedzaam pakte hij het lege glas uit mijn hand, alsof het dynamiet was, en zette het weer op het tafeltje. ‘Kom mee. Chiron en meneer D wachten op je.’
+++
De veranda liep rond de hele boerderij.
Met mijn wankele benen probeerde ik het hele eind te lopen. Grover bood aan de Minotaurushoorn te dragen, maar ik hield hem stevig vast. Ik had voor het aandenken duur betaald. Ik gaf het niet meer uit handen.
Toen we aan de andere kant van de boerderij de hoek om gingen, hapte ik naar adem.
We zaten blijkbaar aan de noordkust van Long Island, want aan deze kant van de boerderij liep de vallei helemaal door tot aan Long Island Sound. De enorme baai lag een paar kilometer verderop in de zon te glinsteren en wat zich in het tussengelegen gebied voor mijn ogen ontvouwde, was overweldigend. Het landschap was bezaaid met gebouwen die in de oude Griekse stijl waren opgetrokken – een openluchtpaviljoen, een amfitheater, een cirkelvormige arena – met als enige verschil dat hun witmarmeren pilaren schitterden in de zon en ze er allemaal gloednieuw uitzagen. Niet ver van ons vandaan waren twee teams met kinderen van middelbare schoolleeftijd en saters aan het volleyballen in een zandgroeve. Op een klein meer werd gekanood. Kinderen in hetzelfde knaloranje T-shirt als dat van Grover zaten elkaar achterna rond een stel houten huisjes die tussen de bomen verscholen lagen. Een aantal was met pijl en boog aan het oefenen op een schietbaan. Anderen reden te paard over een pad door de bossen en – ervan uitgaand dat ik niet hallucineerde – sommige paarden hadden vleugels.
Op de veranda van de boerderij zaten twee mannen tegenover elkaar aan een kaarttafeltje. Het blonde meisje dat me de naar popcorn smakende pap had gevoerd stond naast hen tegen de balustrade geleund.
De man die met zijn gezicht naar me toe zat was gedrongen en leek op een varken. Hij had een rode neus, grote waterige ogen en zulk zwart haar dat het bijna paars was. Hij deed me denken aan die schilderijen van babyengeltjes, hoe heten ze ook alweer, kapucijnen? Nee, cherubijnen. Dat was het. Hij zag eruit als een cherubijn op middelbare leeftijd uit een woonwagenpark. Hij droeg een hawaïhemd met tijgerprint en hij had zo weggelopen kunnen zijn uit een van Gabes pokerpartijtjes, ware het niet dat ik het gevoel had dat deze vent zelfs mijn stiefvader van tafel zou hebben gespeeld.
‘Dat is meneer D,’ liet Grover me zacht weten. ‘Hij is de kampdirecteur. Wees beleefd. Dat meisje is Annabeth Chase. Ze is gewoon een kamper, maar ze is hier wel het langst van iedereen. En Chiron ken je al...’
Hij wees naar de man die met zijn rug naar me toe zat.
Eerst drong het tot me door dat hij in een rolstoel zat. Toen herkende ik het tweedjasje, de slierten bruin haar, het viezige baardje.
‘Meneer Brunner!’ riep ik uit.
De leraar klassieke talen draaide zich om en keek me glimlachend aan. In zijn ogen lag de ondeugende twinkeling die hij ook in de klas had gehad wanneer hij een popquiz hield en bij elke vraag B het juiste antwoord was geweest.
‘Ah, Percy. Mooi zo,’ zei hij. ‘Nu kunnen we met z’n vieren spelen.’
Hij bood me een stoel rechts van meneer D aan, die me met bloeddoorlopen ogen aankeek en diep zuchtte. ‘Ik neem aan dat ik het nu moet zeggen? Goed dan: Welkom op Kamp Halfbloed. Zo. En nu niet ook nog verwachten dat ik blij ben om je te zien.’
‘Eh, dank u wel.’ Ik schoof een stukje van de man af, want als het onder één dak wonen met Gabe me iets had geleerd, dan was het een feilloze intuïtie van wanneer een volwassene te diep in het glaasje had gekeken. En als meneer D uitsluitend op fruitsap liep, dan was ik een sater.
‘Annabeth?’ Meneer Brunner riep het blonde meisje.
Ze kwam naar ons toe en meneer Brunner stelde ons aan elkaar voor. ‘Deze jongedame heeft ervoor gezorgd dat je weer beter bent, Percy. Annabeth, lieve kind, waarom controleer je niet even of er al een slaapplek voor Percy is. Hij zit voorlopig in gebouw Elf.’
‘Oké, Chiron,’ zei Annabeth.
Ze was waarschijnlijk van mijn leeftijd, misschien een paar centimeter langer en heel wat atletischer. Met haar gebronsde huid en blonde krullen voldeed ze vrijwel precies aan mijn beeld van Californische meisjes. Alleen haar ogen verpestten het. Die hadden een verontrustend grijze kleur, als donderwolken: mooi maar ook intimiderend, alsof ze alvast op zoek was naar de beste manier om me in een gevecht uit te schakelen.
Ze wierp een blik op de Minotaurushoorn in mijn hand en keek me toen weer aan. Ik verwachtte dat ze zoiets zou zeggen als: Je hebt een Minotaurus gedood! Of: Wauw, je bent geweldig!
In plaats daarvan zei ze: ‘Je kwijlt in je slaap.’
Toen spurtte ze het grasveld op, haar blonde haar achter haar aan wapperend.
‘Eh, dus u werkt hier, meneer Brunner?’ vroeg ik om zo snel mogelijk van onderwerp te veranderen.
‘Het is niet “meneer Brunner”,’ zei de ex-meneer Brunner. ‘Ik moet bekennen dat dat een valse naam was. Je mag me Chiron noemen.’
‘Oké.’ Volledig in verwarring gebracht keek ik naar de directeur. ‘En meneer D... staat dat ergens voor?’
Meneer D, die de kaarten aan het schudden was, stopte abrupt. Hij keek me aan alsof ik een luide boer had gelaten. ‘Jongeman, namen zijn krachtige dingen. Het geeft geen pas ze in het wilde weg te gebruiken.’
‘O. Oké. Sorry.’
‘Ik moet zeggen,’ kwam Chiron-Brunner tussenbeide, ‘dat ik blij ben je levend terug te zien. Ik was al een hele tijd niet meer op huisbezoek geweest bij een potentiële kamper. Ik had het naar gevonden als het voor niets was geweest.’
‘Huisbezoek?’
‘Mijn jaar op Yancy Academy, om je te onderwijzen. Op de meeste scholen hebben we natuurlijk saters, die een oogje in het zeil houden. Maar Grover waarschuwde me direct toen hij je had ontmoet. Hij voelde dat je speciaal was en dus besloot ik naar de stad te gaan. Ik haalde de andere leraar klassieke talen over om... eh, verlof op te nemen.’
Ik probeerde me het begin van het schooljaar te herinneren. Het leek zo lang geleden. Vaag herinnerde ik me dat er in mijn eerste week op Yancy een andere leraar klassieke talen was geweest. Die was zonder tekst en uitleg verdwenen en meneer Brunner had onze klas overgenomen.
‘U bent alleen naar Yancy gekomen om mij te onderwijzen?’
Chiron knikte. ‘Om eerlijk te zijn was ik eerst niet zo zeker van je. We hebben contact opgenomen met je moeder en haar laten weten dat we je in de gaten hielden voor het geval je toe was aan Kamp Halfbloed. Maar je moest nog zo veel leren. Hoe dan ook, je bent hier levend aangekomen en dat is altijd de eerste test.’
‘Grover,’ zei meneer D ongeduldig, ‘speel je nu mee of niet?’
‘Ja, meneer!’ Met trillende handen schoof Grover de vierde stoel bij. Ik snapte niet waarom hij zo bang was voor dat dikke mannetje in zijn hawaïhemd met tijgerprint.
‘Je weet toch wel hoe je pinochle speelt?’ Meneer D keek me achterdochtig aan.
‘Ik ben bang van niet,’ zei ik.
‘Ik ben bang van niet, meneer,’ zei hij.
‘Meneer,’ herhaalde ik. Ik kreeg een steeds grotere hekel aan de kampdirecteur.
‘Pinochle,’ liet hij me weten, ‘is naast Gladiator en pacman een van de grootste spellen die ooit door de mensheid zijn bedacht. Je zou denken dat élk geciviliseerd jongmens het kende.’
‘De jongen kan het vast leren,’ zei Chiron.
‘Wilt u me alstublieft vertellen wat dit voor een plek is,’ vroeg ik. ‘Wat doe ik hier? Meneer Brun... Chiron, waarom bent u helemaal naar Yancy Academy gegaan om mij te onderwijzen?’
Meneer D snoof. ‘Dat heb ik hem ook gevraagd.’
De kampdirecteur begon de kaarten uit te delen. Telkens wanneer er een kaart op Grovers stapeltje viel kromp de sater ineen.
Chiron glimlachte vriendelijk naar me, zoals hij ook altijd onder de lessen had gedaan, alsof hij me wilde laten weten dat ik zijn topleerling was, ook al haalde ik onvoldoendes. Hij verwachtte dat ik zelf het juiste antwoord zou geven.
‘Percy,’ zei hij, ‘heeft je moeder je niets verteld?’
‘Ze zei...’ Ik herinnerde me haar verdrietige blik waarmee ze over de oceaan had gestaard. ‘Ze zei dat ze bang was om me hierheen te sturen, ook al had mijn vader het gewild. Ze zei dat als ik hier eenmaal was ik waarschijnlijk nooit meer weg kon. Ze wilde me dicht bij haar houden.’
‘Typisch,’ zei meneer D. ‘Dat is precies de reden dat ze meestal doodgaan. Jongeman, ga je nog bieden of hoe zit dat?’
‘Wat?’ vroeg ik.
Hij legde ongeduldig uit hoe je bij pinochle moest bieden en ik gehoorzaamde.
‘Ik ben bang dat er te veel te vertellen is,’ zei Chiron. ‘Ik ben bang dat de gewone oriëntatiefilm niet zal voldoen.’
‘Oriëntatiefilm?’ vroeg ik.
‘Nee,’ besloot Chiron. ‘Goed dan, Percy. Je weet dat je vriend Grover een sater is. Je weet...’ hij wees naar de hoorn in de schoenendoos ‘... dat je een Minotaurus hebt gedood. Geen geringe prestatie trouwens, knul. Wat je misschien niet weet is dat er grote machten aan het werk zijn in je leven. De goden – de krachten die jullie de Griekse goden noemen – zijn springlevend.’
Ik staarde de anderen die aan tafel zaten aan.
Ik wachtte totdat iemand Maar niet heus! zou roepen. Maar de enige die iets zei was meneer D, die riep: ‘O, een koninklijk huwelijk! Mijn slag!’ Kakelend telde hij zijn punten op.
‘Meneer D?’ zei Grover bedeesd, ‘als u het niet opeet, mag ik dan uw blikje cola light hebben?’
‘Eh? O, ja hoor.’
Grover nam een grote hap van het lege aluminium blikje en begon treurig te kauwen.
‘Wacht eens even,’ zei ik tegen Chiron. ‘U zegt dat er zoiets bestaat als God.’
‘Niet precies,’ zei Chiron, ‘God met een hoofdletter G is een heel andere zaak. We zullen ons niet met het metafysische bezighouden.’
‘Het metafysische? Maar u had het net over...’
‘Over goden, meervoud, in de betekenis van machtige wezens die de krachten der natuur en de menselijke ondernemingen beheersen: de onsterfelijke goden van de Olympus. Een zaak van aanzienlijk geringer belang.’
‘Geringer!’
‘Jazeker. De goden die we bij klassieke talen hebben behandeld.’
‘Zeus,’ zei ik. ‘Hera. Apollo. Die bedoelt u.’
En daar was het weer. Gerommel in de verte aan een wolkeloze hemel.
‘Jongmens,’ zei meneer D, ‘als ik jou was zou ik echt wat minder roekeloos met namen strooien.’
‘Maar dat zijn verhaaltjes. Het zijn... mythen, om de bliksem en de seizoenen en zo te verklaren. Daar geloofden de mensen in voordat de wetenschap er was.’
‘De wetenschap!’ zei meneer D spottend. ‘Vertel me eens, Perseus Jackson...’
Ik kromp ineen bij het horen van mijn echte naam, die ik nooit aan iemand had verteld.
‘... hoe zullen de mensen over tweeduizend jaar over jouw “wetenschap” denken?’ vervolgde meneer D. ‘Nou? Ze zullen het primitieve prietpraat vinden. Dat zullen ze ervan denken. Ach, wat hou ik toch van stervelingen, ze hebben absoluut geen gevoel voor perspectief. Ze denken dat ze zóóó veel bereikt hebben. En is dat zo, Chiron? Kijk naar deze jongen en vertel het me.’
Ik mocht meneer D niet erg, maar er was iets in de manier waarop hij me een sterveling had genoemd, alsof... hij dat niet was. Het was reden genoeg om opeens moeite te krijgen met slikken, om te begrijpen waarom Grover gehoorzaam naar zijn kaarten keek, op zijn blikje kauwde en zijn mond hield.
‘Percy,’ zei Chiron, ‘geloof het of niet, maar het is een feit dat “onsterfelijk” ook echt onsterfelijk betekent. Kun je je dat voorstellen, om nooit te sterven? Nooit te verdwijnen? Eeuwig te blijven bestaan zoals je nu bent?’
Ik wilde er eigenlijk uitflappen dat het me een prima deal leek, maar de toon waarop Chiron had gesproken deed me aarzelen.
‘U bedoelt: of de mensen nou in je geloven of niet,’ zei ik.
‘Precies,’ beaamde Chiron. ‘Hoe zou jij het vinden om als god een mythe genoemd te worden, een oud verhaal om de bliksem te verklaren. Stel dat ik je vertelde dat de mensen jou ooit een mythe zouden noemen, alleen maar bedacht om te illustreren hoe jongetjes over het verlies van hun moeder heen kunnen komen?’
Mijn hart bonkte in mijn borstkas. Hij was er blijkbaar op uit om me kwaad te maken, maar het zou hem niet lukken. Ik zei: ‘Dat zou ik niet leuk vinden. Maar ik geloof niet in goden.’
‘Dat kun je maar beter wel doen,’ mompelde meneer D. ‘Voordat een van hen je in vlammen doet opgaan.’
Grover zei: ‘Als-alstublieft, meneer. Hij heeft net zijn moeder verloren. Hij is in shock.’
‘En daar boft hij maar mee,’ gromde meneer D, terwijl hij een van zijn kaarten speelde. ‘Ik heb de pech dat ik vastzit aan dit afschuwelijke baantje en opgescheept zit met jongens die niet eens geloven!’
Hij gebaarde met zijn hand en er verscheen een kelk op tafel, alsof het zonlicht zich een moment lang had gekromd en de lucht tot glas had geweven. De kelk vulde zichzelf met rode wijn.
Mijn mond viel open, maar Chiron keek nauwelijks op.
‘Meneer D,’ zei hij waarschuwend. ‘U zou niet meer drinken.’
Meneer D wierp een blik op de wijn en deed alsof hij verrast was.
‘Hemeltje.’ Hij keek omhoog en schreeuwde: ‘Oude gewoonte. Sorry!’
Opnieuw gedonder.
Meneer D gebaarde nogmaals met zijn hand en het wijnglas veranderde in een nieuw blikje cola light. Hij zuchtte ongelukkig, trok het lipje los en richtte zijn aandacht weer op het kaartspel.
Chiron knipoogde naar me. ‘Meneer D heeft een tijdje geleden zijn vader beledigd door tegen het uitdrukkelijke verbod in zijn oog te laten vallen op een bosnimf.’
‘Een bosnimf,’ herhaalde ik wezenloos, terwijl ik nog steeds naar het blikje cola light staarde alsof het een buitenaards voorwerp was.
‘Inderdaad,’ bekende meneer D. ‘Vader vindt het heerlijk om me te straffen. De eerste keer alleen met drooglegging. Afgrijselijk! Dat waren tien absoluut vreselijke jaren. De tweede keer – tja, ze was echt heel knap en het was sterker dan mezelf – de tweede keer stuurde hij me ook nog eens hiernaartoe. Halfbloedheuvel. Zomerkamp voor snotapen als jij. “Ga jij je maar eens nuttig maken,” zei-ie. “Ga jij maar met jongeren werken in plaats van ze aan stukken te rijten.” Ha! Het is niet eerlijk!’
Meneer D klonk als een klein kind, een mokkend, zesjarig jongetje.
‘En...’ stamelde ik, ‘uw vader is...’
‘O di immortales, Chiron,’ zei meneer D, ‘ik dacht dat je deze jongeman de grondbeginselen had bijgebracht. Mijn vader is Zeus, natuurlijk.’
In gedachten liet ik alle namen uit de Griekse mythologie die met een D begonnen de revue passeren. De wijn. De tijgerhuid. Al die saters die hier leken te werken. Grover die elke keer ineen leek te krimpen, alsof meneer D zijn meester was.
‘U bent Dionysus,’ zei ik, ‘de god van de wijn.’
Meneer D sloeg zijn ogen ten hemel. ‘Wat zeggen ze tegenwoordig, Grover? “Duh?” Is dat wat de jeugd tegenwoordig zegt?’
‘J-ja, meneer D.’
‘Goed dan. Duh, Percy Jackson. Wie dacht je dan dat ik was? Aphrodite?’
‘U bent een god.’
‘Ja, jongen.’
‘Een god. U.’
Hij draaide zijn hoofd om me recht in mijn ogen te kijken. Ik zag een paarsachtig vuur in zijn ogen schitteren en ik begreep dat dit jengelende, dikke mannetje me een vluchtige blik gunde op zijn ware natuur. Ik zag visioenen van druivenranken die ongelovigen wurgden, dronken krijgers die krankzinnig waren geworden van strijdlust, zeelieden die vol afschuw hun handen in vinnen zagen veranderen en hun gezicht in een dolfijnensnuit. Ik wist dat, als ik niet uitkeek, meneer D me nog veel ergere dingen zou laten zien. Hij zou een ziekte in mijn hersenen planten waardoor ik de rest van mijn leven in een dwangbuis in een isolatiecel zou slijten.
‘Probeer jij me op de proef te stellen, jongeman?’ vroeg hij kalm.
‘Nee. Nee, meneer.’
Het vuur doofde enigszins. Hij richtte zijn aandacht weer op het kaartspel. ‘Ik geloof dat ik win.’
‘Toch niet, meneer D,’ zei Chiron. Hij legde een straat op tafel, telde de punten en zei: ‘Dit partijtje is voor mij.’
Ik dacht dat meneer D Chiron ter plekke in zijn rolstoel zou laten verdampen, maar hij snoof alleen maar, alsof hij het gewend was om door de leraar klassieke talen te worden verslagen. Hij stond op en Grover volgde zijn voorbeeld.
‘Ik ben moe,’ zei meneer D. ‘Ik denk dat ik voor de samenzang van vanavond een dutje ga doen. Maar eerst, Grover, moeten wij het, alwéér, even hebben over het niet geheel bevredigende resultaat van je missie.’
Het zweet parelde op Grovers voorhoofd. ‘J-ja meneer.’
Meneer D wendde zich tot mij. ‘Gebouw Elf, Percy Jackson. En gedraag je.’
Hij verdween de boerderij in, gevolgd door een ongelukkige Grover.
‘Komt het wel goed met Grover?’ vroeg ik Chiron.
Chiron knikte, hoewel hij enigszins bezorgd keek. ‘Die ouwe Dionysus is niet zo kwaad als hij eruitziet. Hij heeft gewoon het land aan zijn baan. Hij heeft... eh, huisarrest zouden jullie denk ik zeggen en hij vindt het vreselijk om nog een eeuw te moeten wachten voordat hij weer naar de Olympus mag.’
‘Olympus, de berg,’ zei ik. ‘Bedoelt u dat daar echt een paleis staat?’
‘Niet helemaal. Je hebt in Griekenland de berg de Olympus. En daarnaast heb je het huis der goden, het convergentiepunt van hun macht, dat zich inderdaad ooit op de Olympus bevond. Het wordt nog steeds Olympus genoemd, uit respect voor de oude tijd, maar het paleis zelf verplaatst zich, Percy, net als de goden.’
‘U bedoelt dat de Griekse goden hier zijn? Hier... in Amérika?’
‘Jazeker. De goden verplaatsen zich met het hart van het Westen.’
‘Het wat?’
‘Kom op, Percy. Wat jullie “de westerse beschaving” noemen. Dacht je dat dat slechts een abstract iets was? Nee, het is een levende kracht. Een collectief bewustzijn dat al duizenden jaren een helder licht verspreidt. De goden maken er deel van uit. Je zou zelfs kunnen zeggen dat zij de oorsprong ervan zijn, of in ieder geval er zo nauw mee verweven zijn dat ze pas zullen verdwijnen als de westerse beschaving compleet wordt weggevaagd. Het vuur is ooit in Griekenland ontbrand. En zoals je natuurlijk weet – of hopelijk weet, aangezien je mijn lessen hebt gevolgd – verplaatste het hart ervan zich vervolgens naar Rome, waarna de goden volgden. O, ze kregen misschien een andere naam – Jupiter in plaats van Zeus, Venus in plaats van Aphrodite, enzovoorts – maar het waren dezelfde krachten, dezelfde goden.’
‘En toen stierven ze.’
‘Stierven? Nee. Is het Westen gestorven? De goden zijn gewoon steeds verhuisd, naar Duitsland, Frankrijk, Spanje. Waar de vlam het helderst brandde, daar waren de goden. Ze hebben een paar eeuwen in Engeland doorgebracht. Je hoeft alleen maar naar de architectuur te kijken. De mensen vergeten de goden niet. Overal waar ze de afgelopen drieduizend jaar hebben geregeerd kom je ze tegen op schilderijen, als standbeelden, op belangrijke gebouwen. En inderdaad, Percy, natuurlijk bevinden ze zich op dit moment in jouw Verenigde Staten. Kijk maar naar jullie symbool, de arend van Zeus. Kijk maar naar het standbeeld van Prometheus in het Rockefeller Center, de Griekse façades van jullie overheidsgebouwen in Washington. Ik durf te wedden dat je in heel Amerika geen enkele stad vindt waar de Olympiërs niet prominent op allerlei plekken aanwezig zijn. Of je het nu leuk vindt of niet – en geloof me maar, een heleboel mensen waren ook niet echt enthousiast over Rome – het hart van het vuur ligt nu in Amerika. Het is de grote macht van het Westen. En dus bevindt de Olympus zich hier. En zijn wij hier.’
Het was me allemaal te veel, vooral het feit dat ik onderdeel leek uit te maken van Chirons ‘wij’, alsof ik bij een bepaalde club hoorde.
‘Wie bent u, Chiron? Wie... wie ben ik?’
Chiron glimlachte. Hij ging verzitten alsof hij uit zijn rolstoel wilde opstaan, maar ik wist dat dat onmogelijk was. Hij was vanaf zijn middel verlamd.
‘Wie ben ik,’ mijmerde hij hardop. ‘Tja, dat is de vraag waar we allemaal een antwoord op willen, nietwaar? Maar voorlopig geven we je een bed in gebouw Elf. Je gaat eerst kennismaken met je nieuwe vrienden. En morgen heb je alle tijd voor de lessen. Vanavond worden er trouwens marshmallows geroosterd boven het kampvuur en daar ben ik dol op.’
En toen stond hij op uit zijn rolstoel. Maar er was iets raars aan de manier waarop hij overeind kwam. De deken viel van zijn schoot, maar zijn benen bewogen niet. Vanaf zijn middel werd hij steeds langer. Eerst dacht ik dat hij lang, witfluwelen ondergoed droeg, maar toen hij steeds hoger uit de rolstoel oprees en veel langer was geworden dan een gewoon mens, besefte ik dat het helemaal geen ondergoed was. Het was de stugge, witte vacht van een dier, waaronder de spieren en de pezen zichtbaar waren. En de rolstoel was geen stoel. Het was een soort bak, een enorme metalen kist op wielen, en hij moest betoverd zijn geweest, want Chiron had er nooit helemaal in gepast. Uit de bak kwam een lange poot tevoorschijn met een knokige knie en een enorme, glanzende hoef. Een tweede voorpoot verscheen, vervolgens het achterlijf en toen was de kist leeg. Er was alleen nog een leeg metalen omhulsel over waar twee nepbenen aan bevestigd waren.
Ik staarde naar het paard dat zojuist uit de rolstoel tevoorschijn was gekomen: een enorme witte hengst. Maar waar zijn nek had moeten zitten, zat het bovenlichaam van mijn leraar klassiek talen, naadloos op het paardenlijf geënt.
‘Wat een opluchting,’ zei de centaur. ‘Ik heb zo lang opgesloten gezeten dat mijn vetlokken zijn gaan slapen. Vooruit, Percy Jackson. We gaan kennismaken met de andere kampers.’
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 Ik word de oppermeester van het sanitaire blok
Toen ik eenmaal van de schrik was bekomen dat mijn leraar klassieke talen een paard was, kreeg ik een leuke rondleiding, maar ik keek wel uit om achter hem te lopen. Ik had een paar keer drollendienst gehad bij officiële parades en het spijt me het te moeten zeggen, maar ik vertrouwde Chirons achterkant minder dan zijn voorkant.
We kwamen langs het volleybalveld. Sommige kampers stootten elkaar aan. Een van hen wees naar de Minotaurushoorn die ik droeg. Een ander zei: ‘Dat is hem.’
De meeste kampers waren ouder dan ik. Hun satervrienden waren groter dan Grover en draafden allemaal rond in oranje T-shirts met KAMP HALFBLOED en verder niets om hun ruigharige achterlijf te bedekken. Ik was niet snel verlegen, maar hun gestaar gaf me een ongemakkelijk gevoel. Het was alsof ze verwachtten dat ik een handstand of een radslag zou maken.
Ik keek achterom naar de boerderij. Het gebouw was een heel stuk groter dan ik me had gerealiseerd: het was drie verdiepingen hoog en hemelsblauw, en had witte sierlijsten, waardoor het op een duur vakantieoord leek. Boven op het dak stond een koperen windvaan in de vorm van een arend. Toen ik ernaar keek, werd mijn aandacht getrokken door een schaduw achter het bovenste venster van de vliering onder het puntdak. Het gordijn had bewogen, niet langer dan een seconde. Ik wist bijna zeker dat ik in de gaten werd gehouden.
‘Wat is daarboven?’ vroeg ik Chiron.
Hij keek waar ik naar wees en zijn glimlach verdween. ‘De vliering.’
‘Woont daar iemand?’
‘Nee,’ zei hij op besliste toon. ‘Geen levende ziel.’
Ik had het gevoel dat hij eerlijk was. Maar ik wist ook zeker dat ik iets had zien bewegen.
‘Kom mee, Percy,’ zei Chiron, en zijn opgewekte toon klonk enigszins geforceerd. ‘Er is nog een heleboel te zien.’
+++
We liepen door de aardbeivelden, waar kampers hele ladingen aardbeien plukten terwijl een sater een deuntje op zijn fluit speelde.
Chiron vertelde dat het kamp een aardige oogst had en die naar New Yorkse restaurants en Olympus exporteerde. ‘Het dekt de onkosten,’ legde hij uit. ‘En de aardbeien groeien vrijwel vanzelf.’
Hij zei dat dat het effect was van meneer D op vruchtdragende planten: ze raakten door het dolle heen als hij in de buurt was. Het werkte het best met druiven, maar meneer D mocht die niet meer verbouwen en dus hadden ze aardbeien geplant.
Ik keek naar de sater die op zijn fluit speelde. Op zijn muziek vlogen de insecten in lange rijen aan alle kanten de aardbeivelden uit, als mensen die voor een bosbrand vluchtten. Ik vroeg me af of Grover dezelfde magische truc met muziek kon uithalen. Ik vroeg me ook af of hij nog steeds in de boerderij was, waar meneer D hem de les las.
‘Grover komt toch niet echt in de problemen?’ vroeg ik Chiron. ‘Ik bedoel... hij heeft me prima beschermd. Echt.’
Chiron zuchtte. Hij trok zijn tweedjasje uit en legde het als een zadel over zijn paardenrug. ‘Grover koestert grote dromen, Percy. Misschien wel groter dan realistisch is. Om zijn doel te bereiken moet hij eerst grote moed tonen door zich als hoeder te bewijzen, door een nieuwe kamper te ontdekken en hem veilig naar Halfbloedheuvel te brengen.’
‘Maar dat heeft hij gedaan!’
‘Ik ben het misschien wel met je eens, Percy,’ zei Chiron, ‘maar het is niet aan mij om te oordelen. Dionysus en de Raad van Spleethoevige Ouderlingen beslissen hierover. Ik ben bang dat ze deze missie niet als een succes beschouwen. Grover is je tenslotte in New York kwijtgeraakt. En dan hebben we nog de tragedie van je moeders... eh... lot. En het feit dat Grover bewusteloos was toen je hem over de grens droeg. De raad zou z’n twijfels kunnen hebben of dat alles wel getuigt van Grovers moed.’
Ik wilde protesteren. Geen van die dingen kon Grover worden aangerekend. En ik voelde me vreselijk schuldig. Als ik niet bij het busstation was weggeglipt, was hij misschien niet in de problemen gekomen.
‘Hij krijgt toch wel een tweede kans?’
Chiron keek me ongelukkig aan. ‘Ik ben bang dat dit Grovers tweede kans was, Percy. De raad voelde er al niet veel voor om hem nog een kans te geven na wat er de eerste keer, vijf jaar geleden, was gebeurd. Olympus weet dat ik hem heb aangeraden nog wat langer te wachten alvorens het weer te proberen. Hij is nog zo klein voor zijn leeftijd...’
‘Hoe oud is hij?’
‘O, achtentwintig.’
‘Wat? En hij zit bij mij in de klas?’
‘Saters worden twee keer zo langzaam volwassen als mensen, Percy. Grover was de afgelopen zes jaar te vergelijken met een leerling van de basisschool.’
‘Dat is afschuwelijk.’
‘Inderdaad,’ beaamde Chiron. ‘Hoe dan ook, Grover is een laatbloeier, zelfs naar satermaatstaven, en nog niet erg bedreven in bosmagie. Helaas, hij wilde zo graag zijn droom verwezenlijken. Misschien moet hij nu op zoek naar een andere carrière...’
‘Dat is niet eerlijk,’ zei ik. ‘Wat is er de eerste keer gebeurd? Was het echt zo erg?’
Chiron keek snel weg. ‘Zullen we doorlopen?’
Maar ik was nog niet zover dat ik het onderwerp kon laten rusten. Toen Chiron het over mijn moeder had gehad, was me iets opgevallen. Het was alsof hij doelbewust het woord ‘dood’ had vermeden. Er vormde zich een idee in me, een heel klein, hoopvol vlammetje.
‘Chiron,’ zei ik, ‘als de goden en de Olympus en zo echt zijn...’
‘Ja, Percy?’
‘Betekent dat dan dat de Onderwereld ook echt is?’
Er gleed een donkere schaduw over Chirons gezicht.
Hij aarzelde, alsof hij zijn woorden zorgvuldig wilde kiezen. ‘Er is een plek waar de geesten na de dood naartoe gaan. Maar voorlopig... totdat we meer weten... raad ik je met klem aan om je niets in je hoofd te halen.’
‘Wat bedoelt u met “totdat we meer weten”?’
‘Kom mee, Percy. Ik laat je het bos zien.’
+++
Toen we dichterbij waren gekomen, zag ik hoe groot het bos was. Het besloeg minstens een kwart van de vallei en de bomen die er stonden waren zo hoog en dik, dat je je kon voorstellen dat er sinds de indianen niemand meer in het bos was geweest.
Chiron zei: ‘Als je je geluk wilt beproeven, er zit hier genoeg. Zorg wel dat je gewapend bent.’
‘Genoeg wat?’ vroeg ik. ‘En gewapend waarmee?’
‘Dat zul je wel zien. Vrijdagavond doen we vlaggenroof. Heb je je eigen zwaard en schild?’
‘Mijn eigen...’
‘Nee,’ onderbrak Chiron me, ‘dat zal wel niet. Ik denk dat maat vijf je wel past. Ik zal straks even bij het wapenmagazijn langsgaan.’
Wat was dit voor zomerkamp, met een wapenmagazijn, wilde ik vragen, maar ik had al te veel om over na te denken en dus vervolgden we onze rondleiding. We gingen langs de boogschietbaan, het kanomeer, de stallen (waar Chiron het niet erg prettig scheen te vinden), de speerwerpbaan, het amfitheater waar de samenzang plaatsvond en de arena waar volgens Chiron zwaard- en speergevechten werden gehouden.
‘Zwaard- en speergevechten?’ herhaalde ik.
‘De gebouwen die elkaar uitdagen en zo,’ legde hij uit. ‘Niet dodelijk. Meestal niet. O ja, en daar is de eetzaal.’
Chiron wees naar een openluchtpaviljoen met witte Griekse pilaren op een heuvel vanwaar je uitzicht had op zee. Er stonden een stuk of tien picknicktafels. Geen dak. Geen muren.
‘En als het regent?’ vroeg ik.
Chiron keek me aan alsof ik niet goed bij mijn hoofd was. ‘Dan moeten we toch nog steeds eten?’ Ik besloot het onderwerp te laten rusten.
Ten slotte liet hij me de gebouwen zien, die in de beschutting van de bomen bij het meer lagen. Het waren er twaalf en ze stonden in een U-vorm opgesteld: twee aan kop en vijf aan weerszijden. Het was zonder twijfel de bizarste verzameling bouwsels die ik ooit had gezien.
Afgezien van het feit dat er bij elk een groot koperen nummer boven de deur hing (oneven nummers links, even nummers rechts) waren ze zo verschillend als maar mogelijk. Nummer Negen had schoorsteenpijpen en leek op een klein fabriekje. Bij nummer Vier groeiden tomatenplanten tegen de muren en lag er op het dak echt gras. Nummer Zeven leek van massief goud te zijn gemaakt en glinsterde zo fel in het zonlicht dat je er bijna niet naar kon kijken. Alle gebouwen stonden met hun voorkant naar een gemeenschappelijk veld ter grootte van een voetbalstadion, dat was bezaaid met Griekse beelden, fonteinen en bloembedden. En gelukkig ook een aantal baskets.
In het midden van het veld bevond zich een enorme ommuurde vuurplaats. Hoewel het een warme middag was, brandde er een vuur. Er stond een meisje bij van een jaar of negen, dat met een stok in de gloeiende houtskool porde.
De gebouwen die aan kop stonden, de nummers Een en Twee, waren grote, witmarmeren dozen met zware pilaren voor de deur en zagen eruit als de mausoleums van een echtpaar. Gebouw Een was het grootste en indrukwekkendste van de twaalf. De gepolijste bronzen deuren glinsterden als een hologram, zodat het leek alsof er vanaf alle kanten bliksemschichten overheen schoten. Gebouw Twee zag er sierlijker uit met zijn slankere pilaren, die waren versierd met guirlandes vol granaatappels en bloemen. Op de muren waren gravures van pauwen aangebracht.
‘Zeus en Hera?’ gokte ik.
‘Helemaal goed,’ zei Chiron.
‘Hun gebouwen zien er leeg uit.’
‘Dat klopt. Er zijn er wel meer leeg. Maar in Een en Twee zit nooit iemand.’
Oké. Elk gebouw had dus zijn eigen god, als een soort mascotte. Twaalf gebouwen voor de twaalf Olympiërs. Maar waarom waren sommige dan leeg?
Ik bleef staan voor het eerste gebouw aan de linkerkant, gebouw Drie.
Het was niet zo hoog en kolossaal als nummer Een, maar lang en laag, en robuust van bouw. De buitenmuren waren van ruwe, grijze steen die met stukjes schelp en koraal was bezet, alsof het materiaal rechtstreeks uit de zeebodem was gehouwen. Toen ik door de deuropening wilde gluren zei Chiron: ‘O, dat zou ik niet doen!’
Voordat hij me achteruit kon trekken, had ik de zoutige geur al opgevangen. Hij deed me denken aan de wind langs de kust bij Montauk. Ik zag nog net dat de binnenmuren glommen als abalone en dat er zes lege stapelbedden stonden, waarvan de zijden lakens waren teruggeslagen. Maar uit niets bleek dat er ooit iemand had geslapen. De plek ademde zo veel verdriet en eenzaamheid, dat ik blij was toen Chiron zijn hand op mijn schouder legde en zei: ‘Kom mee, Percy.’
In de meeste andere gebouwen zaten horden kampers.
Nummer Vijf was knalrood en heel lelijk geschilderd, alsof de verf er met emmers tegelijk tegenaan gesmeten was. Het dak was afgezet met prikkeldraad. Boven de ingang hing de opgezette kop van een everzwijn en zijn ogen leken me nauwlettend te volgen. Binnen zag ik een groepje gevaarlijk uitziende jongens en meisjes met elkaar armworstelen en ruziemaken terwijl de rockmuziek uit de speakers schalde. De luidruchtigste van allemaal was een meisje van een jaar of dertien. Onder haar camouflagejack droeg ze een T-shirt van Kamp Halfbloed maat XXXL. Ze liet haar blik op me rusten en grijnsde kwaadaardig. Ze deed me aan Nancy Bobofit denken, maar dit kampmeisje was veel groter en leek veel sterker, en haar haar was lang en vlassig, en bruin in plaats van rood.
Terwijl ik doorliep probeerde ik uit de buurt van Chirons hoeven te blijven. ‘We hebben nog geen andere centauren gezien,’ merkte ik op.
‘Nee,’ zei Chiron verdrietig. ‘Mijn soortgenoten zijn een ruig en barbaars volkje, ben ik bang. Je kunt ze in de wildernis tegenkomen of bij grote sportevenementen. Maar hier zul je ze niet zien.’
‘U zei dat u Chiron heette. Bent u echt...’
Hij keek glimlachend op me neer. ‘Dé Chiron uit de verhalen? De leermeester van Hercules en zijn gelijken? Ja Percy, dat ben ik.’
‘Maar moet u dan niet dood zijn?’
Chiron bleef staan. De vraag leek hem te intrigeren. ‘Ik weet eerlijk gezegd niet wat zou moeten. De waarheid is dat ik niet dood kán zijn. Een eeuwigheid geleden hebben de goden namelijk mijn wens verhoord. Ik mocht het werk waar ik zo van hield voortzetten. Zolang de mensheid me nodig had mocht ik helden blijven onderwijzen. Die wens heeft me veel gegeven... en veel gekost. Maar ik ben er nog steeds, dus ik kan alleen maar aannemen dat ik nog steeds nodig ben.’
Ik stelde me voor hoe het zou zijn om drieduizend jaar lang een leraar te zijn. Het zou niet boven aan mijn verlanglijstje staan.
‘Gaat het nooit vervelen?’
‘Nee nee,’ zei hij. ‘Het is af en toe afschuwelijk deprimerend, maar vervelen doet het nooit.’
‘Hoezo deprimerend?’
Chiron leek opeens weer hardhorend te zijn geworden.
‘O, kijk,’ zei hij. ‘Annabeth wacht op ons.’
+++
Het blonde meisje dat ik in het Grote Huis had ontmoet zat voor nummer Elf, het laatste gebouw aan de linkerkant, een boek te lezen.
Toen we bij haar aankwamen, keek ze me kritisch aan, alsof ze zich weer herinnerde dat ik in mijn slaap had gekwijld.
Ik probeerde te zien wat ze las, maar ik kon de titel niet lezen. Ik dacht eerst dat het aan mijn dyslexie lag, maar toen drong het tot me door dat het geen gewone letters waren. Het leek wel Grieks. En dan bedoel ik ook echt Grieks. Er stonden plaatjes in van tempels en beelden en allerlei soorten pilaren, zoals in een architectuurboek.
‘Annabeth,’ zei Chiron, ‘ik heb om twaalf uur de eindexamenklas boogschieten. Wil jij Percy verder onder je hoede nemen?’
‘Ja, meneer.’
‘Gebouw Elf,’ liet Chiron me weten, terwijl hij naar de deuropening gebaarde. ‘Doe alsof je thuis bent.’
Van alle gebouwen leek nummer Elf het meest op een gewoon oud kamphuis, met de nadruk op oud. De drempel was uitgesleten en de bruine verf bladderde. Boven de deur hing zo’n symbool dat artsen soms gebruikten: twee slangen die zich rond een stok met vleugeltjes hadden geslingerd. Hoe heette het ook alweer...? Een caduceus.
Binnen was het afgeladen, met zowel jongens als meisjes, veel meer dan het aantal stapelbedden. Overal lagen slaapzakken op de grond. Het leek wel een gymzaal waar het Rode Kruis een evacuatiecentrum had ingericht.
Chiron ging niet naar binnen. De deuropening was te laag voor hem. Maar toen de kampers hem zagen, gingen ze allemaal staan en bogen eerbiedig voor hem.
‘Welnu,’ zei Chiron. ‘Succes, Percy. Ik zie je bij het avondeten.’
In volle galop verdween hij naar de boogschietbaan.
Ik stond in de deuropening en keek naar de kinderen. Ze bogen niet meer. Ze staarden me aan, namen me taxerend op. Ik kende dit ritueel. Ik had het vaak genoeg meegemaakt op school.
‘Nou?’ drong Annabeth aan. ‘Ga je niet naar binnen?’
Natuurlijk struikelde ik over de drempel en zette mezelf volkomen voor gek. Ik hoorde een paar kampers gniffelen, maar niemand zei iets.
‘Percy Jackson, mag ik je voorstellen aan gebouw Elf,’ zei Annabeth met luide stem.
‘Bepaald of onbepaald?’ vroeg iemand.
Ik wist niet wat ik moest antwoorden, maar Annabeth zei: ‘Onbepaald.’
Iedereen kreunde.
Een jongen die iets ouder was dan de rest kwam naar voren. ‘Kom, kom, kampers. Daarvoor zijn we hier. Welkom, Percy. Je kunt dat plekje op de grond nemen, daarzo.’
De jongen was een jaar of negentien en zag er cool uit. Hij was lang en gespierd, had kortgeknipt zandkleurig haar en een innemende glimlach. Hij droeg een oranje tanktop, een afgeknipte spijkerbroek, slippers en een leren veter om zijn nek met vijf kleurige aardewerken kralen. Het enige verontrustende aan hem was het dikke, witte litteken dat van zijn rechteroog naar zijn kaak liep, alsof hij daar ooit een jaap met een mes had gehad.
‘Dit is Luuk,’ zei Annabeth. Haar stem klonk opeens heel anders. Ik keek haar aan en had durven zweren dat ze bloosde. Ze zag dat ik naar haar keek en haar gezicht verhardde zich weer. ‘Hij is voorlopig je begeleider.’
‘Voorlopig?’
‘Je zit hier voor onbepaalde tijd,’ legde Luuk geduldig uit. ‘Ze weten nog niet in welk gebouw ze je moeten plaatsen en dus zit je hier. Gebouw Elf herbergt alle nieuwkomers, alle bezoekers. Dat is ook logisch. Hermes, onze beschermheilige, is de god van de reizigers.’
Ik keek naar het kleine stukje vloer dat hij me had toegewezen. Ik had niets waarmee ik het als mijn plek kon markeren. Geen bagage, geen kleren, geen slaapzak. Alleen maar de hoorn van de Minotaurus. Ik overwoog die er neer te leggen, maar toen herinnerde ik me dat Hermes ook de god van de dieven was.
Ik keek om me heen naar de gezichten van de kampers. Sommige staarden me nors en wantrouwig aan, andere grinnikten dom of keken verlekkerd alsof ze niet konden wachten om mijn zakken te rollen.
‘Hoe lang blijf ik hier?’ vroeg ik.
‘Goeie vraag,’ antwoordde Luuk. ‘Totdat het bepaald is.’
‘Hoe lang gaat dat duren?’
Alle kampers lachten.
‘Kom mee,’ zei Annabeth. ‘Ik zal je het volleybalveld laten zien.’
‘Dat heb ik al gezien.’
‘Kom mee.’
Ze greep mijn pols beet en sleepte me mee naar buiten. Achter me hoorde ik ze in gebouw Elf lachen.
+++
Toen we een stukje van het gebouw vandaan waren, zei Annabeth: ‘Jackson, je zult iets meer je best moeten doen.’
‘Wat?’
Ze sloeg haar ogen ten hemel en mompelde binnensmonds: ‘Hoe heb ik ooit kunnen denken dat jij het was.’
‘Waar heb je het over?’ Ik werd nu kwaad. ‘Het enige wat ik weet, is dat ik een of andere vent met een stierenkop heb gedood...’
‘Praat niet zo!’ onderbrak Annabeth me. ‘Weet je wel hoeveel kinderen in dit kamp dromen van zo’n kans?’
‘Om te worden gedood?’
‘Om met de Minotaurus te vechten! Waarom denk je dat we zo hard trainen?’
Ik schudde mijn hoofd. ‘Luister, als dat ding waarmee ik heb gevochten echt dé Minotaurus was, dezelfde als in de verhalen...’
‘Ja.’
‘Dan is er maar eentje van.’
‘Inderdaad.’
‘En die is gestorven, ja? Miljarden jaren geleden. Theseus heeft hem in het Labyrint gedood. En dus...’
‘Monsters sterven niet, Percy. Ze kunnen worden gedood. Maar ze sterven niet.’
‘Fijn, bedankt. Dat maakt het een stuk helderder.’
‘Ze hebben geen ziel zoals jij en ik. Je kunt ze een tijdje uitschakelen, als je geluk hebt zelfs een leven lang. Maar het zijn oerkrachten. Chiron noemt ze archetypen. Op een gegeven moment nemen ze hun oude gestalte weer aan.’
Ik dacht aan mevrouw Dodds. ‘Je bedoelt dat als ik er een dood, per ongeluk, met een zwaard...’
‘De fu... ik bedoel: je wiskundelerares. Dat klopt. Ze is nog steeds ergens. Je hebt haar alleen maar heel erg kwaad gemaakt.’
‘Hoe wist je dat van mevrouw Dodds?’
‘Je praat in je slaap.’
‘Je noemde haar bijna iets. Een furie? Furiën zijn toch de kwelgeesten van Hades?’
Annabeth keek zenuwachtig naar de grond, alsof ze verwachtte dat die elk moment kon opensplijten en haar verzwelgen. ‘Je moet ze niet bij hun naam noemen, zelfs hier niet. Wij hebben het over de Welgezinden, als we het überhaupt over ze hebben.’
‘Man! Kun je hier dan níéts zeggen zonder dat het meteen begint te onweren?’ Ik klonk klagerig, zelfs in mijn eigen oren, maar op dat moment kon het me niet schelen.
‘Waarom moet ik trouwens naar gebouw Elf? Waarom zit iedereen hier op elkaar gepropt? Ik zie daar genoeg lege slaapplaatsen.’
Ik wees naar de eerste paar gebouwen en Annabeth werd bleek. ‘Je kunt niet zomaar een gebouw kiezen, Percy. Het hangt ervan af wie je ouders zijn... of is.’
Ze keek me afwachtend aan.
‘Mijn moeder heet Sally Jackson,’ zei ik. ‘Ze werkt in de snoepwinkel van het centraal station. Daar werkte ze in ieder geval.’
‘Het spijt me van je moeder, Percy. Maar dat bedoelde ik niet. Ik heb het over je vader.’
‘Hij is dood. Ik heb hem nooit gekend.’
Annabeth zuchtte. Ze had dit gesprek duidelijk vaker met kampers gevoerd. ‘Je vader is niet dood, Percy.’
‘Hoe weet jij dat? Ken je hem?’
‘Nee, natuurlijk niet.’
‘Hoe kun je dan zeggen...’
‘Omdat ik jóú ken. Je zou hier niet zijn als je niet een van ons was.’
‘Jij weet niets van mij.’
‘O nee?’ Ze trok een wenkbrauw op. ‘Wedden dat je van de ene naar de andere school bent gegaan? Wedden dat je van een heleboel scholen bent getrapt?’
‘Hoe...’
‘De dokter heeft gezegd dat je dyslexie hebt. En waarschijnlijk ook ADHD.’
Ik probeerde mijn schaamte te verbergen. ‘Wat heeft dat ermee te maken?’
‘Alles bij elkaar is het een vrijwel zeker teken. Bij het lezen zwemmen de letters van de bladzijde af, toch? Dat komt doordat je hersenen zijn ingesteld op Oudgrieks. En die ADHD. Je bent impulsief, je kunt niet stilzitten in de klas. Dat zijn je slagveldreflexen. In een echt gevecht zouden die van levensbelang zijn. Wat die aandachtsstoornis betreft, dat komt doordat je juist te veel ziet, Percy, in plaats van te weinig. Je zintuigen zijn beter dan die van gewone stervelingen. Natuurlijk willen de leraren dat je aan de medicijnen gaat. De meeste zijn monsters. Ze willen niet dat je ziet wat ze werkelijk zijn.’
‘Het klinkt alsof... je het zelf hebt meegemaakt.’
‘De meeste kinderen hier. Als je niet een van ons was, zou je de Minotaurus niet hebben overleefd. En het ambrozijn en de nectar al helemaal niet.’
‘Ambrozijn en nectar.’
‘Het eten en drinken dat we je gaven om beter te worden. Dat spul zou een gewoon mens hebben gedood. Het zou je bloed in vuur hebben veranderd en je botten in zand, en dan was je nu dood geweest. Je kunt het maar beter onder ogen zien: je bent een halfbloed.’
Een halfbloed.
De vragen tolden door mijn hoofd. Ik wist niet waar ik moest beginnen.
Toen riep een schorre stem: ‘Kijk! Een groentje!’
Ik keek om. Het potige meisje uit het lelijke rode gebouw kwam op ons af gedrenteld. Er liepen drie andere meisjes achter haar aan, allemaal even potig en lelijk en vervaarlijk uitziend als zij, en stuk voor stuk gehuld in een camouflagejack.
‘Clarisse,’ zuchtte Annabeth. ‘Moet jij je speer niet gaan poetsen of zo?’
‘Jazeker, mevrouw de prinses,’ zei het potige meisje. ‘Zodat ik jou er vrijdagavond mee kan doorboren.’
‘Errete es korakas,’ zei Annabeth en op de een of andere manier begreep ik dat het Grieks was voor ‘ga naar de raven’, maar ik had het gevoel dat de vloek erger was dan hij klonk. ‘Je maakt geen schijn van kans.’
‘We vermorzelen je,’ zei Clarisse, maar haar oog trilde. Misschien was ze er niet zo zeker van dat ze haar dreigement kon waarmaken. Ze wendde zich tot mij. ‘Wie is dit onderkruipertje?’
‘Percy Jackson,’ zei Annabeth, ‘mag ik je voorstellen aan Clarisse, de dochter van Ares?’
Ik knipperde met mijn ogen. ‘Je bedoelt... de god van de oorlog?’
Clarisse lachte spottend. ‘Heb je daar problemen mee?’
‘Nee,’ zei ik, terwijl ik me van de schok herstelde. ‘Het verklaart de stank.’
Clarisse gromde. ‘We hebben een inwijdingsritueel voor groentjes, Pissy.’
‘Percy.’
‘Ook goed. Kom maar mee, ik zal het je laten zien.’
‘Clarisse...’ begon Annabeth.
‘Hou je erbuiten, bemoeial.’
Annabeth keek me ongelukkig aan maar hield zich erbuiten, en ik wilde haar hulp ook niet echt. Ik was nieuw. Ik moest zelf mijn plek veroveren.
Ik gaf Annabeth de Minotaurushoorn en maakte me klaar voor het gevecht, maar voordat ik er erg in had, had Clarisse me al bij mijn nekvel gegrepen en sleurde ze me naar een uit betonblokken opgetrokken huisje dat ik onmiddellijk herkende als het toiletgebouw.
Ik schopte en stompte. Ik had vaak genoeg gevochten, maar dit potige meisje Clarisse had handen als bankschroeven. Ze sleepte me bij de dameskant naar binnen. Aan de ene kant bevonden zich de wc’s en aan de andere kant de douchehokjes. Het rook er zoals in alle openbare wc’s en ik dacht – voor zover ik nog kón denken terwijl Clarisse mijn haren uit mijn hoofd trok – dat als deze plek de goden toebehoorde ze zich wel wat luxueuzer sanitair konden veroorloven.
Clarisses vriendinnen stonden te lachen en ik zocht verwoed in mezelf naar de kracht die ik had gebruikt om de Minotaurus te verslaan, maar hij was er gewoon niet.
‘Een echte nazaat van de Grote Drie,’ zei Clarisse spottend, terwijl ze me naar een van de wc’s duwde. ‘Ja hoor. De Minotaurus is waarschijnlijk omgevallen van het lachen, zo stom zag hij eruit.’
Haar vriendinnen gniffelden.
Annabeth stond in de hoek en keek met haar handen voor haar gezicht toe.
Clarisse dwong me op mijn knieën en duwde mijn hoofd naar de wc-pot. Hij rook naar roestige pijpen en, nou ja, naar dat wat er door een wc gaat. Ik probeerde uit alle macht mijn hoofd overeind te houden. Ik keek naar het schuimachtige water en dacht: Daar ga ik niet in. Ik doe het níét.
Toen gebeurde er iets. Ik voelde een ruk in mijn maag. Ik hoorde de afvoer rommelen en zag de pijpen schudden. Clarisses greep op mijn haar verslapte. In een grote boog spoot het water over mijn hoofd heen de wc uit en het volgende ogenblik lag ik languit op de vloertegels met achter me een krijsende Clarisse.
Ik draaide me om en precies op dat moment kwam er opnieuw een enorme waterstraal de wc uit, die haar zo krachtig in haar gezicht trof dat ze op haar achterwerk belandde. De straal bleef als een brandweerspuit op haar gericht en spoelde haar een douchehokje in.
Happend naar adem probeerde ze zich eraan te ontworstelen. Haar vriendinnen wilden haar te hulp schieten, maar toen explodeerden ook de andere wc’s en werden ze door zes extra waterstralen achteruitgeslingerd. De douches begonnen ook mee te doen en de camouflagemeisjes werden, rondtollend als achtergebleven vuil, door het voltallige sanitair het gebouw uit gespoten.
Zodra ze de deur uit waren voelde ik dat mijn maag zich ontspande, en het water stopte net zo snel met spuiten als het was begonnen.
Het hele sanitairblok stond onder water. Ook Annabeth was niet gespaard gebleven. Ze was druipnat, maar was niet de deur uit gewerkt. Ze stond nog op precies dezelfde plek en ze keek me verbijsterd aan.
Ik keek omlaag en het drong tot me door dat ik op de enige plek van het hele gebouw zat die niet kletsnat was. Om me heen bevond zich een cirkel van droge tegels. Ik had geen druppel water op mijn kleren gekregen. Niets.
Met knikkende knieën kwam ik overeind.
Annabeth zei: ‘Hoe heb je...’
‘Ik weet het niet.’
We liepen naar de deur. Buiten lagen Clarisse en haar vriendinnen languit in de modder, aangegaapt door een aantal kampers die waren komen aanlopen. Clarisses haar zat over haar gezicht geplakt. Haar camouflagejack was doorweekt en ze stonk als een riool. Ze schonk me een blik waar de haat van afdroop. ‘Je bent dood, groentje. Je bent hartstikke dood.’
Ik had het waarschijnlijk daarbij moeten laten, maar ik zei: ‘Wil je nog een keertje met wc-water gorgelen, Clarisse? Ik zou mijn mond maar dicht houden.’
Haar vriendinnen moesten haar tegenhouden. Ze trokken haar mee naar gebouw Vijf, terwijl de andere kampers achteruitgingen om haar wild schoppende voeten te ontwijken.
Annabeth staarde me aan. Ik kon niet zeggen of ze het gewoon smerig vond of dat ze het me kwalijk nam dat ik haar een douche had gegeven.
‘Wat?’ vroeg ik dreigend. ‘Wat denk je?’
‘Ik denk,’ zei ze, ‘dat ik jou wel in mijn team wil met vlaggenroof.’
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 Mijn avondeten gaat in rook op
Het nieuwtje van het sanitaire incident verspreidde zich razendsnel. Overal waar ik kwam werd ik nagewezen door kampers die iets over wc-water mompelden. Of misschien keken ze alleen maar naar Annabeth, die nog steeds behoorlijk druipnat was.
Ze liet me nog een paar plekken zien: de metaalwerkplaats (waar kinderen hun eigen zwaard smeedden), het atelier (waar saters een immens marmeren standbeeld van een bokmens aan het zandstralen waren) en de klimmuur, die in feite bestond uit twee tegenover elkaar opgestelde muren die hevig begonnen te schudden, rotsblokken omlaag gooiden, lava uitstootten en je tussen hen in probeerden te pletten als je niet snel genoeg de top bereikte.
Uiteindelijk kwamen we terug bij het kanomeer, vanwaar het pad terugvoerde naar de gebouwen.
‘Ik moet gaan oefenen,’ zei Annabeth vlak. ‘Het avondeten is om half acht. Volg de rest van je gebouw maar naar de eetzaal.’
‘Annabeth, het spijt me van de wc’s.’
‘Maakt niet uit.’
‘Het was niet mijn schuld.’
Ze keek me sceptisch aan en ik realiseerde me dat het wel degelijk mijn schuld was. Ik had het water uit de leidingen laten spuiten. Ook al begreep ik er niets van, de wc’s hadden op mij gereageerd. Ik was één geworden met het sanitair.
‘Je moet met het orakel gaan praten,’ zei Annabeth.
‘Met wie?’
‘Niet wie. Wat. Het orakel. Ik zal het Chiron vragen.’
Ik staarde naar het meer en wilde dat ik eindelijk eens een duidelijk antwoord op mijn vragen zou krijgen.
Ik had niet verwacht dat er iemand vanaf de bodem zou terugkijken en dus schrok ik me wild toen ik twee meisjes in kleermakerszit onder aan de steiger zag zitten, zo’n vijf meter onder water. Ze droegen spijkerbroeken en flakkerend groene T-shirts, en hun bruine haar golfde losjes rond hun schouders, terwijl er witte visjes doorheen dartelden. Ze glimlachten en zwaaiden alsof ik een vriend was die ze in geen jaren hadden gezien.
Ik wist niet goed wat ik anders moest doen. Ik zwaaide terug.
‘Je kunt ze beter niet aanmoedigen,’ zei Annabeth waarschuwend. ‘Najaden zijn onverbeterlijke flirten.’
‘Najaden,’ herhaalde ik volkomen overweldigd. ‘Nu is het mooi geweest. Ik wil naar huis.’
Annabeth fronste. ‘Snap je het nog niet, Percy? Je bént thuis. Dit is de enige veilige plek op aarde voor kinderen als wij.’
‘Je bedoelt psychisch gestoorde kinderen?’
‘Ik bedoel niet-menselijk. Niet honderd procent menselijk, in ieder geval. Half menselijk.’
‘Half mens en half wat?’
‘Ik denk dat je dat wel weet.’
Ik wilde het niet toegeven, maar ik was bang dat ik het inderdaad wist. Ik voelde een tinteling in mijn armen en benen, een gevoel dat ik ook wel eens had gehad wanneer mijn moeder over mijn vader had gesproken.
‘God,’ zei ik. ‘Half god.’
Annabeth knikte. ‘Je vader is niet dood, Percy. Hij is een van de Olympiërs.’
‘Dat... dat is gestoord.’
‘Is dat zo? Wat deden de goden het liefst volgens de oude verhalen? Ze werden om de haverklap verliefd op mensen en verwekten kinderen bij ze. Denk je dat dat de afgelopen millennia is veranderd?’
‘Maar dat zijn maar...’ Ik had bijna mythen gezegd. Toen herinnerde ik me Chirons waarschuwing dat ik over tweeduizend jaar zelf wel eens een mythe geworden kon zijn. ‘Maar als iedereen die hier verblijft een kruising...’
‘Halfgod,’ onderbrak Annabeth me. ‘Dat is de officiële term. Of halfbloed.’
‘Wie is jouw vader dan?’
Haar handen grepen de reling van de steiger steviger beet. Ik had het gevoel dat ik zojuist een gevoelige snaar had geraakt.
‘Mijn vader geeft les op de militaire academie van West Point,’ zei ze. ‘Ik heb hem voor het laatst gezien toen ik heel klein was. Hij geeft geschiedenis.’
‘Hij is een mens.’
‘Nou en? Denk jij soms dat het altijd een mannelijke god moet zijn die op een sterfelijke vrouw valt? Dat is nogal seksistisch.’
‘Wie is je moeder dan?’
‘Gebouw Zes.’
‘Oftewel?’
Annabeth rechtte haar rug. ‘Athena. Godin van de wijsheid en de oorlog.’
Oké, dacht ik. Waarom niet?
‘En mijn vader?’
‘Onbepaald,’ zei Annabeth, ‘zoals ik je al eerder heb gezegd. Niemand weet het.’
‘Behalve mijn moeder. Zij wist het wel.’
‘Misschien toch niet, Percy. Goden onthullen niet altijd hun ware identiteit.’
‘Mijn vader wel. Hij hield van haar.’
Annabeth wierp me een behoedzame blik toe. Ze wilde me mijn illusie niet ontnemen. ‘Misschien heb je gelijk. Misschien geeft hij een teken. Dat is de enige manier om het zeker te weten: je vader moet je een teken sturen dat hij je als zijn zoon erkent. Het gebeurt wel eens.’
‘Je bedoelt: meestal niet?’
Annabeth liet haar hand over de reling glijden. ‘De goden hebben het druk. Ze hebben een heleboel kinderen en ze hebben niet altijd... Ze bekommeren zich niet altijd om ons, Percy. Soms negeren ze ons.’
Ik dacht weer terug aan de kinderen in het gebouw van Hermes, van wie sommige er moedeloos en gedeprimeerd hadden uitgezien, alsof ze wachtten op een teken dat nooit zou komen. Ook op Yancy Academy had ik zulke kinderen gezien, die door hun rijke ouders op een kostschool waren gedumpt omdat die geen tijd voor ze hadden. Maar van de goden verwachtte ik beter.
‘Dus ik zit hier vast,’ zei ik. ‘Is dat het? Voor de rest van mijn leven?’
‘Dat hangt ervan af,’ antwoordde Annabeth. ‘Sommige kampers blijven alleen de zomermaanden. Als je een kind bent van Aphrodite of Demeter, ben je waarschijnlijk niet echt machtig. Dan heb je kans dat de monsters je negeren, zodat je het redt met een paar maanden zomertraining en de rest van het jaar in de sterfelijke wereld kunt doorbrengen. Maar voor een aantal van ons is het te gevaarlijk om hier weg te gaan. Wij blijven het hele jaar hier. Wij trekken monsters aan in de sterfelijke wereld. Ze voelen onze aanwezigheid. Ze komen ons uitdagen. Over het algemeen laten ze ons met rust totdat we oud genoeg zijn om problemen te veroorzaken – een jaar of tien, elf – maar daarna zoeken de meeste halfgoden hier hun toevlucht, anders worden ze uit de weg geruimd. Een enkeling overleeft in de sterfelijke wereld en wordt beroemd. Als ik je hun namen noemde, zou je ze vast herkennen. Sommigen realiseren zich niet eens dat ze een halfgod zijn. Maar dat zijn heel grote uitzonderingen.’
‘De monsters kunnen hier dus niet komen?’
Annabeth schudde haar hoofd. ‘Alleen als ze doelbewust in het bos zijn uitgezet of iemand van hier ze speciaal heeft ontboden.’
‘Waarom zou iemand een monster ontbieden?’
‘Voor oefengevechten. Om een grap met iemand uit te halen.’
‘Een grap?’
‘Waar het om gaat is dat de grenzen van het terrein zodanig beveiligd zijn dat monsters en stervelingen er niet in kunnen. Stervelingen die de vallei in kijken zien niets vreemds, alleen maar een boerderij met aardbeivelden.’
‘Dus... jij bent hier het hele jaar door?’
Annabeth knikte. Ze haalde een leren veter met vijf kleurige, aardewerken kralen onder haar T-shirt vandaan. Hij leek precies op die van Luuk, behalve dat er aan die van Annabeth ook nog een gouden ring zat.
‘Ik ben hier al vanaf mijn zevende,’ zei ze. ‘In augustus, op de laatste dag van het zomerseizoen, krijg je een kraal omdat je weer een jaar hebt overleefd. Ik ben hier al langer dan de meeste begeleiders en zij zitten allemaal op school.’
‘Waarom ben je hier zo jong al naartoe gegaan?’
Haar vingers speelden met de ring aan haar halssnoer. ‘Gaat je niets aan.’
‘O.’ Er viel een ongemakkelijke stilte. Na ongeveer een minuut zei ik: ‘Dus... als ik wilde zou ik nu weg kunnen lopen?’
‘Het zou zelfmoord zijn, maar dat zou je kunnen doen, als je toestemming had van meneer D of Chiron. Maar die toestemming zou je pas aan het eind van het zomerseizoen krijgen, tenzij...’
‘Tenzij?’
‘Tenzij je op een queeste mocht. Maar dat gebeurt zelden. De laatste keer...’
Haar stem stierf weg. Uit de toon maakte ik op dat het die laatste keer niet best was afgelopen.
‘In de ziekenzaal, toen je me dat spul voerde...’
‘Ambrozijn.’
‘Precies. Je vroeg me toen iets over de zomerzonnewende.’
Annabeths gezicht verstrakte. ‘Dus je weet wel iets?’
‘Nou... niet echt. Een tijdje terug, op school, hoorde ik Grover en Chiron erover praten. Grover begon over de zomerzonnewende. Hij zei zoiets als dat we niet veel tijd meer hadden, vanwege de deadline. Wat betekende dat?’
Ze balde haar vuisten. ‘Ik wou dat ik het wist. Chiron en de saters weten het, maar ze willen het me niet vertellen. Er is iets aan de hand in Olympus, en niet zomaar iets. De laatste keer dat ik er was, was alles zo... normaal!’
‘Ben jij in Olympus geweest?’
‘We zijn met een paar overblijvers – Luuk, Clarisse, ik en een paar anderen – tijdens de winterzonnewende op excursie geweest. Dan houden de goden hun grote jaarvergadering.’
‘Maar... hoe kwamen jullie daar?’
‘Met de Long Island Rail Road natuurlijk. Uitstappen op Penn Station. Empire State Building, speciale lift naar de zeshonderdste verdieping.’ Ze keek me aan alsof ze ervan overtuigd was dat ik dat allang wist. ‘Je komt toch uit New York?’
‘Ja, natuurlijk.’ Voor zover ik wist, had het Empire State Building niet meer dan honderdtwee verdiepingen, maar ik besloot mijn mond te houden.
‘We waren nog maar net terug,’ vervolgde Annabeth, ‘of het weer begon raar te doen, alsof de goden met elkaar op de vuist waren gegaan. Sindsdien heb ik een paar keer een gesprek tussen saters opgevangen. Voor zover ik het begrijp is er iets belangrijks gestolen. En als dat niet voor de zomerzonnewende terug is, hebben we de poppen aan het dansen. Toen jij kwam hoopte ik... Ik bedoel, Athena kan het met zo’n beetje iedereen vinden, behalve Ares. En natuurlijk is er die rivaliteit met Poseidon. Maar afgezien daarvan, bedoel ik, dacht ik dat we wel konden samenwerken. Ik had gehoopt dat jij meer wist.’
Ik schudde mijn hoofd. Ik wilde dat ik haar kon helpen, maar ik was uitgehongerd en uitgeput, en te overweldigd om nog meer vragen te kunnen stellen.
‘Ik moet een queeste zien te krijgen,’ mompelde Annabeth tegen zichzelf. ‘Ik ben níét te jong. Als ze me gewoon vertelden wat het probleem was...’
Ik rook de geuren van een barbecue. Annabeth moest mijn maag hebben horen rammelen, want ze zei dat ik maar alvast moest gaan en dat zij straks wel kwam. Ik liet haar achter op de steiger, waar ze met haar vinger over de reling ging, alsof ze een strijdplan uittekende.
+++
Toen ik gebouw Elf weer in ging, was iedereen aan het praten en het stoeien in afwachting van het avondeten. Het drong nu pas tot me door dat veel kampers qua uiterlijk op elkaar leken: een scherpe neus, opgetrokken wenkbrauwen, een ondeugende grijns. Het was het soort kinderen dat door leraren als herrieschoppers werd aangeduid. Gelukkig besteedde niemand veel aandacht aan me terwijl ik naar mijn plekje liep en me met mijn Minotaurushoorn op de grond liet zakken.
De begeleider, Luuk, kwam naar me toe. Ook bij hem zag ik de uiterlijke kenmerken van de Hermesafstammelingen. Het litteken op zijn rechterwang ontsierde zijn gezicht enigszins, maar zijn glimlach was nog intact.
‘Ik heb een slaapzak voor je gevonden,’ zei hij. ‘En hier, ik heb wat toiletgerei voor je gestolen uit de kampwinkel.’
Ik kon niet zeggen of hij een grapje maakte over dat stelen.
‘Bedankt,’ zei ik.
‘Graag gedaan.’ Luuk ging naast me zitten en leunde tegen de muur. ‘Zwaar, je eerste dag?’
‘Ik hoor hier niet,’ zei ik. ‘Ik geloof niet eens in goden.’
‘Ja,’ zei hij, ‘zo zijn we allemaal begonnen. En als je eenmaal in ze gaat geloven, dan wordt het er nog niet makkelijker op.’
De bitterheid in zijn stem verraste me, want Luuk had me nogal relaxed geleken. Hij zag eruit alsof hij alles aankon.
‘Dus jouw vader is Hermes?’ vroeg ik.
Hij haalde een stiletto uit zijn achterzak en even dacht ik dat hij me een kopje kleiner ging maken. In plaats daarvan begon hij de modder van zijn slipper te schrapen. ‘Ja, Hermes.’
‘De vleugelvoetige boodschapper.’
‘Die, ja. Boodschappers. Genezers. Reizigers, kooplui, dieven. Iedereen die gebruikmaakt van de wegen. En daarom zit je hier en profiteer je van de gastvrijheid van gebouw Elf. Hermes is niet kieskeurig.’
Ik geloofde niet dat het Luuks bedoeling was om me te beledigen. Hij had gewoon veel aan zijn hoofd.
‘Heb je je vader ooit ontmoet?’ vroeg ik.
‘Eén keer.’
Ik wachtte, in de veronderstelling dat hij wel verder zou praten als hij meer wilde vertellen. Blijkbaar wilde hij dat niet. Ik vroeg me af of het verhaal iets te maken had met hoe hij aan zijn litteken was gekomen.
Luuk keek op en glimlachte geforceerd. ‘Maak je maar geen zorgen, Percy. De meeste kampers hier deugen wel. We zijn tenslotte familie, nietwaar? We zorgen voor elkaar.’
Hij leek te begrijpen hoe verloren ik me voelde en daar was ik hem dankbaar voor, want een ouderejaars zoals hij – ook al was het een begeleider – zou met een grote boog om zo’n oninteressante nieuwkomer als ik heen moeten lopen. Maar Luuk had me welkom geheten in het gebouw. Hij had zelfs toiletspullen voor me gepikt, en dat was het aardigste wat iemand vandaag voor me had gedaan.
Ik besloot hem mijn laatste prangende vraag te stellen, een die me de hele middag al had dwarsgezeten. ‘Clarisse, van Ares, maakte een spottende opmerking over het feit dat ik een nazaat van de Grote Drie zou zijn. En Annabeth zei... twee keer... dat “ik het wel eens zou kunnen zijn”. Ze zei dat ik met het orakel moest gaan praten. Wat had dat allemaal te betekenen?’
Luuk klapte zijn mes dicht. ‘Ik heb de schurft aan voorspellingen.’
‘Wat bedoel je?’
Zijn gezicht vertrok rond het litteken. ‘Laten we het er maar op houden dat ik het voor iedereen heb verknald. De afgelopen twee jaar, nadat mijn uitstapje naar de Tuin der Hesperiden op een mislukking was uitgelopen, heeft Chiron niemand meer op queeste laten gaan. Annabeth staat te popelen om de wereld in te trekken. Ze heeft zo lopen drammen bij Chiron dat die haar uiteindelijk heeft verteld dat hij al wist wat haar lot was. Het orakel had namelijk een voorspelling gedaan. Hij wilde haar niet alles vertellen, maar hij zei dat het nog niet haar tijd was voor een queeste. Ze moest wachten totdat... er een speciaal iemand in het kamp was gearriveerd.’
‘Een speciaal iemand.’
‘Maak je maar geen zorgen, knul,’ zei Luuk. ‘Annabeth denkt bij elke nieuwkomer dat die het omen is waarop ze zit te wachten. Vooruit, het is etenstijd.’
Op dat moment klonk er in de verte een hoorn. Op de een of andere manier wist ik dat het een hoornschelp was, al had ik er nog nooit een gehoord.
Luuk schreeuwde: ‘Gebouw Elf, aantreden!’
Met z’n twintigen stroomden we naar buiten het gemeenschappelijke veld op en gingen in de rij staan. Degenen die er het langst waren stonden voorop en natuurlijk stond ik dus helemaal achteraan. Ook uit de andere gebouwen kwamen de kampers naar buiten, behalve uit de drie lege gebouwen aan de kop en gebouw Acht, dat er overdag heel gewoon had uitgezien, maar nu zilverachtig glansde in het licht van de ondergaande zon.
We marcheerden de heuvel op naar het kantinepaviljoen. De saters die op de velden aan het werk waren geweest voegden zich bij ons. Uit het kanomeer doken najaden op. Een paar andere meisjes kwamen uit het bos. En als ik zeg uit het bos, dan bedoel ik ook letterlijk uit het bos. Eén meisje van een jaar of negen zag ik zich losmaken uit de stam van een esdoorn en huppelend de heuvel op komen.
Al met al waren er misschien honderd kampers, een stuk of twintig saters en een tiental bosnimfen en najaden.
Het paviljoen werd helder verlicht door de fakkels die aan de marmeren pilaren waren bevestigd. In het midden stond een bronzen barbecue ter grootte van een badkuip. Elk gebouw had zijn eigen tafel met daarop een wit tafelkleed met een paarse rand. Vier tafels waren leeg, maar die van gebouw Elf was afgestampt. Ik kon me net met één bil op het uiteinde van een bank persen.
Ik zag Grover bij meneer D aan tafel twaalf zitten, met nog een paar saters en een stel mollige, blonde jongens die als twee druppels water op meneer D leken. Chiron zat langs de kant, want de picknicktafel was veel te klein voor een centaur.
Annabeth zat aan tafel met een aantal ernstig kijkende, atletisch gebouwde kinderen, allemaal met grijze ogen en honingkleurig haar.
Clarisse zat achter me aan de tafel van Ares. Ze was blijkbaar over haar douchepartij heen, want ze zat luid te lachen en te boeren met haar vriendinnen.
Uiteindelijk stampte Chiron met zijn hoef op de marmeren vloer van het paviljoen en iedereen zweeg. Hij hief zijn glas. ‘Op de goden!’
We hieven allemaal ons glas. ‘Op de goden!’
De bosnimfen droegen schalen met eten rond: druiven, appels, aardbeien, kaas, versgebakken brood. En vlees van de barbecue! Mijn glas was leeg, maar Luuk zei: ‘Spreek het toe. Wat je maar wilt. Alcoholvrij, natuurlijk.’
Ik zei: ‘Cherry coke.’
Het glas vulde zich met een sprankelende goudkleurige vloeistof.
Toen kreeg ik een idee. ‘Blauwe cherry coke.’
De kleur veranderde in een paarsig blauw.
Ik nam voorzichtig een slokje. Perfect.
In gedachten bracht ik een toost uit op mijn moeder.
Ze is niet verdwenen, zei ik tegen mezelf. Niet voor altijd, tenminste. Ze zit in de Onderwereld. En als die plek echt bestaat, dan zal ik ooit...
‘Aanpakken, Percy,’ zei Luuk, terwijl hij me een schaal met gerookt rundvlees aanreikte.
Ik schepte mijn bord vol en wilde net een hap nemen, toen ik zag dat iedereen opstond en met zijn bord naar het vuur in het midden van het paviljoen liep. Ik vroeg me af of ze nu al het dessert gingen halen.
‘Kom mee,’ zei Luuk.
Toen ik dichterbij kwam, zag ik dat iedereen iets van zijn bord nam en het in het vuur gooide: de rijpste aardbei, het sappigste stukje vlees, het warmste, dikst beboterde broodje.
Luuk fluisterde in mijn oor: ‘Spijsoffers voor de goden. Ze houden van de geuren.’
‘Je maakt een geintje.’
Met een waarschuwende blik liet hij me weten dat ik dit niet licht moest opvatten, maar ik snapte niet goed waarom een onsterfelijk, almachtig wezen prijs stelde op de geur van verbrand eten.
Luuk liep op het vuur af, boog zijn hoofd en gooide vervolgens een tros dikke, rode druiven in het vuur. ‘Hermes.’
Toen was ik aan de beurt.
Ik wilde dat ik wist welke god ik moest aanroepen.
Uiteindelijk deed ik in stilte een smeekbede. Vertel me wie u bent. Alstublieft. Wie u ook bent.
Ik schoof een groot stuk rundvlees in de vlammen.
Tot mijn verbazing hoefde ik niet te kokhalzen toen de hete damp in mijn gezicht sloeg.
Het rook helemaal niet naar verbrand eten. Het rook naar warme chocola en verse brownies, hamburgers op de grill en wilde bloemen, en honderd-en-een andere heerlijke dingen die eigenlijk helemaal niet samen gingen. Ik geloofde bijna dat de goden van die geuren konden leven.
Nadat iedereen weer naar zijn plaats was gegaan en zijn bord had leeggegeten, vroeg Chiron weer de aandacht door met zijn hoef op de grond te stampen.
Meneer D zuchtte diep en stond op. ‘Al goed, ik zal wel even gedag zeggen tegen dit stelletje snotapen. Dag, dus. Onze activiteitenbegeleider, Chiron, laat weten dat vrijdag de volgende vlaggenroof is. De lauwerkrans is momenteel in het bezit van gebouw Vijf.’
Er steeg onaangenaam gejuich op van de Ares-tafel.
‘Persoonlijk,’ vervolgde meneer D, ‘zal het me worst wezen, maar toch gefeliciteerd. En ik moet jullie ook nog vertellen dat we een nieuwe kamper hebben. Peter Jackson.’
Chiron fluisterde hem iets in zijn oor.
‘Eh, Percy Jackson,’ corrigeerde meneer D zichzelf. ‘Dat was het. Hoera en wat dies meer zij. En nu allemaal in draf naar dat onnozele kampvuur van jullie. Vooruit.’
Iedereen juichte. We gingen allemaal naar het amfitheater, waar het gebouw van Apollo de samenzang leidde. We zongen kampliederen over de goden, aten geroosterde marshmallows en maakten grappen, en het rare was dat ik niet meer het gevoel had dat ik vreemd werd aangekeken. Ik voelde me thuis.
Later op de avond, toen de vonken van het kampvuur de sterrenhemel in dansten, klonk opnieuw de hoornschelp en gingen we allemaal terug naar onze gebouwen. Ik besefte pas hoe moe ik was toen ik uitgeput neerviel op mijn geleende slaapzak.
Mijn vingers sloten zich rond de Minotaurushoorn. Ik dacht aan mijn moeder, maar het waren prettige gedachten: aan haar glimlach, de verhaaltjes die ze me vroeger voor het slapengaan had voorgelezen, haar stem wanneer ze me welterusten wenste.
Ik sloot mijn ogen en viel onmiddellijk in slaap.
Dat was mijn eerste dag op Kamp Halfbloed.
Ik wou dat ik had geweten hoe kort de duur van mijn verblijf zou zijn.
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 We roven een vlag
De volgende dagen raakte ik langzaam maar zeker gewend aan de dagelijkse routine, die bijna normaal aanvoelde, als je even vergat dat ik les kreeg van saters, nimfen en een centaur.
Elke ochtend kreeg ik Oudgrieks van Annabeth en dan hadden we het over de goden in de tegenwoordige tijd, wat nogal vreemd was. Ik kwam tot de ontdekking dat Annabeth gelijk had wat mijn dyslexie betrof: Oudgrieks lezen kostte me weinig moeite. Nou ja, niet meer dan Engels. Na een paar lessen kon ik zonder al te veel hoofdpijn hakkelend een stukje Homerus oplezen.
De rest van de dag liep ik de verschillende buitenactiviteiten langs om te kijken of ik ergens goed in was. Chiron probeerde me te leren boogschieten, maar we kwamen er al snel achter dat ik niet overweg kon met pijl en boog. Hij mopperde niet, ook niet toen ik een verdwaalde pijl uit zijn staart moest halen.
Hardlopen? Ook niet. De instructeurs, bosnimfen, lieten me mijlenver achter zich. Ik moest me er geen zorgen over maken, zeiden ze. Zij hadden eeuwenlang oefening gehad in het wegrennen voor verliefde goden. Toch vond ik het lichtelijk vernederend om het af te leggen tegen een boom.
En worstelen? Vergeet het maar. Elke keer dat ik de mat raakte, zou Clarisse me tot stof stampen.
‘En dat was nog maar een voorproefje, groentje,’ zou ze in mijn oor sissen.
Het enige wat ik echt goed kon, was kanoën, maar dat werd niet bepaald omgeven door de heroïek die de mensen verwachtten van een jongen die de Minotaurus had verslagen.
Ik wist dat de oudere kampers en begeleiders me in de gaten hielden om erachter te komen wie mijn vader was, maar ze hadden het er maar moeilijk mee. Ik was niet zo sterk als de Areskinderen en niet zo bedreven in boogschieten als de Apollokinderen. Ik bezat niet Hephaistos’ handigheid met metaal of – de goden verhoeden – die van Dionysus met wijnranken. Volgens Luuk was ik misschien wel een kind van Hermes: van alle markten thuis, maar nergens een meester in. Ik had het gevoel dat hij me alleen maar wilde geruststellen. Hij wist ook niet wat hij ervan moest maken.
Ondanks alles had ik het er naar mijn zin. Ik raakte vertrouwd met de nevel die ’s ochtends over het strand hing, de geur van de warme aardbeivelden in de middag, zelfs de vreemde geluiden van de monsters ’s nachts in het bos. Ik at met de anderen van gebouw Elf, schraapte een deel van mijn eten in het vuur en probeerde iets van mijn echte vader op te vangen. Niets. Niets meer dan het warme gevoel dat ik altijd al had gehad, als een herinnering aan zijn glimlach. Ik probeerde niet te veel aan mijn moeder te denken, maar de vraag bleef door mijn hoofd spoken: als goden en monsters echt waren, als al dit magische gedoe mogelijk was, dan móést er een manier zijn om haar te redden, om haar veilig terug te brengen...
Ik kreeg meer begrip voor Luuks verbittering en zijn wrok naar zijn vader Hermes. Oké, de goden hadden misschien belangrijke dingen aan hun hoofd. Maar konden ze echt niet af en toe even bellen, of bliksemen of wat dan ook? Dionysus kon vanuit het niets een blikje cola light doen verschijnen. Waarom kon mijn vader, wie hij ook was, niet hetzelfde kunstje uithalen met een telefoon?
+++
Donderdagmiddag, drie dagen na mijn aankomst op Kamp Halfbloed, had ik mijn eerste les zwaardvechten. Heel gebouw Elf had zich verzameld in de grote, ronde arena, waar Luuk ons les zou geven.
We begonnen met eenvoudige steek- en houwbewegingen op de met stro gevulde poppen in Griekse wapenrusting. Ik geloof dat ik het niet slecht deed. Ik begreep in ieder geval wat de bedoeling was en mijn reflexen waren goed.
Het probleem was echter dat geen van de zwaarden mij goed in de hand lag. Ze waren te zwaar of te licht, en te lang. Luuk deed zijn best, maar hij was het met me eens dat geen van de oefenzwaarden geschikt voor me was.
We gingen in tweetallen vechten. Luuk zei dat hij mijn partner zou zijn, aangezien het mijn eerste keer was.
‘Succes,’ zei een van de kampers tegen me. ‘Luuk is de beste zwaardvechter van de afgelopen driehonderd jaar.’
‘Misschien houdt hij zich een beetje in.’
De kamper snoof.
Luuk liet me hardhandig kennismaken met aanval- en afweermanoeuvres en het blokkeren met het schild. Met elke slag voelde ik me beurser worden. ‘Let op je verdediging, Percy,’ zei hij steeds, en vervolgens liet hij het plat van zijn zwaard met een dreun op mijn ribben landen. ‘Nee, niet zo hoog!’ BAF! ‘Stoten!’ BAF! ‘En nu naar achter!’ BAF!
Tegen de tijd dat hij riep dat het pauze was, baadde ik in het zweet. Iedereen dromde rond de bak met drankjes. Luuk gooide wat ijswater over zijn hoofd en dat zag er zo lekker uit dat ik zijn voorbeeld volgde.
Onmiddellijk voelde ik me een stuk beter. De kracht keerde plotseling in mijn armen terug. Het zwaard voelde niet meer zo onhandig aan.
‘Oké, iedereen in een kring!’ beval Luuk. ‘Als Percy het niet erg vindt, wil ik een kleine demonstratie geven.’
Geweldig, dacht ik. Allemaal fijn toekijken hoe Percy vermorzeld wordt.
De Hermeskinderen verzamelden zich om ons heen. Ik zag hun onderdrukte glimlachjes. Ze hadden waarschijnlijk ooit in mijn schoenen gestaan en verheugden zich er al op hoe Luuk mij als boksbal ging gebruiken. Luuk legde uit dat hij een ontwapeningstechniek ging demonstreren: hoe je het zwaard van de vijand met je eigen zwaard zo kon draaien dat hij zijn wapen wel moest laten vallen.
‘Dit is niet makkelijk,’ benadrukte hij. ‘Het is ook ooit tegen mij gebruikt. Dus geen gelach om Percy. De meeste zwaardvechters doen er jaren over om deze techniek onder de knie te krijgen.’
Hij liet me de beweging in slow motion zien. En inderdaad, het zwaard viel kletterend uit mijn hand.
‘Nu op normale snelheid,’ zei hij, nadat ik mijn zwaard had opgeraapt. ‘We blijven sparren totdat het een van ons tweeën is gelukt. Ben je er klaar voor, Percy?’
Ik knikte en Luuk kwam op me af. Op de een of andere manier lukte het me te voorkomen dat hij mijn gevest raakte. Mijn zintuigen werden scherper. Ik zag zijn aanvallen aankomen. Ik pareerde ze. Ik deed een stap naar voren en probeerde zelf te stoten. Luuk kon mijn aanval makkelijk afweren, maar ik zag de verandering op zijn gezicht. Zijn ogen vernauwden zich en zijn aanvallen werden feller.
Het wapen werd steeds zwaarder in mijn hand. De balans ervan was niet goed. Ik wist dat Luuk me elk moment kon overmeesteren, dus ik dacht: Wat kan mij het ook schelen?
Ik probeerde de ontwapeningsmanoeuvre.
Mijn zwaard raakte het gevest van dat van Luuk, ik maakte de draaibeweging en legde mijn hele gewicht in de neerwaartse stoot.
KLANG.
Luuks zwaard viel kletterend op de stenen. De punt van mijn zwaard bevond zich op een paar centimeter afstand van zijn onbeschermde borst.
Er viel een doodse stilte.
Ik liet mijn zwaard zakken. ‘Eh, het spijt me.’
Luuk was zo verbijsterd dat hij even geen woord kon uitbrengen.
Toen verscheen er een grijns op zijn gehavende gezicht. ‘Het spijt je? Alle goden, Percy, waarom zou het je moeten spijten? Laat het me nog eens zien!’
Ik voelde er weinig voor. Van de kortstondige uitbarsting van manische energie was niets meer over. Maar Luuk stond erop.
Deze keer was er geen sprake van een gevecht. Zodra onze zwaarden elkaar raakten, sloeg Luuk toe en liet hij mijn zwaard op de stenen kletteren.
Na een lange stilte zei een van de toeschouwers: ‘Beginnersgeluk?’
Luuk wiste zich het zweet van het voorhoofd. Hij bekeek me met hernieuwde interesse. ‘Misschien,’ zei hij. ‘Maar ik vraag me wel af waartoe Percy in staat is met een uitgebalanceerd zwaard.’
+++
Het was vrijdagmiddag en ik zat met Grover bij het meer bij te komen van een bijna-doodervaring op de klimmuur. Grover was als een berggeit naar de top geklauterd, maar de lava had mij bijna te pakken gekregen. Er zaten rokende gaten in mijn T-shirt en de haren van mijn onderarmen waren weggeschroeid.
We zaten op de steiger en keken naar de najaden die onder water manden aan het vlechten waren, totdat ik eindelijk de moed had om Grover te vragen hoe zijn gesprek met meneer D was verlopen.
Zijn gezicht kreeg een ongezond gelige kleur.
‘Goed hoor,’ antwoordde hij. ‘Prima.’
‘Dus je carrière is niet in gevaar gekomen?’
Hij wierp me een zenuwachtige blik toe. ‘Heeft Ch-Chiron je verteld dat ik een zoekerslicentie wil?’
‘Nou... niet echt.’ Ik had geen idee wat een zoekerslicentie was, maar het leek me niet het juiste ogenblik om ernaar te vragen. ‘Hij zei alleen maar dat je grootse plannen had... en dat je toestemming moest krijgen om je aanstelling als hoeder te behouden. Is dat gelukt?’
Grover keek omlaag naar de najaden. ‘Meneer D heeft de beoordeling uitgesteld. Hij kon nog niet zeggen of mijn missie met jou al dan niet geslaagd was en hij zei dat mijn lot dus nog met het jouwe verbonden is. Als jij een queeste toegewezen kreeg en ik ging mee om je te beschermen, en we kwamen allebei heelhuids terug, dan zou mijn missie misschien zijn volbracht.’
‘Dat is niet zo slecht, toch?’ zei ik weer wat opgewekter.
‘Bèè-hè-hè! Hij had me net zo goed als corvee de stallen kunnen laten uitmesten. De kans dat jij op een queeste wordt gestuurd... en dan nog, waarom zou je in hemelsnaam willen dat ik met je meeging?’
‘Natuurlijk zou ik dat willen!’
Grover staarde somber in het water. ‘Manden weven... Het is vast heel prettig om iets nuttigs te kunnen.’
Ik probeerde hem ervan te overtuigen dat hij allerlei talenten bezat, maar hij leek er alleen maar ongelukkiger van te worden. We praatten wat over kanoën en zwaardvechten, en bespraken vervolgens de voors en tegens van de verschillende goden. Ten slotte vroeg ik hem naar de vier lege gebouwen.
‘Nummer Acht, dat zilveren gebouw, behoort toe aan Artemis,’ vertelde Grover. ‘Ze heeft gezworen eeuwig maagd te blijven. Dus heeft ze natuurlijk geen kinderen. Het gebouw is een eerbetoon, zeg maar. Als zij geen gebouw had gekregen, was ze kwaad geworden.’
‘Oké, maar die andere drie dan, aan kop. Zijn dat de Grote Drie?’
Grover verstarde. Dit was een gevoelig onderwerp. ‘Nee. Een ervan, nummer Twee, is van Hera,’ antwoordde hij. ‘Dat gebouw is ook niet meer dan een eerbetoon. Zij is de godin van het huwelijk en dus kan ze er moeilijk allemaal verhoudingen met stervelingen op na houden. Dat is de taak van haar echtgenoot. Met de Grote Drie bedoelen we de drie machtige broers, de zonen van Kronos.’
‘Zeus, Poseidon en Hades.’
‘Precies. Die na de grote strijd met de Titanen de wereld van hun vader overnamen en lootjes trokken om te bepalen wie wat kreeg.’
‘Zeus kreeg de hemel,’ herinnerde ik me. ‘Poseidon de zee en Hades de Onderwereld.’
‘Ja.’
‘Maar Hades heeft hier geen gebouw.’
‘Nee. Hij heeft ook geen troon op de Olympus. Hij heeft zo zijn eigen bezigheden in de Onderwereld. Stel dat hij hier een gebouw had...’ Grover huiverde. ‘Dat zou niet aangenaam zijn. Laten we het daar maar op houden.’
‘Maar Zeus en Poseidon... die hadden volgens de mythen massa’s kinderen. Waarom zijn hun gebouwen leeg?’
Grover schuifelde ongemakkelijk met zijn hoeven. ‘Zo’n zestig jaar geleden, na de Tweede Wereldoorlog, besloten de Grote Drie dat ze geen kinderen meer zouden verwekken. Hun kinderen waren gewoon te machtig. Ze hadden te veel invloed op de menselijke geschiedenis en veroorzaakten een te grote slachting. De Tweede Wereldoorlog was namelijk eigenlijk een gevecht tussen de zonen van Zeus en Poseidon tegen die van Hades. De winnende partij, Zeus en Poseidon, dwongen Hades om samen met hen te zweren geen affaires meer te hebben met sterfelijke vrouwen. Ze zwoeren het op de rivier de Styx.’
Boven onze hoofden rommelde de donder.
‘Dat is de plechtigste eed die je kunt zweren,’ zei ik.
Grover knikte.
‘En de broers hebben zich eraan gehouden; geen kinderen meer?’
Er gleed een donkere schaduw over Grovers gezicht. ‘Zeventien jaar geleden ging Zeus over de schreef. Je had toen een tv-sterretje met een enorme bos krullen; de verleiding was te groot. Toen hun kind er eenmaal was, een meisje dat ze Thalia noemden... tja, de Styx neemt een eed nogal serieus. Omdat hij onsterfelijk is, kwam Zeus er zelf genadig van af, maar zijn dochter had hij opgezadeld met een vreselijk lot.’
‘Dat is niet eerlijk! Dat meisje kon er toch niets aan doen?’
Grover aarzelde. ‘Percy, kinderen van de Grote Drie zijn machtiger dan gewone halfbloedkinderen. Ze hebben een sterk aura, een geur die monsters aantrekt. Toen Hades erachter kwam dat Zeus zijn eed had verbroken, was hij niet blij. Hij stuurde zijn vreselijkste monsters uit Tartarus op Thalia af om haar te folteren. Op haar twaalfde kreeg ze een sater toegewezen om haar te beschermen, maar die stond volkomen machteloos. Hij probeerde haar met een paar andere halfbloedkinderen met wie ze vriendschap had gesloten hierheen te krijgen. Ze hadden het bijna gered. Ze kwamen tot boven aan de heuvel.’
Hij wees naar de overkant van de vallei, naar de dennenboom waar ik met de Minotaurus had gevochten.
‘Alle drie de Welgezinden zaten achter hen aan, samen met een roedel hellehonden. Vlak voordat ze overmeesterd werden zei Thalia tegen haar sater dat zij de monsters op afstand zou houden, zodat hij de twee andere halfbloedkinderen in veiligheid kon brengen. Ze was gewond en uitgeput, en ze had er genoeg van om als een opgejaagd dier te leven. De sater wilde haar niet achterlaten, maar hij kon haar niet op andere gedachten brengen en hij moest de anderen beschermen. En dus nam Thalia in haar eentje de laatste verdediging op zich, op de top van die heuvel. Toen ze stierf, had Zeus medelijden met haar. Hij veranderde haar in die den. Nog steeds helpt haar geest de vallei te beschermen. Daarom heet die heuvel Halfbloedheuvel.’
Ik staarde naar de den in de verte.
Na het horen van het verhaal voelde ik me leeg, en ook schuldig. Een meisje van mijn leeftijd had zich opgeofferd om haar vrienden te redden. Ze had het opgenomen tegen een heel leger monsters. Daarbij vergeleken stelde mijn overwinning op de Minotaurus niet veel voor. Ik vroeg me af of ik mijn moeder had kunnen redden als ik het anders had aangepakt.
‘Grover,’ zei ik, ‘zijn er echt helden geweest die op een queeste naar de Onderwereld zijn gegaan?’
‘Een paar,’ antwoordde hij. ‘Orpheus. Hercules. Houdini.’
‘En hebben ze ooit iemand teruggehaald uit de dood?’
‘Nee. Nooit. Bij Orpheus scheelde het niet veel... Percy, je wilt toch niet echt...’
‘Nee,’ loog ik. ‘Ik vroeg het me gewoon af. Dus... een sater wordt altijd als beschermer aan een halfgod toegewezen?’
Grover wierp me een wantrouwende blik toe. Hij was er niet van overtuigd dat ik het Onderwereldplan echt had laten varen. ‘Niet altijd. We gaan ook vaak undercover naar scholen. We proberen de halfbloedkinderen op te sporen die het in zich hebben om een grote held te worden. Als we er een met een uitzonderlijk groot aura vinden, zoals een kind van de Grote Drie, waarschuwen we Chiron. Hij probeert dan een oogje in het zeil te houden om te voorkomen dat ze echt grote problemen veroorzaken.’
‘En jij hebt mij gevonden. Chiron zei dat ik volgens jou wel eens iets speciaals zou kunnen zijn.’
Grover keek alsof ik hem erin geluisd had. ‘Ik wilde niet... O, nee, dat moet je niet denken! Als dat zo was, dan zou je namelijk nóóit op een queeste mogen en dan zou ik nooit mijn licentie halen, snap je? Je bent waarschijnlijk een kind van Hermes. Of misschien zelfs van een van de mindere goden, zoals Nemesis, de godin van de wraak. Maak je maar geen zorgen, oké?’
Ik had de indruk dat hij vooral zichzelf probeerde gerust te stellen.
+++
Die avond na het eten was er meer opwinding dan anders.
Eindelijk was het tijd voor vlaggenroof.
Toen de tafels waren afgeruimd, klonk de hoornschelp en iedereen stond op.
De kampers begonnen te roepen en te juichen toen Annabeth en twee andere Athenakinderen met een zijden vlag het paviljoen in kwamen rennen. De vlag was ongeveer drie meter lang en op de glinsterende grijze zijde stond de beeltenis van een kerkuil op een olijftak. Vanaf de andere kant van het paviljoen kwamen Clarisse en haar maten aangerend met een andere vlag, die even groot was, maar knalrood en beschilderd met een bebloede speer en de kop van een beer.
Ik draaide me om naar Luuk en schreeuwde boven het kabaal uit: ‘Zijn dat de vlaggen?’
‘Ja.’
‘Zijn Ares en Athena altijd de aanvoerders?’
‘Niet altijd,’ antwoordde hij. ‘Maar wel vaak.’
‘Maar als een van de andere gebouwen een vlag in handen krijgt, wat doen jullie dan? Schilderen jullie de vlag dan over?’
Hij grinnikte. ‘Dat zul je wel merken. Laten we hun vlag eerst maar te pakken zien te krijgen.’
Hij wierp me een sluwe blik toe, alsof hij meer wist dan ik. Door het litteken zag hij er in het flakkerende licht bijna boosaardig uit. ‘We hebben een tijdelijk verbond gesloten met Athena. Vanavond krijgen we de vlag van Ares in handen. En jíj gaat ons daarbij helpen.’
De teams werden aangekondigd. Athena had een verbond gesloten met Apollo en Hermes, de twee grootste gebouwen. Blijkbaar waren er privileges verhandeld – douchetijden, huishoudelijke klusjes, de beste plekjes voor de activiteiten – om aan de benodigde steun te komen.
Ares had een verbond gesloten met alle anderen: Dionysus, Demeter, Aphrodite en Hephaistos. Voor zover ik had gezien waren de Dionysuskinderen uitstekende atleten, maar dat waren er maar twee. Demeterkinderen blonken uit in alles wat met de natuur en het buitenleven te maken had, maar ze waren niet erg strijdlustig. Over de zoons en dochters van Aphrodite maakte ik me niet veel zorgen. Zij bleven tijdens de activiteiten meestal bij het meer zitten om hun eigen spiegelbeeld te bewonderen, hun haar te vlechten en te roddelen. De kinderen van Hephaistos daarentegen waren geen lieverdjes. Het waren er slechts vier, maar ze waren groot en gespierd door het werken in de smidse. Die zouden een probleem kunnen vormen. En dan had je natuurlijk nog het Aresgebouw: een stuk of tien van de grootste, lelijkste en gemeenste kinderen van Long Island – en de rest van de wereld.
Chiron stampte met zijn hoef op het marmer.
‘Helden!’ riep hij. ‘Jullie kennen de regels. De beek vormt de grens. Het hele bos is jachtgebied. Magische voorwerpen zijn toegestaan. De vlag moet een duidelijk zichtbare plek krijgen en er mogen niet meer dan twee bewakers zijn. Gevangenen mogen worden ontwapend, maar niet vastgebonden of gekneveld. Doden of verminken is niet toegestaan. Ik fungeer als scheidsrechter en gevechtsarts. Dan is het nu tijd om je te wapenen!’
Hij spreidde zijn armen en plotseling lagen de tafels vol helmen, bronzen zwaarden, speren en met metaal beslagen leren schilden.
‘Wauw,’ zei ik. ‘Die dingen gaan we toch niet echt gebruiken?’
Luuk keek me aan alsof ik gek was geworden. ‘Wil je soms door onze vrienden uit gebouw Vijf aan het zwaard geregen worden? Hier, Chiron dacht dat deze wel jouw maat zouden zijn. Jij bent de grenswacht.’
Het schild was zo groot als een basketbalbord met in het midden een grote caduceus. Het woog meer dan een ton. Ik had er prima op kunnen snowboarden, maar ik hoopte niet dat er van me verwacht werd dat ik er hard mee kon rennen. Op mijn helm, en alle andere helmen van Athena, stond een blauwe pluim van paardenhaar. De Areskinderen en hun bondgenoten hadden een rode pluim.
‘Het blauwe team, voorwaarts!’ schreeuwde Annabeth.
We juichten en schudden met onze zwaarden in de lucht, en volgden haar over het pad naar de zuidkant van het bos. Terwijl ze ons beledigingen naar het hoofd slingerden verdwenen de leden van het rode team in noordelijke richting.
Met moeite wist ik Annabeth in te halen zonder over mijn wapenrusting te struikelen. ‘Hé.’
Ze marcheerde door.
‘Wat is het plan?’ vroeg ik. ‘Heb je nog wat magische voorwerpen voor me te leen?’
Haar hand bewoog zich naar haar zak, alsof ze bang was dat ik iets had gestolen.
‘Kijk gewoon maar uit voor Clarisses speer,’ zei ze. ‘Daar wil je niet mee kennismaken. Verder hoef je je geen zorgen te maken. We zullen de vlag van Ares te pakken krijgen. Heeft Luuk je al verteld wat jouw taak is?’
‘Grenswacht, wat dat ook moge zijn.’
‘Een makkie. Ga gewoon bij de beek staan en hou de rooien uit de buurt. Laat de rest maar aan mij over. Athena heeft altijd een plan.’
Ze stoof vooruit en liet me in de stofwolken achter.
‘Oké,’ mompelde ik binnensmonds. ‘Fijn dat je me in je team wilde hebben.’
Het was een warme, plakkerige avond. Het was donker in het bos en in de duisternis lichtten de vuurvliegjes op. Annabeth stationeerde me bij een watertje dat over de rotsen kabbelde en toen verdween ze met de rest van haar team tussen de bomen.
Ik stond in mijn eentje in de duisternis, met mijn blauwgepluimde helm en mijn enorme schild, en ik voelde me volkomen voor gek staan. Net als alle andere zwaarden die ik had uitgeprobeerd voelde het bronzen zwaard in mijn hand niet goed uitgebalanceerd. De leren handgreep gleed weg uit mijn hand als een bowlingbal.
Hier zou ik toch niet aangevallen worden? Ik bedoel, Olympus zou de aansprakelijkheid toch wel goed hebben geregeld?
In de verte klonk de hoornschelp. Ik hoorde geschreeuw en oorlogskreten in het bos, het geluid van metaal op metaal, vechtende kinderen. Een blauwgepluimde bondgenoot van Apollo schoot als een wild dier langs me heen, sprong over het beekje en verdween het vijandelijke gebied in.
Geweldig, dacht ik. Zoals gewoonlijk loop ik alle pret weer mis.
Toen hoorde ik een geluid dat me de rillingen over mijn rug deed lopen. Het was een diep gegrom en het klonk vlakbij.
Instinctief tilde ik mijn schild op. Ik had het gevoel dat ik door iets werd beslopen.
Toen stopte het gegrom. Ik voelde dat het iets zich terugtrok.
Aan de andere kant van de beek explodeerde het struikgewas. Vijf strijders van Ares kwamen joelend en krijsend uit de duisternis zetten.
‘Hak hem in de pan!’ schreeuwde Clarisse.
Haar lelijke varkensoogjes tuurden door de spleet van haar helm. Ze zwaaide dreigend met een twee meter lange speer en de metalen punt met weerhaken verspreidde een flakkerend rood licht. Haar maten hadden alleen de standaard bronzen zwaarden bij zich. Niet dat ik me daardoor beter voelde.
Ze kwamen door de beek aangestormd. Nergens was enige hulp te bekennen. Ik zou me uit de voeten kunnen maken. Of ik zou me tegen het halve Aresgebouw kunnen verdedigen.
Ik wist de eerste uithaal te ontwijken, maar deze gasten waren niet zo stom als Minotaurussen. Ze omsingelden me en Clarisse wierp haar speer. De punt ketste af op mijn schild, maar ik voelde een pijnlijke tinteling door mijn lichaam gaan. Mijn haren kwamen rechtovereind en ik rook een brandlucht.
Elektriciteit. Die stomme speer van haar was elektrisch. De arm waarmee ik het schild vasthield werd gevoelloos en ik wankelde achteruit.
Een ander Areskind raakte me met het gevest van zijn zwaard tegen mijn borst en ik viel.
Ze hadden me op dat moment kunnen vermorzelen, maar ze moesten te hard lachen.
‘Geef hem een knal voor z’n kop,’ zei Clarisse. ‘Grijp hem bij zijn haar.’
Ik wist overeind te krabbelen. Ik hief mijn zwaard, maar Clarisse sloeg het opzij met haar speer, waardoor de vonken ervan afsloegen. Nu waren mijn beide armen gevoelloos.
‘Wauw, man,’ zei Clarisse. ‘Wat ben ik bang voor deze gozer. Echt heel bang.’
‘De vlag is die kant uit,’ liet ik haar weten. Het had kwaad moeten klinken, maar ik vrees dat het er niet helemaal zo uitkwam.
‘Dat weten we,’ zei een van haar teamgenoten. ‘Maar weet je, die vlag kan ons niet schelen. Wat ons wel kan schelen is dat jij ons gebouw voor gek hebt gezet.’
‘Daar hadden jullie mij niet voor nodig,’ zei ik. Wat waarschijnlijk niet zo slim was.
Twee van hen kwamen op me af. Ik liep achterwaarts naar de beek en probeerde mijn schild te heffen, maar Clarisse was me te snel af. Haar speer raakte me vol in mijn ribben. Als ik geen borstplaat had gedragen, had ze ter plekke shish kebab van me gemaakt. Door de schok die de elektrische punt veroorzaakte kwamen bijna mijn tanden uit mijn mond. Een ander teamlid haalde met zijn zwaard uit naar mijn arm en liet een flinke snee achter.
Toen ik mijn eigen bloed zag, werd ik duizelig en voelde me tegelijkertijd warm en koud worden.
‘Geen verminkingen,’ wist ik met moeite uit te brengen.
‘Oeps,’ zei de jongen. ‘Nu krijg ik zeker geen toetje.’
Hij duwde me de beek in en ik viel met een plons in het water. Ze lachten allemaal. Ik wist zeker dat zodra ze waren uitgelachen ik er was geweest. Maar toen gebeurde er iets. Het water leek mijn zintuigen wakker te schudden, alsof ik een hele zak van mijn moeders dubbele espressosnoepjes had leeggegeten.
Clarisse en haar maten stapten de beek in om me te grazen te nemen, maar ik was al overeind gekomen. Ik wist hoe ik mezelf moest verdedigen. Ik sloeg met het plat van mijn zwaard tegen het hoofd van de eerste jongen, waardoor zijn helm door de lucht vloog. De klap kwam zo hard aan dat zijn ogen in hun kassen stuiterden en hij achterover in het water neerstortte.
Gedrocht Nummer Twee en Gedrocht Nummer Drie kwamen op me af. Ik raakte een van hen met mijn schild in zijn gezicht en met mijn zwaard hakte ik de paardenharen pluim van de helm van de ander. Ze trokken zich onmiddellijk terug. Gedrocht Nummer Vier leek niet echt zin te hebben om aan te vallen, maar Clarisse liet zich niet tegenhouden. De punt van haar speer knetterde van de energie. Ze gooide hem en ik ving de schacht op tussen mijn schild en mijn zwaard. De speer knapte als een twijg doormidden.
‘Ah!’ krijste ze. ‘Idioot! Stinkende braakbal!’
Waarschijnlijk had ze nog ergere dingen willen zeggen, maar ik raakte haar met het gevest van mijn zwaard tussen haar ogen, zodat ze achteruit de beek uit struikelde.
Toen hoorde ik geschreeuw en uitgelaten kreten, en ik zag Luuk met de vlag van het rode team hoog boven zijn hoofd geheven naar de grenslijn rennen. Twee Hermeskinderen renden met hem mee om zijn aftocht te dekken en een paar Apollo’s vochten met de Hephaistoskinderen die hen op de hielen zaten. Het Areskroost stond op en Clarisse vloekte verdwaasd.
‘Een valstrik!’ riep ze. ‘Het was een valstrik!’
Ze gingen wankelend achter Luuk aan, maar het was te laat. Iedereen had de beek bereikt en Luuk rende ons gebied in. Ons team barstte in gejuich uit. De vlag rimpelde en het rood veranderde in zilver. De beer en de speer maakten plaats voor een enorme caduceus, het symbool van gebouw Elf. De leden van het blauwe team namen Luuk op hun schouders en droegen hem rond. Chiron kwam uit het bos gegaloppeerd en blies op de hoornschelp.
Het spel was voorbij. Wij hadden gewonnen.
Ik wilde me net in het feestgewoel storten, toen ik Annabeths stem hoorde, vlak naast me in de beek. ‘Niet slecht, held.’
Ik keek, maar ik zag niemand staan.
‘Waar heb je in hemelsnaam zo leren vechten?’ vroeg ze. Er ging een trilling door de lucht en haar gestalte werd zichtbaar. Ze hield een honkbalpet in haar hand alsof ze die net had afgezet.
Ik voelde woede in me opwellen. Ik was zelfs niet van mijn stuk gebracht doordat ze onzichtbaar was geweest. ‘Je hebt me erin geluisd,’ zei ik. ‘Je hebt me hier neergezet omdat je wist dat Clarisse achter mij aan zou komen, zodat je Luuk een omtrekkende beweging kon laten maken. Je had het allemaal van tevoren uitgebroed.’
Annabeth haalde haar schouders op. ‘Ik heb het je gezegd. Athena heeft altijd een plan.’
‘Een plan om mij te laten vermorzelen.’
‘Ik ben zo snel mogelijk hierheen gekomen. Ik wilde je net te hulp schieten, maar...’ Ze haalde weer haar schouders op. ‘Je had geen hulp nodig.’
Toen zag ze mijn gewonde arm. ‘Hoe heb je dat voor elkaar gekregen?’
‘Een snee van een zwaard,’ zei ik. ‘Wat dacht je dan?’
‘Ja, dat wás het. Kijk maar.’
Het bloed was verdwenen. Op de plek waar de diepe snee had gezeten, tekende zich nu een lange witte streep af, en zelfs die was al aan het vervagen. Voor mijn ogen veranderde hij in een klein litteken en was toen verdwenen.
‘Ik... ik snap het niet,’ zei ik.
Annabeth dacht hard na. Ik hoorde haar hersenen bijna kraken. Ze keek omlaag naar mijn voeten, toen naar Clarisses gebroken speer en zei: ‘Ga het water uit, Percy.’
‘Wat...’
‘Gewoon doen.’
Ik stapte op de oever en voelde me onmiddellijk uitgeput. Mijn armen werden weer gevoelloos. De adrenalinestroom verliet mijn lichaam. Ik viel bijna om, maar Annabeth hield me overeind.
‘O Styx,’ vloekte ze. ‘Dit is níét goed. Ik kon me niet... Ik dacht dat het Zeus zou zijn...’
Voordat ik kon vragen waar ze het over had, hoorde ik opnieuw het gegrom, maar deze keer klonk het dichterbij. Gehuil verscheurde de stilte van het bos.
Het gejuich van de kampers verstomde onmiddellijk. Chiron riep iets in het Oudgrieks, dat ik zoals ik me later pas realiseerde zonder enig probleem verstond: ‘Wapens in de aanslag! Mijn boog!’
Annabeth trok haar zwaard.
Op de rotsen vlak boven ons stond een zwarte hond ter grootte van een neushoorn, met lavarode ogen en klauwen als dolken.
En hij keek naar mij.
Iedereen bleef als versteend staan, behalve Annabeth, die riep: ‘Percy, rennen!’
Ze probeerde voor me te gaan staan, maar de hond was te snel. Hij sprong over haar heen – een enorme schaduw met tanden – en kwam boven op me terecht, waardoor ik achterover tegen de grond sloeg, terwijl ik zijn vlijmscherpe klauwen door mijn wapenrusting voelde gaan. Op dat moment klonk er een suizend geluid, alsof veertig vellen papier achter elkaar aan reepjes werden gescheurd. Plotseling stak er een hele zwerm pijlen uit de nek van de hond en hij viel dood aan mijn voeten neer.
Dankzij een wonder was ik nog in leven. Ik durfde niet onder de restanten van mijn aan stukken gereten wapenrusting te kijken. Mijn borst voelde heet en nat en ik wist dat ik gewond was. Eén seconde later en het monster had vijftig kilo fijne vleeswaren van me gemaakt.
Chiron kwam met een grimmig gezicht op ons af gedraafd. Hij hield zijn boog in zijn hand.
‘Di immortales,’ zei Annabeth. ‘Dat is een hellehond uit het Veld van Penitentie. Die komen... die horen niet...’
‘Iemand heeft hem ontboden,’ zei Chiron. ‘Vanuit het kamp.’
Luuk kwam naar ons toe. Alle aandacht voor de vlag was verdwenen en daarmee ook zijn moment van glorie.
Clarisse gilde: ‘Het is allemaal Percy’s schuld. Percy heeft hem ontboden!’
‘Zwijg, jongedame,’ beval Chiron haar.
We keken toe hoe het lichaam van de hellehond oploste in de schaduw en even later door de aarde was verzwolgen.
‘Je bent gewond,’ zei Annabeth. ‘Snel, Percy, het water in.’
‘Het stelt niets voor.’
‘Het stelt wel wat voor. Chiron, moet u kijken.’
Ik was te moe om tegen te stribbelen. Omringd door alle kampers stapte ik de beek weer in.
Onmiddellijk leefde ik op. Ik voelde dat de wonden op mijn borst zich sloten. Sommige kampers hapten naar adem.
‘Ja maar, ik... ik snap het niet,’ zei ik in een poging me te verontschuldigen. ‘Het spijt me...’
Maar ze keken niet naar mijn genezende wonden. Ze keken naar iets boven mijn hoofd.
‘Percy.’ Annabeth wees omhoog. ‘Eh...’
Tegen de tijd dat ik omhoogkeek, was het teken al aan het vervagen, maar ik ving nog net een glimp op van het hologram dat groen glinsterend boven mijn hoofd cirkelde: een speer met drie punten. Een drietand.
‘Je vader,’ mompelde Annabeth. ‘Dit is echt níét goed.’
‘Het is bepaald,’ kondigde Chiron aan.
Om me heen zakten de kampers op hun knieën voor me neer, zelfs die van het Aresgebouw, zij het met zichtbare tegenzin.
‘Mijn vader?’ vroeg ik, volkomen van mijn stuk gebracht.
‘Poseidon,’ zei Chiron. ‘Aardschudder, Stormenbrenger, Vader van de paarden. Heil, Perseus Jackson, zoon van de Zeegod.’


9
 Ik krijg een queeste
De volgende ochtend verhuisde Chiron me naar gebouw Drie.Ik hoefde het gebouw met niemand te delen. Ik had meer dan genoeg ruimte voor al mijn spullen: de Minotaurushoorn, een extra stel kleren en een toilettas. Ik kon aan mijn eigen eettafel gaan zitten, doen waar ik zin in had, ‘lichten uit’ roepen wanneer ík dat wilde en ik hoefde niemand te gehoorzamen.
En ik voelde me er absoluut ellendig.
Net nu ik me geaccepteerd begon te voelen, nu ik het gevoel kreeg dat gebouw Elf mijn thuis was en ik wel eens een normaal iemand zou kunnen zijn – zo normaal als je als halfbloed kon zijn – werd ik uit de groep geplukt alsof ik een zeldzame ziekte had.
Niemand zei nog iets over de hellehond, maar ik had het gevoel dat ze het er achter mijn rug allemaal over hadden. De aanval had iedereen beangstigd. Het had twee dingen duidelijk gemaakt: ten eerste dat ik de zoon van de Zeegod was en ten tweede dat de monsters zich door niets lieten weerhouden om me te doden. Ze konden zelfs een kamp binnendringen dat tot dan toe altijd als veilig terrein was beschouwd.
De andere kampers liepen met een zo groot mogelijke boog om me heen. Na wat ik met het Aresgebroed in het bos had uitgehaald, durfde gebouw Elf geen zwaardvechtlessen meer met me te hebben en dus kreeg ik privéles van Luuk. Hij zette me nog meer onder druk dan eerst en ging daarbij weinig zachtzinnig te werk.
‘Je zult je training hard kunnen gebruiken,’ beloofde hij me, toen we in de weer waren met zwaarden en brandende fakkels. ‘Laten we die slangenkophouw nog eens oefenen. Vijftig keer.’
’s Ochtends kreeg ik nog steeds Grieks van Annabeth, maar ze maakte een afwezige indruk. Elke keer dat ik iets zei, keek ze me kwaad aan, alsof ik háár een klap tussen haar ogen had gegeven.
Na de les liep ze steeds binnensmonds mompelend weg. ‘Queeste... Poseidon...? Baal als een stekker... Moet iets kunnen bedenken...’
Zelfs Clarisse bleef op afstand, maar haar giftige blikken lieten er geen twijfel over bestaan dat ze me graag een kopje kleiner zou maken als wraak voor het vernielen van haar magische speer. Ik wou dat ze me gewoon uitschold of een klap gaf. Ik vocht liever elke dag dan dat ik werd genegeerd.
+++
Ik wist dat iemand in het kamp de pest aan me had, want toen ik op een avond mijn gebouw in ging, lag er een stervelingenkrant op de grond, een New York Daily News, opengeslagen op de stadspagina. Ik had bijna een uur nodig om het artikel te lezen, want hoe kwader ik werd, hoe harder de letters over het papier dansten.
+++
MOEDER EN KIND NOG VERMIST NA BIZAR AUTO-ONGELUK
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+++
Sally Jackson en haar zoon Percy zijn een week na hun mysterieuze verdwijning nog steeds niet terecht. De uitgebrande Camaro ’78 werd afgelopen zaterdag in het noorden van Long Island in een berm aangetroffen met een afgerukt dak en een gebroken vooras. De auto was tientallen meters over de weg gestuiterd en vervolgens geëxplodeerd.




Moeder en zoon zouden het weekend in Montauk doorbrengen, maar waren in allerijl en onder mysterieuze omstandigheden vertrokken. In en om de auto zijn enkele bloedsporen aangetroffen, maar verder is er geen teken van de vermiste Jacksons. Inwoners van het landelijke gebied zeggen rond het tijdstip van het ongeluk niets ongewoons te hebben opgemerkt.




Gabe Ugliano, de echtgenoot van mevrouw Jackson, beweert dat zijn stiefzoon, Percy Jackson, een probleemjongere is die van diverse kostscholen is gestuurd en in het verleden de neiging tot gewelddadig gedrag heeft vertoond.




De politie wil niet zeggen of de zoon Percy een verdachte is in de verdwijning van zijn moeder, maar een vooropgezet plan wordt niet uitgesloten. Zie hieronder enkele recente foto’s van Sally en Percy Jackson. De politie verzoekt eenieder die over informatie beschikt het volgende gratis nummer te bellen.




+++
Het telefoonnummer was met zwarte stift omcirkeld.
Ik verfrommelde de krant en gooide hem weg, en liet me vervolgens op mijn stapelbed in het midden van de lege slaapzaal vallen.
‘Lichten uit,’ zei ik ongelukkig tegen mezelf.
+++
Die nacht had ik de ergste nachtmerrie van mijn leven.
Het stormde en ik rende over het strand. Deze keer lag er een stad achter me. Het was niet New York: de huizen lagen verder uit elkaar en ik zag palmbomen en in de verte lage heuvels.
Ongeveer honderd meter verderop waren twee mannen in de branding aan het vechten. Ze zagen eruit als worstelaars van de televisie: gespierd, met lang haar en een baard. Ze droegen Griekse tunica’s, de één een blauwe, de ander een groene. Ze grepen elkaar vast, worstelden, schopten en stootten met hun hoofd, en elke keer dat ze elkaar raakten, flitste de bliksem, verduisterde de hemel en zwol de wind aan.
Ik moest ze tegenhouden. Ik wist niet waarom. Maar hoe harder ik rende, hoe woester de wind me terugblies, totdat ik op de plaats aan het rennen was en mijn voeten machteloos in het zand ploegden.
Boven het gebulder van de storm uit hoorde ik de worstelaar met de blauwe tunica tegen die in het groen schreeuwen: Geef terug! Geef terug! Als een kleuter die om zijn speeltje vocht.
De golven werden hoger, ze beukten op het zand neer en besproeiden me met zout.
Hou op! Hou op met vechten! schreeuwde ik.
De grond schudde. Vanonder de aardbodem steeg gelach op – en een stem zo diep en boosaardig dat het bloed in mijn aderen stolde.
‘Kom maar hier, kleine held,’ fleemde de stem. ‘Kom maar naar beneden!’
Het strand bij mijn voeten spleet open en er verscheen een kloof die tot aan het middelpunt van de aarde reikte. Ik gleed uit en werd verzwolgen door de duisternis.
Met een kreet werd ik wakker, in de stellige overtuiging dat ik viel.
Ik lag nog steeds in mijn bed in gebouw Drie. Mijn lichaam zei me dat het ochtend was, maar het was buiten nog donker en de donder rolde over de heuvels. Er was een storm op komst. Dat deel had ik niet gedroomd.
Er werd geklopt, het geluid van een hoef op de drempel.
‘Kom binnen.’
Grover draafde op me af en zei met een ernstig gezicht: ‘Meneer D wil je spreken.’
‘Waarom?’
‘Hij wil korte metten maken met... ik bedoel, hij kan het je beter zelf vertellen.’
Zenuwachtig kleedde ik me aan en volgde Grover. Ik was ervan overtuigd dat ik diep in de problemen zat.
Al dagenlang wachtte ik totdat ik ontboden zou worden op het Grote Huis. Nu bekend was geworden dat ik een zoon was van Poseidon, een van de Grote Drie die geen kinderen mochten hebben, was misschien alleen al het feit dat ik leefde een misdaad. De andere goden hadden waarschijnlijk overlegd hoe ze me het best konden straffen en nu zou meneer D me het vonnis meedelen.
Boven Long Island Sound zag de lucht eruit als inktsoep die aan de kook kwam. Er dreef een mistig regengordijn onze kant uit. Ik vroeg Grover of we geen paraplu moesten meenemen.
‘Nee,’ zei hij. ‘Het regent hier nooit, tenzij we het zelf willen.’
Ik wees naar de donderwolken. ‘En wat is dat dan?’
Hij wierp een onzekere blik op de lucht. ‘Dat trekt om ons heen. Dat doet het slechte weer altijd.’
Ik besefte dat hij gelijk had. In de week dat ik hier nu zat, was het nooit bewolkt geweest. De paar regenwolken die ik had gezien waren steeds langs de randen van de vallei weggedreven.
Maar deze onweerslucht... was immens.
De bewoners van Apollo’s gebouw speelden op het volleybalveld een partijtje tegen de saters. De tweeling van Dionysus wandelde door de aardbeivelden om de planten te laten groeien. Ondanks de gewone bezigheden zag iedereen er gespannen uit. Ze hielden de onweerslucht nauwlettend in de gaten.
Grover en ik liepen naar de voordeur van het Grote Huis. Dionysus zat in zijn hawaïhemd met tijgerprint aan het pinochletafeltje met daarop een cola light, net als op mijn eerste dag. Chiron zat tegenover hem in zijn neprolstoel. Ze speelden tegen onzichtbare tegenstanders, er zweefde twee stel kaarten in de lucht.
‘Kijk eens wie we daar hebben,’ zei meneer D zonder op te kijken. ‘Onze kleine beroemdheid.’
Ik wachtte.
‘Kom eens dichterbij,’ zei meneer D. ‘En verwacht van mij geen knieval, sterveling, alleen maar omdat die ouwe mosselbaard je vader is.’
Een netwerk van bliksemschichten lichtte op in het kolkende wolkendek. De donder deed de ramen van het huis rammelen.
‘Bla, bla, bla,’ zei Dionysus.
Chiron deed alsof zijn kaarten al zijn aandacht eisten. Grover deinsde trappelend met zijn hoeven achteruit tegen de balustrade.
‘Als het aan mij lag,’ zei meneer D, ‘zou ik al je cellen in vlammen doen opgaan. Dan konden we de as opvegen en waren we van een hoop ellende verlost. Maar Chiron meent te vinden dat dit indruist tegen de aard van mijn missie in dit vervloekte kamp, namelijk zorgen dat jullie snotapen geen letsel wordt toegebracht.’
‘Spontane ontbranding is wel degelijk een vorm van letsel, meneer D,’ zei Chiron.
‘Onzin,’ wierp Dionysus tegen. ‘De jongen zou er niets van voelen. Hoe dan ook, ik heb beloofd me in te houden. Ik overweeg nu je in een dolfijn te veranderen en je terug te sturen naar je vader.’
‘Meneer D...’ waarschuwde Chiron.
‘Oké, stil maar,’ zei Dionysus iets toegeeflijker. ‘Er is nog een optie. Maar dat is dodelijke dwaasheid.’ Dionysus kwam overeind en de kaarten van de onzichtbare spelers ploften neer op tafel. ‘Ik ben naar Olympus voor de spoedvergadering. Als de jongen er nog is wanneer ik terugkom, verander ik hem in een Atlantische tuimelaar. Duidelijk? En Perseus Jackson, als je een greintje verstand hebt, begrijp je dat dat een veel betere optie is dan wat Chiron voor je in petto heeft.’
Dionysus pakte een kaart van tafel en toen hij hem ronddraaide werd het een rechthoekig stukje plastic. Een creditcard? Nee, een veiligheidspasje.
Hij knipte met zijn vingers.
De lucht leek zich om hem heen te vouwen. Hij werd een hologram, vervolgens een luchtstroom en toen was hij verdwenen. Alleen de geur van versgeperst druivensap hing nog in de lucht.
Chiron glimlachte naar me, maar hij zag er moe en gespannen uit. ‘Ga maar zitten, Percy. En jij ook, Grover.’
Chiron legde zijn kaarten op tafel, een winnende hand die hij niet had kunnen spelen.
‘Vertel eens, Percy,’ zei hij, ‘wat vond je van die hellehond?’
Alleen al de naam deed me huiveren.
Chiron wilde waarschijnlijk dat ik zei: Ach, hellehonden. Die lust ik rauw. Maar ik was niet in de stemming om te liegen.
‘Ik was bang,’ zei ik. ‘Als u niet had geschoten, was ik nu dood geweest.’
‘Je zult ergere monsters tegenkomen, Percy. Veel erger, voordat alles achter de rug is.’
‘Achter de rug... wat?’
‘Je queeste, natuurlijk. Ga je akkoord?’
Ik wierp een zijdelingse blik op Grover, die stond te duimen.
‘Eh, meneer,’ zei ik, ‘u hebt me nog niet verteld wat die queeste is.’
Chirons gezicht vertrok. ‘Tja, dat is altijd het lastigste, de details.’
De donder rolde door de vallei. De onweerswolken hadden nu het strand bereikt. Zo ver het oog reikte waren de hemel en de zee één kolkende massa geworden.
‘Poseidon en Zeus,’ zei ik. ‘Ze vechten om iets belangrijks... iets wat gestolen is, nietwaar?’
Chiron en Grover wisselden een blik.
De centaur leunde naar voren in zijn rolstoel. ‘Hoe weet jij dat?’
Mijn gezicht gloeide. Ik wilde dat ik mijn grote mond had gehouden. ‘Het weer doet al vreemd sinds Kerstmis, alsof de zee en de hemel in een gevecht zijn verwikkeld. Later sprak ik met Annabeth en zij had iets gehoord over een diefstal. En... ik heb bepaalde dromen gehad.’
‘Ik wist het,’ zei Grover.
‘Stil, sater,’ beval Chiron.
‘Het is zijn queeste!’ Grovers ogen straalden van opwinding. ‘Dat kan niet anders!’
‘Alleen het orakel kan dat zeggen.’ Chiron streek over zijn onverzorgde baard. ‘Hoe dan ook, Percy, je hebt gelijk. Je vader en Zeus hebben in eeuwen niet zo’n ruzie gehad. Het gaat om een waardevol voorwerp dat is gestolen, om precies te zijn: een bliksemschicht.’
Ik lachte zenuwachtig. ‘Een wát?’
‘Ik zou dit niet te licht opvatten,’ waarschuwde Chiron. ‘Ik heb het niet over een met aluminiumfolie beplakt zigzagvormpje uit een tweederangs computerspel. Ik heb het over een zestig centimeter lange staaf van hemels brons met aan beide uiteinden explosieven van het allerverhevenste soort.’
‘O.’
‘De meesterschicht van Zeus,’ zei Chiron, die nu goed op dreef kwam. ‘Het symbool van zijn macht, waar alle andere bliksemschichten van zijn afgeleid. Het eerste wapen dat de Cyclopen voor de strijd tegen de Titanen hebben gemaakt, de schicht die de top van de Etna heeft geblazen en Kronos van zijn troon heeft gestoten; de schicht aller schichten, die zo veel kracht bezit dat daarbij vergeleken een waterstofbom niet meer is dan een muggenscheet.’
‘En die is verdwenen?’
‘Gestolen,’ antwoordde Chiron.
‘Door wie?’
‘Door jou.’
Mijn mond viel open.
‘Tenminste,’ – Chiron hief een hand – ‘dat is wat Zeus denkt. Tijdens de winterzonnewende, bij de vorige vergadering van de goden, hadden Zeus en Poseidon een woordenwisseling. Ze slingerden elkaar de gebruikelijke onzin naar het hoofd: “Moeder Rhea heeft altijd meer van jou gehouden”, “Luchtrampen zijn spectaculairder dan zeerampen” enzovoorts. Achteraf ontdekte Zeus dat zijn bliksemschicht weg was, dat die onder zijn neus uit de troonzaal was gestolen. Hij beschuldigde onmiddellijk Poseidon. Nu kan een god zich onmogelijk het machtssymbool van een andere god toe-eigenen. Dat is verboden bij de oudste goddelijke wet. Maar Zeus denkt dat je vader een menselijke held heeft overgehaald om hem te stelen.’
‘Maar ik heb het niet...’
‘Geduld, mijn jongen, luister,’ zei Chiron. ‘Zeus heeft gegronde redenen om wantrouwen te koesteren. De smederij van de Cyclopen bevindt zich onder de oceaan, zodat Poseidon wel enige macht heeft over de makers van de bliksemschicht van zijn broer. Zeus denkt dat Poseidon zijn meesterschicht heeft gestolen en nu in het geheim de Cyclopen een hele voorraad illegale kopieën laat aanleggen, waarmee Zeus van zijn troon gestoten kan worden. Het enige wat Zeus niet weet, is wélke held Poseidon heeft gebruikt om de schicht te stelen. En nu heeft Poseidon openlijk te kennen gegeven dat jij zijn zoon bent. Jij was tijdens de kerstvakantie in New York. Je had makkelijk Olympus in kunnen sluipen. Zeus is ervan overtuigd dat jij de dief bent.’
‘Maar ik ben nog nooit in Olympus geweest! Zeus is gestoord!’
Chiron en Grover wierpen een zenuwachtige blik op de hemel. De wolken leken niet boven de vallei uiteen te wijken, zoals Grover had beloofd. Ze kwamen recht over de vallei aanschuiven, als de deksel van een doodskist.
‘Eh, Percy...?’ zei Grover. ‘Dat soort woorden gebruiken we liever niet om de Heer van de Hemel aan te duiden.’
‘Paranoïde, alla,’ opperde Chiron. ‘Maar het neemt niet weg dat Poseidon al eerder geprobeerd heeft Zeus te onttronen. Ik geloof dat dat vraag achtendertig van jullie eindtoets was...’ Hij keek me aan alsof hij werkelijk verwachtte dat ik me vraag achtendertig herinnerde.
Hoe kon iemand mij ervan beschuldigen dat ik het wapen van een god had gestolen? Ik kon nog niet eens ongemerkt een stuk pizza stelen van Gabes pokergezelschap. Chiron wachtte op een antwoord.
‘Was dat niet iets met een gouden net?’ gokte ik. ‘Poseidon en Hera en een paar andere goden... die, eh, snapten Zeus, geloof ik, en wilden hem pas laten gaan als hij had beloofd een betere heerser te zijn, toch?’
‘Juist,’ zei Chiron. ‘En sindsdien vertrouwt Zeus Poseidon niet meer. Poseidon ontkent natuurlijk dat hij de meesterschicht heeft gestolen. Hij is zeer verontwaardigd over de beschuldiging. Die twee liggen al maanden met elkaar overhoop en ze dreigen met oorlog. En nu verschijn jij ook nog eens op het toneel. De spreekwoordelijke laatste druppel.’
‘Maar ik ben nog maar een kind!’
‘Percy,’ kwam Grover tussenbeide, ‘stel dat jij Zeus was en je had al een vermoeden dat je broer samenspande om je van de troon te stoten. En dan geeft je broer opeens toe dat hij de heilige eed die hij na de Tweede Wereldoorlog had gezworen heeft verbroken, dat hij een nieuwe sterfelijke held op de wereld heeft gezet die hij als wapen tegen jou zou kunnen gebruiken... Zou jij daar niet onrustig van worden?’
‘Maar ik heb niets gedaan. Poseidon – mijn vader – hij heeft die meesterschicht toch niet echt gestolen?’
Chiron zuchtte. ‘De weldenkenden onder ons zullen het met je eens zijn dat diefstal niet Poseidons stijl is. Maar de Zeegod is te trots om Zeus daarvan te willen overtuigen. Zeus heeft geëist dat Poseidon de bliksemschicht vóór de zomerzonnewende terugbezorgt. Dat is op 21 juni, over tien dagen. Poseidon wil dat Zeus zich op diezelfde dag verontschuldigt voor het feit dat hij Poseidon voor dief heeft uitgemaakt. Ik had gehoopt dat de zaak met diplomatie opgelost kon worden, dat Hera en Demeter of Hestia de twee broers tot rede konden brengen. Jouw komst heeft Zeus echter in woede doen ontsteken. Geen van tweeën laat het er nu nog bij zitten. Als er niemand ingrijpt, als de meesterschicht niet voor de zonnewende bij Zeus wordt terugbezorgd, breekt er oorlog uit. En weet je wat zo’n openlijke oorlog betekent, Percy?’
‘Niet veel goeds?’ gokte ik.
‘Denk maar aan een wereld in chaos. De natuur in oorlog met zichzelf. Olympiërs die gedwongen worden tussen Zeus en Poseidon te kiezen. Totale vernietiging. Massaslachtingen. Miljoenen doden. De westerse beschaving één groot slagveld, zo groot dat de Trojaanse oorlog erbij vergeleken een kussengevecht is.’
‘Niet veel goeds,’ herhaalde ik.
‘En jij, Percy Jackson, zou het eerste slachtoffer zijn van Zeus’ toorn.’
Het begon te regenen. De volleyballers staakten hun spel en staarden sprakeloos naar de hemel.
Door míj was dit onweer op Halfbloedheuvel neergedaald. Zeus strafte het hele kamp vanwege mij. Ik was razend.
‘Dus ik moet die stomme bliksemschicht zien te vinden,’ zei ik, ‘en hem naar Zeus terugbrengen.’
‘Is er een beter verzoeningsgebaar denkbaar,’ zei Chiron, ‘dan dat Poseidons zoon Zeus’ bezit retourneert?’
‘Als Poseidon hem niet heeft, waar is dat ding dan?’
‘Ik denk dat ik het weet,’ antwoordde Chiron grimmig. ‘Een voorspelling die ik jaren geleden heb gehoord... nou ja, een paar zinnen die ik nu kan plaatsen. Maar voordat ik meer kan zeggen, moet je de queeste officieel aanvaarden. Je moet het orakel raadplegen.’
‘Waarom kunt u me niet eerst zeggen waar die bliksemschicht is?’
‘Omdat je dan te bang zou zijn om de uitdaging aan te gaan.’
Ik slikte. ‘Dat lijkt me een goede reden.’
Ik keek naar Grover, die enthousiast knikte.
Hij had makkelijk praten. Hem wilde Zeus niet doden.
‘Oké,’ zei ik. ‘Alles beter dan in een dolfijn te worden veranderd.’
‘Dan is het nu tijd om het orakel te raadplegen,’ zei Chiron. ‘Ga naar boven, Percy, naar de zolder. Daarna, verondersteld dat je nog bij zinnen bent, praten we verder.’
+++
Drie verdiepingen hoger eindigde de trap onder een groene valdeur.
Ik trok aan het touw. Het luik zwaaide open en met veel kabaal kwam er een houten trap omlaag.
De warme lucht die me tegemoet golfde, rook naar schimmel en verrot hout en nog iets anders... een geur die ik me herinnerde van de biologielessen. Reptielen. De geur van slangen.
Ik hield mijn adem in en klom naar boven.
De zolder stond vol met rommel van Griekse helden: wapenrustingen die onder de spinnenwebben zaten, schilden die ooit hadden geschitterd maar nu bedekt waren met roest, oude leren hutkoffers beplakt met stickers met teksten als ITHAKA, CIRCE’S EILAND en HET LAND DER AMAZONEN. Eén tafel was afgeladen met glazen potten met dingen op sterk water: afgehakte harige klauwen, enorme gele ogen en andere delen van monsters. Een stoffige trofee aan de muur zag eruit als de kop van een reuzenslang, maar dan met hoorns en een bek vol haaientanden. Op het bordje eronder stond: HYDRA-KOP NR. 1, WOODSTOCK, NEW YORK, 1969.
Bij het raam zat op een houten krukje het afgrijselijkste relikwie van allemaal: een mummie. Niet zo’n in lappen gewikkeld geval, maar het tot een leeg omhulsel verschrompelde lichaam van een volwassen vrouw. Ze droeg een geknoopverfd zomerjurkje, een heleboel kralenkettingen en een hoofdband rond haar lange zwarte haar. Haar dunne, leerachtige huid stond strakgespannen over haar schedel en haar ogen waren glasachtig witte spleten, alsof haar echte ogen door knikkers waren vervangen. Ze was al heel lang dood.
De mummie deed de rillingen over mijn rug lopen. En dat was nog voordat ze rechtop ging zitten op het krukje en haar mond opendeed. Uit de opening kwam een dichte groene mist, die in dikke slierten over de vloer kronkelde en siste als een nest met twintigduizend slangen. Struikelend over mijn eigen voeten probeerde ik het luik te bereiken, maar de valdeur sloeg dicht. In mijn hoofd hoorde ik een stem, die door mijn oor naar binnen glibberde en zich rond mijn hersenen wond: Ik ben de geest van Delphi, stem van de voorspellingen van Phoebus Apollo, die de machtige Python heeft gedood. Kom naderbij, zoeker, en stel je vraag.
Ik wilde antwoorden Nee bedankt, verkeerde deur, ik zocht alleen maar de wc. Maar ik dwong mezelf diep adem te halen.
De mummie leefde niet. Ze was het weerzinwekkende voertuig van iets anders, van de macht die nu in de groene mist om me heen wervelde. Maar deze aanwezigheid voelde niet boosaardig, zoals mijn demonische wiskundelerares mevrouw Dodds of de Minotaurus. Hij deed me eerder denken aan de drie schikgodinnen die ik bij het fruitkraampje langs de snelweg had zien breien: oeroud, machtig en zeer zeker niet menselijk. Maar er ook niet speciaal op uit om mij te doden.
Ik raapte mijn moed bij elkaar en vroeg: ‘Wat is mijn lot?’
De mist werd nog dikker. Vlak voor me en rond de tafel met de potten ingelegde stukken monster pakte hij zich samen. Plotseling zaten er vier mannen om tafel. Ze zaten te kaarten. Toen hun gezichten zich begonnen af te tekenen, zag ik dat het Smelly Gabe en zijn maten waren.
Mijn vuisten balden zich, hoewel ik wist dat dit geen echt potje poker kon zijn. Het was een illusie, het bestond uit mist.
Gabe draaide zich naar me om en zei met de raspende stem van het orakel: Je zult naar het westen gaan en de afvallige god ontmoeten.
Zijn maat rechts van hem keek op en zei met dezelfde stem: Je zult vinden wat was gestolen en zorgen dat het veilig terugkeert.
De man aan zijn linkerkant gooide twee fiches op tafel en zei: Je zult verraden worden door iemand die jou een vriend noemt.
Ten slotte sprak Eddy, de beheerder van ons flatgebouw, de ergste zin van allemaal: En je zult niet kunnen redden wat er uiteindelijk het meest toe doet.
De gestalten begonnen te vervagen. Eerst was ik te verbijsterd om mijn mond open te doen, maar toen de mist bijna was verdwenen en zich kronkelend als een reusachtige groene slang in de mond van de mummie had teruggetrokken, riep ik: ‘Wacht! Wat bedoelen jullie? Welke vriend? Wat kan ik niet redden?’
De staart van de mistslang verdween in de mond van de mummie. Ze zakte terug tegen de muur. Haar lippen klemden zich op elkaar, alsof ze in geen honderd jaar open waren geweest. De zolder was weer in stilte gehuld, verlaten, niet meer dan een ruimte vol herinneringen.
Ik kreeg het gevoel dat ik kon blijven staan totdat ik ook onder de spinnenwebben zat, zonder iets wijzer te worden.
Mijn audiëntie bij het orakel was voorbij.
+++
‘En?’ vroeg Chiron.
Ik liet me in een stoel aan het pinochletafeltje zakken. ‘Ze zei dat ik het gestolen voorwerp zou terugbrengen.’
Grover leunde naar voren, opgewonden kauwend op het restant van een blikje cola light. ‘Dat is geweldig!’
‘Wat zei het orakel precies?’ drong Chiron aan. ‘Dat is belangrijk.’
Mijn oren tintelden nog na van de slangenstem. ‘Ze... ze zei dat ik naar het westen zou gaan en een afvallige god zou ontmoeten. Ik zou te pakken krijgen wat was gestolen en het veilig terugbrengen.’
‘Ik wist het,’ zei Grover.
Chiron leek niet tevredengesteld. ‘Verder nog iets?’
Ik wilde het hem niet zeggen.
Welke vriend zou me kunnen verraden? Zo veel had ik er niet.
En dan die laatste zin: wat er het meest toe doet zou ik niet kunnen redden. Wat was dat voor een orakel dat je op een queeste stuurde en zei: O, en voordat ik het vergeet, het wordt een fiasco?
Dat kon ik ze toch niet vertellen?
‘Nee,’ zei ik, ‘dat was het wel zo’n beetje.’
Hij bestudeerde mijn gezicht. ‘Goed dan, Percy. Maar vergeet niet dat de woorden van het orakel vaak een dubbele betekenis hebben. Klamp je er niet aan vast. De ware toedracht wordt vaak pas op het moment zelf duidelijk.’
Ik had de indruk dat hij wist dat ik iets onaangenaams achterhield en me probeerde op te beuren.
‘Goed dan,’ zei ik en ik probeerde zo snel mogelijk van onderwerp te veranderen. ‘Waar gaan we heen? Wie is die god in het westen?’
‘Kom, denk eens goed na, Percy,’ zei Chiron. ‘Als Zeus en Poseidon elkaar in een oorlog verzwakken, wie vaart daar dan wel bij?’
‘Iemand die de macht wil overnemen?’ gokte ik.
‘Inderdaad. Iemand die wrok koestert, die al ontevreden is met zijn lot sinds de wereld eonen geleden werd verdeeld, wiens koninkrijk oppermachtig zou worden door de miljoenen doden. Iemand die zijn broers haat omdat ze hem hebben gedwongen te zweren geen kinderen meer te verwekken, een eed die zijn beide broers nu hebben verbroken.’
Ik dacht aan mijn dromen, de boosaardige stem die vanonder de grond had geklonken. ‘Hades.’
Chiron knikte. ‘De Heer der Doden is de enige mogelijkheid.’
Er viel een stukje aluminium uit Grovers mond. ‘Wauw, wacht. W-wat?’
‘Percy werd achternagezeten door een furie,’ bracht Chiron hem in herinnering. ‘Ze hield hem in de gaten totdat ze zeker wist dat hij het was en probeerde hem toen te doden. Furiën gehoorzamen slechts één meester: Hades.’
‘Ja, maar... maar Hades haat alle helden,’ protesteerde Grover. ‘En zeker als hij erachter is gekomen dat Percy een zoon van Poseidon is...’
‘Er is een hellehond het bos binnengedrongen,’ vervolgde Chiron. ‘Die moet uit het Veld van Penitentie zijn ontboden en dat kan alleen door iemand in het kamp zijn gedaan. Hades moet hier een spion hebben. Hij moet een vermoeden hebben dat Poseidon Percy zal willen gebruiken om zijn naam te zuiveren. Hades zou niets liever willen dan deze jonge halfbloed doden voordat hij de queeste op zich neemt.’
‘Geweldig,’ mompelde ik. ‘Dat zijn al twee oppergoden die me dood willen hebben.’
‘Maar een queeste naar...’ Grover slikte moeizaam. ‘Ik bedoel, zou de meesterschicht niet ergens in Maine kunnen liggen? Maine schijnt deze tijd van het jaar heel mooi te zijn.’
‘Hades heeft een van zijn gunstelingen de meesterschicht laten stelen,’ hield Chiron vol. ‘Hij heeft hem in de Onderwereld verborgen, in de wetenschap dat Zeus Poseidon de schuld zou geven. Ik zeg niet dat ik de motieven van de Heer der Doden volledig begrijp, of waarom hij dit moment heeft uitgekozen om een oorlog te ontketenen, maar één ding staat als een paal boven water. Percy moet naar de Onderwereld om daar de meesterschicht te vinden en vervolgens de waarheid aan het licht te brengen.’
Er brandde een eigenaardig vuur in mijn maag. Vreemd genoeg was het geen angst. Het was opwinding. Het verlangen me te wreken. Tot nog toe had Hades drie keer geprobeerd me te doden: eerst met de furie, toen de Minotaurus en ten slotte de hellehond. Het was zijn schuld dat mijn moeder in een lichtflits was verdwenen. En nu probeerde hij mijn vader en mij te laten opdraaien voor een diefstal die we niet hadden begaan.
Ik was er klaar voor.
Trouwens, als mijn moeder zich in de Onderwereld bevond...
Wauw, man, zei het kleine stukje hersenen dat nog gezond was. Je komt net kijken. En Hades is een god.
Grover trilde. Hij was aan de pinochlekaarten begonnen alsof het chips waren.
Om een zoekerslicentie te bemachtigen – wat dat ook mocht zijn – moest de arme ziel met mij op queeste. Maar ik kon toch niet verwachten dat hij meeging op déze queeste, vooral niet nu het orakel had gezegd dat ik zou falen? Dit was zelfmoord.
‘Maar als we weten dat Hades erachter zit,’ zei ik tegen Chiron, ‘waarom vertellen we het de andere goden dan niet gewoon? Dan kunnen Zeus en Poseidon zelf naar de Onderwereld om een paar klappen uit te delen.’
‘Vermoeden is nog geen zeker weten,’ antwoordde Chiron. ‘Trouwens, ook al zouden de goden Hades verdenken – en ik vermoed dat dat bij Poseidon het geval is – dan nog kunnen ze de bliksemschicht niet zelf terughalen. De goden kunnen alleen op uitnodiging elkaars gebied betreden. Ook dat is een eeuwenoude wet. Helden daarentegen hebben bepaalde privileges. Zij kunnen gaan en staan waar ze willen en iedereen uitdagen, zolang ze dapper en sterk genoeg zijn. De goden zijn niet verantwoordelijk voor de daden van een held. Waarom denk je dat de goden altijd via mensen opereren?’
‘U bedoelt dat ik word gebruikt.’
‘Ik bedoel dat het geen toeval is dat Poseidon je nu heeft erkend. Het is nogal een gok, maar hij bevindt zich in een benarde situatie. Hij heeft je nodig.’
Mijn vader heeft me nodig.
De emoties tolden door me heen als stukjes glas in een caleidoscoop. Ik wist niet of ik me rancuneus, dankbaar, gelukkig of kwaad moest voelen. Poseidon had me twaalf jaar genegeerd. Nu had hij me opeens nodig.
Ik keek Chiron aan. ‘U hebt altijd al geweten dat ik Poseidons zoon was, nietwaar?’
‘Ik had mijn vermoedens. Zoals ik al zei... ik heb ook het orakel geraadpleegd.’
Ik had de indruk dat er veel meer te vertellen was over zijn voorspelling, maar ik besloot me daar nu niet druk over te maken. Ik had tenslotte ook iets achtergehouden.
‘Dus als ik het goed begrijp,’ zei ik, ‘word ik geacht naar de Onderwereld te gaan en het op te nemen tegen de Heer der Doden.’
‘Klopt,’ zei Chiron.
‘Om het machtigste wapen ter wereld te vinden.’
‘Klopt.’
‘En het vóór de zomerzonnewende weer terug te brengen naar Olympus, over tien dagen.’
‘Zo ongeveer, ja.’
Ik keek naar Grover, die net de hartenaas doorslikte.
‘Had ik al gezegd dat Maine in deze tijd van het jaar heel mooi is?’ vroeg hij zwakjes.
‘Je hoeft niet mee,’ liet ik hem weten. ‘Het is nogal veelgevraagd.’
‘O...’ Hij schuifelde met zijn hoeven. ‘Nee... het is alleen zo dat saters en plekken onder de grond... nou ja...’
Hij haalde diep adem, ging toen staan en borstelde de stukjes kaart en aluminium van zijn T-shirt. ‘Je hebt mijn leven gered, Percy. Als... als je me echt mee wil hebben, dan laat ik je niet in de steek.’
Ik voelde me zo opgelucht dat ik wel kon huilen, maar dat leek me niet erg heroïsch. Grover was de enige met wie ik langer dan een paar maanden bevriend was geweest. Ik had geen idee wat een sater tegen de krachten van de dood kon uithalen, maar nu ik wist dat hij meeging, voelde ik me een stuk beter.
‘We gaan ervoor!’ Ik wendde me tot Chiron. ‘Waar moeten we heen? Het orakel zei alleen maar “naar het westen”.’
‘De ingang tot de Onderwereld bevindt zich altijd in het westen. Hij verplaatst zich door de eeuwen heen, net als Olympus. Nu ligt hij vanzelfsprekend in Amerika.’
‘Waar?’
Chiron keek me verbaasd aan. ‘Ik dacht dat dat wel duidelijk was. De ingang van de Onderwereld bevindt zich in Los Angeles.’
‘O,’ zei ik. ‘Natuurlijk. Dus we nemen gewoon het vliegtuig...’
‘Nee!’ krijste Grover. ‘Percy, wat denk je wel? Heb je ooit gevlogen?’
Ik schudde gegeneerd mijn hoofd. Mijn moeder had nooit met me gevlogen. Ze zei altijd dat we daar het geld niet voor hadden. Daarbij waren haar ouders omgekomen bij een vliegtuigongeluk.
‘Percy, denk eens na,’ zei Chiron. ‘Je bent de zoon van de Zeegod. Je vaders grootste rivaal is Zeus, de Hemelkoning. Je moeder keek wel uit om je aan een vliegtuig toe te vertrouwen. Je zou je in Zeus’ domein hebben begeven. Je zou het er nooit levend van af hebben gebracht.’
Boven onze hoofden kraakte de bliksem en rolde de donder.
‘Oké,’ zei ik, resoluut het onweer negerend. ‘Dus dan reis ik over land.’
‘Dat klopt,’ zei Chiron. ‘Je mag je door twee reisgenoten laten vergezellen. Grover is er één. De andere heeft zich al vrijwillig gemeld, mocht je van haar diensten gebruik willen maken.’
‘Goh,’ zei ik met gespeelde verbazing. ‘Ik vraag me af wie er zo stom is om vrijwillig op zo’n queeste mee te willen?’
De lucht achter Chiron trilde.
Annabeth kwam tevoorschijn. Ze stopte haar honkbalpet in haar achterzak.
‘Ik zit al een hele tijd op een queeste te wachten, zeewierkop,’ zei ze. ‘Athena is geen fan van Poseidon, maar als je de wereld wil redden, ben ik de uitgelezen persoon om je uit de problemen te houden.’
‘Als jij het zegt,’ zei ik. ‘Ik neem aan dat je een plan hebt, wijsneus?’
Ze bloosde. ‘Wil je dat ik je help of niet?’
De waarheid was dat ik haar hulp graag wilde. Ik kon alle hulp gebruiken die er te krijgen was.
‘Een driemanschap,’ zei ik. ‘Dat lijkt me goed.’
‘Uitstekend,’ zei Chiron. ‘Vanmiddag kunnen we jullie naar het busstation in Manhattan brengen. Daarna zijn jullie op jezelf aangewezen.’
De bliksem flitste. De regen gutste neer op de velden waarvan het nooit de bedoeling was geweest dat ze door slecht weer geteisterd werden.
‘We moeten voortmaken,’ zei Chiron. ‘Jullie kunnen maar beter gaan pakken.’
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 Ik sloop een prima functionerende bus
Ik had niet veel tijd nodig om te pakken. Ik besloot de Minotaurushoorn in het gebouw achter te laten, zodat ik alleen maar een schoon stel kleren en een tandenborstel in de rugzak hoefde te stoppen die Grover voor me had opgeduikeld.
De kampwinkel leende me honderd dollar in sterfelijk geld en twintig gouden drachmen. De munten waren zo groot als oreo’s. Aan de ene kant stonden er afbeeldingen op van verschillende Griekse goden en aan de andere kant van het Empire State Building. De oude sterfelijke drachmen waren van zilver geweest, vertelde Chiron, maar de Olympiërs deden het niet voor minder dan zuiver goud. Volgens Chiron zouden de munten van pas kunnen komen bij niet-sterfelijke transacties. Wat dat ook mochten zijn. Hij gaf Annabeth en mij ieder een flesje nectar en een luchtdichte verpakking met ambrozijnvierkantjes, alleen voor noodgevallen, als we ernstig gewond waren. Het was godenspijs, bracht Chiron ons in herinnering. Het kon vrijwel elke verwonding genezen, maar voor stervelingen was het dodelijk. Een te groot stuk zou een halfbloed hoge koorts bezorgen en bij een overdosis zouden we letterlijk door het vuur verteerd worden.
Annabeth nam haar magische honkbalpet mee. Ze vertelde dat ze die op haar twaalfde verjaardag van haar moeder had gekregen. Ze had een boek over beroemde klassieke architectuur bij zich, geschreven in het Oudgrieks, om iets te lezen te hebben als ze zich verveelde, en een lang bronzen mes, dat ze in de mouw van haar shirt verborgen hield. Ik wist zeker dat we bij de eerste de beste metaaldetector opgepakt zouden worden vanwege dat mes.
Grover droeg zijn nepvoeten en zijn broek om er als een mens uit te zien. Op zijn hoofd had hij een groene rastapet, want als het regende zakten zijn krullen in en kon je net de punten van zijn hoorns zien. Zijn knaloranje rugzak zat vol metaalafval en appels als tussendoortjes. In zijn zak had hij een rietfluit die zijn geitenvader voor hem had gesneden, ook al kende hij maar twee nummers: Mozarts pianoconcert nr. 12 en So Yesterday van Hilary Duff – die alle twee niet best klonken op rietfluit.
We zwaaiden de andere kampers gedag, wierpen een laatste blik op de aardbeivelden, de oceaan en het Grote Huis, en liepen toen de Halfbloedheuvel op naar de grote dennenboom, die ooit Thalia was geweest, de dochter van Zeus.
Chiron wachtte ons op in zijn rolstoel. Naast hem stond de surfer die ik tijdens mijn verblijf in de ziekenboeg had gezien. Volgens Grover was hij het hoofd beveiliging van het kamp en had hij ogen over zijn hele lichaam, zodat hij nooit verrast kon worden. Vandaag droeg hij echter een chauffeursuniform, zodat ik alleen maar de extra kijkers op zijn handen, gezicht en nek kon zien.
‘Dit is Argus,’ vertelde Chiron. ‘Hij rijdt jullie naar de stad en, eh, zal een oogje in het zeil houden.’
Achter ons klonken voetstappen.
Luuk kwam de heuvel op gerend met in zijn handen een paar basketbalschoenen.
‘Hé,’ hijgde hij. ‘Jullie zijn er gelukkig nog.’
Annabeth bloosde, zoals altijd wanneer Luuk in de buurt was.
‘Ik wilde je gewoon succes wensen,’ zei Luuk tegen mij. ‘En ik dacht... eh, misschien kun je deze gebruiken.’
Hij overhandigde me de gympen, die er nogal gewoon uitzagen. Ze roken zelfs nogal gewoon.
‘Maia!’ zei Luuk.
Er sprongen witte vleugeltjes uit de hielen. Ik schrok zo, dat ik de schoenen liet vallen. Nadat ze een tijdje op de grond hadden rondgefladderd, vouwden de vleugels zich op en verdwenen weer in de hielen.
‘Gaaf!’ zei Grover.
Luuk glimlachte. ‘Op mijn queeste heb ik er veel aan gehad. Een cadeautje van mijn vader. Ik gebruik ze tegenwoordig natuurlijk niet vaak meer...’ De uitdrukking op zijn gezicht werd somber.
Ik wist niet wat ik moest zeggen. Het was al cool dat Luuk me was komen uitzwaaien. Ik was bang geweest dat hij het me kwalijk nam dat ik de laatste dagen zo veel aandacht had gekregen. Maar nu gaf hij me een magisch geschenk... Ik werd bijna net zo rood als Annabeth.
‘Hé man,’ zei ik. ‘Bedankt!’
‘Enne, Percy...’ Luuk keek me ongemakkelijk aan. ‘Al onze hoop is op jou gevestigd. Dus, eh... dood wat monsters voor me, wil je?’
We schudden elkaar de hand. Luuk klopte Grover tussen zijn hoorns en omhelsde Annabeth, die eruitzag alsof ze elk moment kon bezwijken.
Toen Luuk weg was, zei ik tegen haar: ‘Je hyperventileert.’
‘Nietes.’
‘Je hebt ervoor gezorgd dat hij de vlag kon roven, hè, en niet jij?’
‘Waarom wil ik in hemelsnaam met jou op stap, Percy Jackson?’
Ze beende aan de andere kant van de heuvel omlaag, waar een witte SUV in de bocht van de weg stond te wachten. Argus ging haar rinkelend met zijn autosleuteltjes achterna.
Ik raapte de vliegende schoenen op en werd overmand door een onprettig gevoel. Ik keek naar Chiron. ‘Ik zal ze niet kunnen gebruiken, hè?’
Hij schudde zijn hoofd. ‘Luuk bedoelde het goed, Percy. Maar de lucht in gaan... dat zou voor jou niet slim zijn.’
Ik knikte teleurgesteld, maar toen kreeg ik een idee. ‘Hé, Grover. Wil je een magisch voorwerp?’
Zijn ogen lichtten op. ‘Ik?’
Binnen de kortste keren hadden we de basketbalschoenen aan zijn nepvoeten geschoven en ’s werelds eerste vliegende bok was klaar om op te stijgen.
‘Maia!’ schreeuwde hij.
Hij kwam keurig een eindje van de grond, maar kapseisde toen, zodat zijn rugzak door het gras sleepte. De gevleugelde schoenen probeerden bokkend als wilde paardjes de lucht in te komen.
‘Oefenen,’ riep Chiron hem achterna. ‘Je moet gewoon oefenen.’
‘Aaaah!’ Op zijn zij vloog Grover als een bezeten grasmaaier langs de heuvel omlaag, recht op de auto af.
Voordat ik hem achterna kon gaan, pakte Chiron me bij mijn arm. ‘Ik had je beter moeten opleiden, Percy,’ zei hij. ‘Had ik maar meer tijd gehad. Hercules, Jason; ze hebben allemaal meer training gehad.’
‘Het geeft niet. Ik wou alleen...’
Ik zweeg, want ik had me bijna als een verwend jongetje gedragen. Ik had gewild dat mijn vader me een cool magisch voorwerp had gegeven om me bij mijn queeste te helpen, net zo cool als Luuks vliegende schoenen of Annabeths honkbalpet.
‘Waar zit ik met mijn gedachten?’ riep Chiron uit. ‘Zonder dit kan ik je niet laten gaan.’
Hij haalde een pen uit zijn jaszak en overhandigde hem aan me. Het was een doodgewone wegwerpballpoint, zwart, met een dopje. Hij had waarschijnlijk dertig cent gekost.
‘Goh,’ zei ik, ‘dank u wel.’
‘Percy, dit is een geschenk van je vader. Ik heb het jarenlang in mijn bezit gehad, niet wetende dat jij degene was op wie ik wachtte. Maar nu is de voorspelling me duidelijk. Jij bent het.’
Ik herinnerde me de excursie naar het Metropolitan Museum of Art, hoe ik mevrouw Dodds tot stof had doen vergaan. Chiron had me toen een pen toegeworpen die in een zwaard was veranderd. Zou dit...
Ik haalde het dopje eraf en de pen werd langer en zwaarder. Binnen een halve seconde hield ik een glinsterend bronzen zwaard in mijn handen, met een dubbelzijdige kling, een met leer omwikkelde greep en een verder plat gevest dat met gouden nagels was versierd. Het was het eerste wapen dat perfect uitgebalanceerd in mijn hand lag.
‘Het zwaard kent een lange en tragische geschiedenis waar we nu niet op in hoeven te gaan,’ liet Chiron me weten. ‘Zijn naam is Anaklysmos.’
‘Doemtij,’ vertaalde ik, verrast dat het Oudgrieks me zo makkelijk afging.
‘Gebruik het alleen in noodgevallen,’ drukte Chiron me op het hart, ‘en alleen tegen monsters. Een held verwondt natuurlijk geen stervelingen, tenzij het absoluut noodzakelijk is, maar dit zwaard zou ze sowieso niet verwonden.’
Ik keek naar de angstaanjagend scherpe kling. ‘Hoe bedoelt u dat het geen stervelingen verwondt? Hoe kan dat?’
‘Het zwaard is van goddelijk brons gemaakt. Gesmeed door de Cyclopen, getemperd in het hart van de Etna, gekoeld in de Lethe. Het is dodelijk voor monsters, voor elk schepsel uit de Onderwereld, verondersteld dat ze jou niet eerst doden. Maar de kling gaat als een illusie dwars door stervelingen heen. Ze zijn voor het zwaard eenvoudig niet belangrijk genoeg om ze te doden. Maar ik waarschuw je: als halfgod kun je zowel door goddelijke als door gewone wapens worden gedood. Je bent twee keer zo kwetsbaar.’
‘Goed om te weten.’
‘Doe het dopje er weer op.’
Ik raakte met het dopje het uiteinde van het zwaard en onmiddellijk veranderde Doemtij weer in een ballpoint. Ik stopte hem in mijn zak; een beetje zenuwachtig, want ik was op school een meester geweest in het verliezen van pennen.
‘Dat zal niet gebeuren,’ zei Chiron.
‘Wat niet?’
‘Die pen verliezen,’ zei hij. ‘Hij is betoverd. Hij komt altijd weer in je zak terug. Probeer maar.’
Ik vertrouwde het niet, maar toch gooide ik de pen zo ver mogelijk de heuvel af. Ik zag hem in het gras verdwijnen.
‘Het kan even duren,’ liet Chiron me weten. ‘Kijk nu maar in je zak.’
Inderdaad, de pen zat er.
‘Oké, dat is hartstikke cool,’ gaf ik toe. ‘Maar stel dat een sterveling me een zwaard ziet trekken?’
Chiron glimlachte. ‘Mist is een machtig wapen, Percy.’
‘Mist?’
‘Ja. Lees de Ilias er maar op na. Die staat vol verwijzingen naar dat goedje. Elke keer dat goddelijke elementen of monsters zich in de sterfelijke wereld begeven, schakelen ze Mist in, waardoor het zicht van de mensen wordt vertroebeld. Als halfbloed zie je de dingen zoals ze zijn, maar mensen interpreteren ze anders. Opmerkelijk, hoe ver mensen gaan om de dingen in hun versie van de werkelijkheid te laten passen.’
Ik deed Doemtij terug in mijn zak.
Voor het eerst voelde de queeste echt aan. Ik ging Halfbloedheuvel werkelijk verlaten. Ik ging zonder begeleiding van een volwassene naar het westen, zonder noodplan en zelfs zonder mobiele telefoon (Chiron zei dat mobiele telefoons door monsters te traceren waren; een lichtkogel zou nog minder opvallen). Het enige wapen dat ik bezat om me monsters van het lijf te houden en het Land der Doden te bereiken was een zwaard.
‘Chiron...’ zei ik. ‘Toen u zei dat de goden onsterfelijk zijn... ik bedoel, daarvóór was er toch ook al iets?’
‘Al vier eeuwen, om precies te zijn. Het tijdperk van de Titanen was de Vierde Eeuw, soms ook de Gouden Eeuw genoemd, wat een volkomen verkeerde benaming is. De tijd waarin we nu leven, van de westerse beschaving en de heerschappij van Zeus, is de Vijfde Eeuw.’
‘Hoe was het dan... vóór de goden?’
Chiron tuitte zijn lippen. ‘Zelfs ik ben niet oud genoeg om me dat te herinneren, mijn jongen, maar ik weet dat het voor de mensheid een tijd van duisternis en gewelddadigheid was. Kronos, de Heer der Titanen, noemde zijn heerschappij de Gouden Eeuw, omdat de mensheid in onschuld en onwetendheid leefde. Maar dat was louter propaganda. De Titanenkoning gaf niets om jouw soort, behalve als lekker hapje of bron van goedkoop vermaak. Pas toen Zeus aan de macht was gekomen en Prometheus, de goede Titan, de mensheid het vuur bracht, ging jouw soort erop vooruit. Maar ook Prometheus werd nog beschouwd als een radicale denker. Zeus heeft hem zwaar gestraft, zoals je weet. Uiteindelijk gingen de goden zich meer bekommeren om de mensheid. Dat was het begin van de westerse beschaving.’
‘Maar nu kunnen de goden niet meer sterven, toch? Ik bedoel, zolang de westerse beschaving bestaat, blijven zij leven. Dus... zelfs als ik faal gebeurt er niet iets ergs waardoor álles in het honderd loopt, toch?’
Chiron schonk me een weemoedige glimlach. ‘Niemand weet hoe lang de Eeuw van het Westen zal duren, Percy. De goden zijn onsterfelijk, inderdaad. Maar dat waren de Titanen ook. Zij bestaan nog steeds, weggestopt in hun gevangenissen, veroordeeld tot eeuwigdurende pijn en marteling, hun macht ontnomen, maar geenszins dood. Mogen de Moiren verhoeden dat de goden ooit dat lot zal treffen of dat we ooit terugkeren naar de vroegere duisternis en chaos. Het enige wat we kunnen doen, mijn jongen, is onze bestemming volgen.’
‘Onze bestemming... als we weten wat die is.’
‘Relax,’ zei Chiron. ‘Hou je hoofd koel. En vergeet niet: je gaat misschien wel de grootste oorlog in de menselijke geschiedenis voorkomen.’
‘Relax,’ zei ik. ‘Ik ben heel relaxed.’
Toen ik onder aan de heuvel was, keek ik achterom. Onder de dennenboom die ooit Thalia was geweest, de dochter van Zeus, stond Chiron nu in zijn volle gedaante als paardmens met zijn boog ten afscheid geheven. Gewoon de kampcentaur die gewoon op zomerkamp afscheid van je neemt.
+++
Argus reed ons door het platteland naar het westelijke deel van Long Island. Het was raar om weer over de snelweg te rijden met Annabeth en Grover naast me, alsof we gewone carpoolers waren. Na twee weken Halfbloedheuvel leek de echte wereld een droom. Ik staarde verdwaasd naar de McDonald’s, de kinderen achter in de auto’s, de reclameborden en de winkelcentra.
‘Het gaat goed,’ zei ik tegen Annabeth. ‘Al vijftien kilometer gereden en geen monster te bekennen.’
Ze wierp me een geïrriteerde blik toe. ‘Het brengt ongeluk om zo te praten, zeewierkop.’
‘Fris mijn geheugen even op, waarom heb je ook alweer de pest aan me?’
‘Ik heb niet de pest aan je.’
‘Geloof je het zelf?’
Ze vouwde haar onzichtbaarheidspet op. ‘We horen gewoon niet met elkaar te kunnen opschieten, begrepen? Onze ouders zijn rivalen.’
‘Waarom?’
Ze zuchtte. ‘Hoeveel redenen wil je horen? Mijn moeder heeft Poseidon ooit met zijn vriendinnetje betrapt in Athena’s tempel, wat héél respectloos is. Een andere keer wilden Athena en Poseidon alle twee beschermgod van de stad Athene worden. Je vader had als geschenk een of andere stomme zoutwaterbron. Mijn moeder schonk ze de olijfboom. De mensen zagen in dat haar geschenk nuttiger was en vernoemden de stad naar haar.’
‘Ze moeten erg van olijven hebben gehouden.’
‘Laat maar hangen.’
‘Als ze nou met pizza’s was aangekomen... dan had ik het nog wel begrepen.’
‘Laat maar hangen, zei ik!’
Voorin glimlachte Argus. Hij zei niets, maar een van zijn blauwe ogen in zijn nek knipoogde naar me.
Eenmaal in Queens ging het verkeer een stuk langzamer. Tegen de tijd dat we Manhattan bereikten was de zon al bijna onder en begon het te regenen.
Argus zette ons af bij het Greyhound busstation aan de Upper East Side, niet ver van de flat van mijn moeder en Gabe. Op een brievenbus was een doorweekt A4’tje geplakt met mijn foto en de tekst: HEBT U DEZE JONGEN GEZIEN?
Ik scheurde het eraf voordat Annabeth en Grover het konden zien.
Argus laadde onze bagage uit, wachtte tot we kaartjes hadden gehaald en reed toen weg, terwijl het oog op zijn handrug ons nakeek.
Ik bedacht hoe dichtbij mijn oude huis was. Op een gewone dag zou mijn moeder nu terug zijn van de snoepwinkel. Smelly Gabe zou er waarschijnlijk ook zijn, aan het pokeren, zonder haar een seconde te hebben gemist.
Grover hees zijn rugzak over een schouder. Hij keek in dezelfde richting als ik. ‘Wil je weten waarom ze met hem getrouwd is, Percy?’
Ik staarde hem aan. ‘Kun jij gedachten lezen of zo?’
‘Alleen je emoties.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik ben waarschijnlijk vergeten te zeggen dat saters dat kunnen. Je dacht aan je moeder en je stiefvader, toch?’
Ik knikte, terwijl ik me afvroeg wat Grover me nog meer was vergeten te vertellen.
‘Je moeder is vanwege jou met Gabe getrouwd,’ vertelde Grover. ‘Jij noemt hem “Smelly”, maar je moest eens weten. Die vent heeft een aura... Bèh-èh. Ik kan hem hiervandaan ruiken. Ik kan zelfs nog resten van hem op jou ruiken, ook al ben je twee weken niet bij hem in de buurt geweest.’
‘Bedankt,’ zei ik. ‘Is er hier ook een douche?’
‘Je zou dankbaar moeten zijn, Percy. Je stiefvader ruikt zo weerzinwekkend menselijk dat zijn geur elke aanwezigheid van een halfgod verbergt. Zodra ik zijn geur in de Camaro opsnoof wist ik: Gabe heeft jouw geur jarenlang verhuld. Als je niet elke zomer met hem had doorgebracht, hadden de monsters je waarschijnlijk allang gevonden. Je moeder is bij hem gebleven om jou te beschermen. Ze was een uitgekookte tante. Ze moet heel veel van je hebben gehouden om bij die man te willen blijven – mocht je je daardoor iets beter voelen.’
Dat was niet het geval, maar ik dwong mezelf het niet te laten merken. Ooit zal ik haar weer zien, dacht ik. Ze is niet verdwenen.
Ik vroeg me af of Grover nog steeds mijn emoties kon lezen, verward als ze waren. Ik was blij dat hij en Annabeth bij me waren, maar ik voelde me schuldig omdat ik niet eerlijk was geweest. Ik had hun niet de werkelijke reden verteld waarom ik met deze achterlijke queeste had ingestemd.
De waarheid was dat het me niet kon schelen dat Zeus zijn meesterschicht kwijt was of dat de wereld moest worden gered of zelfs dat mijn vader in de problemen zat. Hoe meer ik erover nadacht, hoe kwader ik werd dat Poseidon me nooit was komen opzoeken, dat hij mijn moeder nooit had geholpen en zelfs niet af en toe wat geld had gestuurd. Hij had me alleen maar erkend omdat ik iets voor hem moest doen.
De enige wie me iets kon schelen was mijn moeder. Hades had haar zomaar meegenomen en Hades ging haar ook weer teruggeven.
Je zult verraden worden door iemand die jou een vriend noemt, had het orakel in mijn oor gefluisterd. Je zult niet kunnen redden wat er uiteindelijk het meest toe doet.
Hou je kop, beet ik hem toe.
+++
Het bleef regenen.
We werden onrustig van het wachten en besloten een spelletje hacky sack te doen met een van Grovers appels. Annabeth was ongelooflijk. Ze kon de appel laten stuiteren op haar knie, haar elleboog, haar schouder... overal. Ik deed het zelf ook niet slecht.
Het spel was afgelopen toen ik de appel naar Grover speelde en deze te dicht bij zijn mond kwam. In één grote bokkenhap was onze hacky sack verdwenen – met klokhuis, steeltje en al.
Grover bloosde. Hij probeerde zich te verontschuldigen, maar Annabeth en ik hadden het te druk met omvallen van de lach.
Eindelijk arriveerde de bus. Terwijl we in de rij stonden om in te stappen, begon Grover zenuwachtig om zich heen te kijken en de lucht op te snuiven alsof hij tortilla’s rook, zijn favoriete gerecht uit de schoolkantine.
‘Wat is er?’ vroeg ik.
‘Ik weet het niet,’ zei hij gespannen. ‘Misschien is het niets.’
Maar ik zag dat het wel iets was. Ik begon ook over mijn schouder te kijken.
Ik was opgelucht toen we eindelijk waren ingestapt en achterin een plekje naast elkaar hadden gevonden. We stouwden onze rugzakken in het rek. Annabeth sloeg zenuwachtig met haar honkbalpet op haar dij.
Toen de laatste passagiers instapten greep Annabeth mijn knie beet. ‘Percy.’
Er was zojuist een oude vrouw de bus in gekomen. Ze droeg een gekreukte fluwelen jurk, kanten handschoentjes en een vormeloze oranje gehaakte hoed die haar gezicht verhulde. Aan haar arm bungelde een grote tas met paisleymotief. Toen ze opkeek zag ik haar glinsterende zwarte ogen en mijn hart sloeg over.
Het was mevrouw Dodds. Ouder, verlepter, maar zonder enige twijfel hetzelfde boosaardige gezicht.
Ik kroop weg in mijn stoel.
Na haar stapten nog twee oude vrouwen in. De een droeg een groene hoed, de ander een paarse. Verder zagen ze er precies hetzelfde uit als mevrouw Dodds: dezelfde knokige handen, dezelfde tassen, dezelfde gekreukte fluwelen jurken. Een demonische omadrieling.
Ze gingen voorin zitten, direct achter de chauffeur. De twee die aan het gangpad zaten, strekten hun benen over de doorgang, zodat er een X ontstond. Het was een terloops gebaar, maar de boodschap was duidelijk: niemand de deur uit.
De bus reed het station uit, over de glinsterende straten van Manhattan. ‘Ze is niet lang dood gebleven,’ zei ik en ik probeerde mijn stem niet te laten beven. ‘Ik dacht dat je zei dat ze een heel leven weg konden blijven.’
‘Als je geluk had, heb ik gezegd,’ zei Annabeth. ‘Dat heb jij duidelijk niet.’
‘Alle drie tegelijk,’ jammerde Grover zachtjes. ‘Di immortales!’
‘Het is oké,’ zei Annabeth, die blijkbaar hard nadacht. ‘De furiën. De drie grootste monsters van de Onderwereld. Geen probleem. Geen probleem. We glippen gewoon het raam uit.’
‘De ramen kunnen niet open,’ kreunde Grover.
‘De achteruitgang?’ opperde ze.
Die was er niet. En het had ook niets uitgehaald. Tegen die tijd bevonden we ons op Ninth Avenue, op weg naar de Lincoln-tunnel.
‘Met zo veel getuigen vallen ze ons niet aan,’ zei ik. ‘Toch?’
‘Stervelingen hebben geen goede ogen,’ hielp Annabeth me herinneren. ‘Hun hersenen verwerken alleen wat ze door de Mist heen zien.’
‘Zien ze dan geen drie oude vrouwen die ons vermoorden?’
Annabeth dacht na. ‘Dat is moeilijk te zeggen. Maar we kunnen niet op hulp van stervelingen rekenen. Een noodluik in het dak misschien...?’
We reden de tunnel in en het werd donker in de bus, op de lampjes langs het gangpad na. Zonder het geluid van de regen was het angstaanjagend stil.
Mevrouw Dodds stond op. Met vlakke stem, alsof ze de woorden aan het oefenen was, kondigde ze tegenover de hele bus aan: ‘Ik moet naar de wc.’
‘Ik ook,’ zei de tweede zuster.
‘Ik ook,’ zei de derde zuster.
Met z’n drieën kwamen ze over het gangpad aanlopen.
‘Ik weet het,’ zei Annabeth. ‘Percy, neem mijn pet.’
‘Wat?’
‘Ze willen jou. Maak jezelf onzichtbaar en loop naar voren. Laat ze op het gangpad passeren. Misschien kun je via de voorkant wegkomen.’
‘Maar jullie...’
‘Er is een klein kansje dat ze ons niet opmerken,’ zei Annabeth. ‘Jij bent de zoon van de Grote Drie. Het kan zijn dat jouw geur alles overheerst.’
‘Ik kan jullie niet in de steek laten.’
‘Maak je geen zorgen over ons,’ zei Grover. ‘Opschieten!’
Mijn handen trilden. Ik voelde me een lafaard, maar ik nam de pet aan en zette hem op.
Toen ik omlaag keek, was mijn lichaam verdwenen.
Ik sloop het gangpad op. Net toen ik tien rijen verder op een lege stoel was gedoken, liepen de furiën langs.
Mevrouw Dodds bleef staan, snoof de lucht op en keek me recht aan. Mijn hart bonkte.
Blijkbaar zag ze niets. Ze liep door, gevolgd door haar zusters.
De weg was vrij. Ik liep naar de voorkant. We waren bijna de tunnel uit. Op het moment dat ik op de noodknop wilde drukken, klonk er vanaf de achterbank een ijselijk gegil.
De oude vrouwtjes waren geen oude vrouwtjes meer. Hun gezichten zagen er nog hetzelfde uit – lelijker kon waarschijnlijk niet – maar hun lichamen waren verschrompeld tot leerachtige, bruine heksenlijven met vleermuisvleugels, en handen en voeten als klauwen van een waterspuwer. Hun handtassen waren vurige zwepen geworden.
De furiën hadden Annabeth en Grover omsingeld. Ze lieten hun zwepen knallen en sisten: ‘Waar is-ie? Geef op.’
De andere passagiers doken weg in hun stoelen en gilden. Ze zagen dus blijkbaar wel íéts.
‘Hij is hier niet!’ schreeuwde Annabeth. ‘Hij is weg!’
De furiën hieven hun zwepen.
Annabeth trok haar bronzen mes. Grover griste een blikje uit zijn rugzak met proviand en maakte aanstalten om het te gooien.
Wat ik toen deed was zo impulsief en gevaarlijk, dat ik uitgeroepen had moeten worden tot ADHD’er van het jaar.
De chauffeur was afgeleid en probeerde in zijn achteruitkijkspiegel te zien wat er aan de hand was.
Nog steeds onzichtbaar greep ik het stuur en gaf het een ruk naar links. Er werd geschreeuwd toen iedereen naar rechts werd geslingerd en ik hoorde een dreun die hopelijk betekende dat de furiën tegen de raampjes waren gesmeten.
‘Hé,’ riep de chauffeur, die me nog steeds niet kon zien. ‘Hé, ho!’
We vochten om het stuur. De bus knalde tegen de zijkant van de tunnel. Het geluid van schurend metaal. Achter ons een kilometers lang spoor van vonken.
Terwijl mensen en monsters door de bus werden geslingerd en auto’s als door een bowlingbal opzij werden gekegeld, denderden we de tunnel uit en weer de regen in.
Op wonderbaarlijke wijze wist de chauffeur een afrit op te komen. We schoten de snelweg af, reden door een handvol rode lichten en kwamen terecht op een van die landelijke wegen in New Jersey waar je je afvraagt hoe er op een steenworp afstand van New York zo’n verlatenheid kan bestaan. Links van ons was bos, rechts van ons de Hudson en de chauffeur leek af te stevenen op de rivier.
Ik kreeg weer een geweldig idee: ik trok aan de noodrem.
Met loeiende motor tolde de bus op het natte asfalt om zijn as en knalde tegen de bomen aan. De noodverlichting sprong aan. De deuren vlogen open. De chauffeur was als eerste buiten en de passagiers gingen hem in rep en roer achterna. Ik ging achter het stuur zitten en liet hen langs.
De furiën hadden hun evenwicht hervonden. Ze haalden met hun zwepen uit naar Annabeth, die met haar mes zwaaide en in het Oudgrieks schreeuwde dat ze moesten ophoepelen. Grover gooide met blikjes.
Ik keek naar de open deur. Ik was vrij om te gaan, maar ik kon mijn vrienden niet achterlaten. Ik deed de onzichtbaarheidspet af. ‘Hé!’
De furiën draaiden zich om en ontblootten hun gele slagtanden. Uitstappen leek opeens echt een uitstekend idee. Mevrouw Dodds kwam over het gangpad op me af lopen, net als ze op school had gedaan wanneer ze me mijn onvoldoende voor een wiskundeproefwerk kwam overhandigen. Elke keer dat ze haar zweep liet knallen dansten er rode vlammen langs het met weerhaken bezette leer.
Haar twee wanstaltige zusters sprongen aan weerszijden van haar op de stoelen en kropen als kwaadaardige reuzenhagedissen op me af.
‘Perseus Jackson,’ zei mevrouw Dodds met een accent dat een heel stuk zuidelijker klonk dan Georgia, ‘je hebt de goden ontstemd. Je zult sterven.’
‘Ik vond u als wiskundelerares leuker,’ liet ik haar weten.
Ze gromde.
Annabeth en Grover kwamen behoedzaam achter de furiën aan, op zoek naar een opening.
Ik haalde de ballpoint uit mijn zak en trok het dopje eraf. De pen groeide uit tot een glinsterend dubbelzijdig zwaard.
De furiën aarzelden.
Mevrouw Dodds had al eerder kennisgemaakt met Doemtij’s kling. Ze vond het duidelijk niet leuk om het zwaard weer te zien.
‘Geef je nu over,’ siste ze, ‘dan zullen we je niet tot in de eeuwigheid folteren.’
‘Leuk geprobeerd,’ zei ik.
‘Percy, kijk uit!’ riep Annabeth.
Mevrouw Dodds liet haar zweep op mijn zwaardhand neerkomen, terwijl de twee furiën aan weerszijden op me af doken.
Het was alsof mijn hand in gesmolten lood werd gedompeld, maar het lukte me om Doemtij niet te laten vallen. Ik raakte de furie aan mijn linkerkant met het gevest, waardoor ze achterover op een stoel tuimelde. Ik draaide me om en viel uit naar de furie rechts van me. Zodra de kling haar nek raakte, slaakte ze een gil en spatte in een gruiswolk uiteen. Annabeth had mevrouw Dodds in een houdgreep en sleurde haar achteruit, terwijl Grover de zweep uit haar handen rukte.
‘Au!’ gilde hij. ‘Au! Heet! Heet!’
De furie die ik met het gevest had geraakt, kwam weer met geheven klauwen op me af, maar ik zwaaide met Doemtij en ze barstte open als een piñata.
Mevrouw Dodds probeerde Annabeth van haar rug te krijgen. Ze schopte, klauwde, siste en beet, maar Annabeth hield stand, terwijl Grover mevrouw Dodds’ benen vastbond met haar eigen zweep. Uiteindelijk schoven ze haar achteruit het gangpad op. Mevrouw Dodds probeerde overeind te komen, maar er was niet genoeg ruimte om haar vleermuisvleugels te spreiden en dus viel ze steeds op de grond.
‘Zeus zal jullie vermorzelen!’ beloofde ze. ‘Hades zal jullie ziel halen!’
‘Braccas meas vescimini!’ schreeuwde ik.
Ik wist niet zeker waar het Latijn vandaan kwam. Ik geloof dat het iets betekende als ‘Eet mijn broek op!’
Donderslagen deden de bus schudden. De haartjes in mijn nek kwamen overeind.
‘Naar buiten!’ schreeuwde Annabeth tegen me. ‘Meteen!’
Ik had geen aansporing nodig.
We haastten ons de bus uit en zagen de andere passagiers verdwaasd rondlopen, verhit met de chauffeur praten of in cirkeltjes rondrennen terwijl ze uitriepen: ‘We gaan eraan!’ Een toerist in een hawaïhemd met een fototoestel nam een foto van me voordat ik mijn zwaard had kunnen opbergen.
‘Onze bagage!’ zei Grover. ‘We hebben onze...’
BOE-OEM!
De raampjes van de bus explodeerden en de passagiers zochten haastig dekking. Een bliksemflits sloeg een enorme krater in het dak, maar het woedende gehuil vanuit de bus vertelde me dat mevrouw Dodds nog niet dood was.
‘Rennen!’ zei Annabeth. ‘Ze roept om versterking! We moeten maken dat we wegkomen!’
In de stromende regen doken we het bos in, met achter ons de brandende bus en voor ons niets dan duisternis.
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 We bezoeken het rijk der tuinkabouters
Het is ook wel leuk om te weten dat er Griekse goden zijn, want dan kun je iemand de schuld geven als er iets fout gaat. Wanneer je bijvoorbeeld je bus moet ontvluchten die zojuist is aangevallen door heksen en daarna door de bliksem wordt opgeblazen, en het regent ook nog eens, dan denken de meeste mensen waarschijnlijk dat dat gewoon vette pech is. Als je een halfbloed bent, dan weet je dat een of andere goddelijke kracht zijn uiterste best doet om je dag te verpesten.
Daar liepen we dus, Annabeth, Grover en ik, door de bossen van New Jersey langs de rivier, terwijl de lichtgloed van New York de lucht achter ons geel kleurde en de kwalijke geuren van de Hudson in onze neuzen prikten.
Grover liep te huiveren en te blaten. Zijn grote geitenogen, waarvan de pupillen tot spleetjes waren vernauwd, waren vervuld van angst. ‘Drie Welgezinden. Alle drie tegelijk.’
Ik was zelf ook behoorlijk van slag. De explosie van de busraampjes klonk nog na in mijn oren. Maar Annabeth sleepte ons voort met de woorden: ‘Kom op! Hoe verder weg, hoe beter.’
‘Al ons geld lag daar,’ herinnerde ik haar. ‘Ons eten, onze kleren. Alles.’
‘Misschien als je je niet in het gevecht had gemengd...’
‘Wat had ik dan moeten doen? Ze jullie laten doden?’
‘Je had mij niet hoeven beschermen, Percy. Ik had het heus wel overleefd.’
‘In mootjes gehakt en geroosterd,’ kwam Grover tussenbeide, ‘maar verder prima in orde.’
‘Hou je mond, geitenjongen,’ zei Annabeth.
Grover blaatte verdrietig. ‘Al die blikjes... een hele zak vol blikjes.’
We ploeterden voort over de drassige grond, tussen naargeestig vervormde bomen die naar muf wasgoed roken.
Na een paar minuten kwam Annabeth naast me lopen. ‘Wat ik nog wou zeggen...’ Ze aarzelde. ‘Ik waardeer het dat je voor ons bent teruggekomen, oké? Dat was heel moedig.’
‘We zijn toch een team?’
Ze was even stil. ‘Maar als jij dood zou gaan... nog afgezien van het feit dat dat voor jou natuurlijk goed balen zou zijn, dan zou dat het eind van de queeste betekenen. Dit is misschien wel mijn enige kans om de echte wereld te zien.’
Het onweer was eindelijk afgenomen. Achter ons was het lichtschijnsel van de stad vervaagd, zodat we in vrijwel totale duisternis waren gehuld. Ik kon alleen nog een glimp van Annabeths blonde haar opvangen.
‘Sinds je zevende ben je niet weggeweest van Kamp Halfbloed?’ vroeg ik.
‘Nee... alleen korte uitstapjes. Mijn vader...’
‘De geschiedenisleraar.’
‘Ja. Naar huis gaan was geen succes. Ik bedoel, Kamp Halfbloed is mijn thuis.’ De woorden kwamen er als een stortvloed uit, alsof ze bang was dat iemand haar zou stoppen. ‘We zijn er aan één stuk door aan het trainen. En dat is allemaal leuk en aardig, maar de monsters zitten in de echte wereld. Daar leer je pas of je er iets van bakt.’
Als ik niet beter wist, had ik gezworen dat er twijfel in haar stem doorklonk.
‘Met dat mes kun je aardig uit de voeten,’ zei ik.
‘Vind je?’
‘Iedereen die op de rug van een furie kan paardjerijden is voor mij oké.’
Ik kon het niet zien, maar ik dacht dat ze glimlachte.
‘Weet je,’ zei ze, ‘misschien moet ik het je maar vertellen... Er was iets raars in de bus...’
Ze werd onderbroken door een schel getoeter, alsof er een uil werd gekeeld.
‘Hé, mijn fluit doet het nog!’ riep Grover uit. ‘Als ik me nou een padvinderslied herinnerde, waren we zo deze bossen uit.’
Hij blies een paar noten, maar het klonk nog steeds verdacht veel als Hilary Duff.
In plaats van een pad te vinden, knalde ik onmiddellijk tegen een boom aan en er verscheen een flinke buil op mijn voorhoofd.
Nog een puntje voor mijn lijst met bovennatuurlijke gaven die ik niet bezat: infraroodzicht.
Na nog een kilometer of wat struikelen, vloeken en me algeheel ellendig voelen, zag ik in de verte de lichten van een neonreclame. Ik rook eten. Gefrituurd, vet, uitstekend eten. Ik realiseerde me dat ik sinds mijn aankomst op Halfbloedheuvel niets ongezonds had gegeten. Daar hadden we geleefd op druiven, brood, kaas en extra mager, door nimfen bereid barbecuevlees. Deze jongen was hard toe aan een dubbele cheeseburger.
We liepen verder totdat we tussen de bomen door een verlaten tweebaansweg zagen. Aan de overkant bevonden zich een gesloten benzinestation, een gehavend reclamebord en één zaak die geopend was en waar het neonlicht en de heerlijke geuren vandaan waren gekomen.
Het was geen fastfoodrestaurant zoals ik gehoopt had. Het was een van die vreemde rariteitenwinkeltjes langs de weg die plastic flamingo’s, houten indianen en stenen grizzlyberen verkopen en het bestond uit een lang, laag pakhuis met daaromheen een uitgestrekt terrein vol standbeelden. Ik kon de neonletters boven de poort onmogelijk lezen, want als er iets erger is voor mijn dyslectische ogen dan gewone letters, dan zijn het wel rode, cursieve neonletters.
Voor mij zag het eruit als ATNET MES ITUNBAKTOEURMIJGZANA.
‘Wat staat daar in hemelsnaam?’ vroeg ik.
‘Ik weet het niet,’ zei Annabeth.
Ze hield zo van lezen, dat ik was vergeten dat ze ook dyslectisch was.
Grover vertaalde het. ‘Tante Ems Tuinkaboutermagazijn.’
Naast de ingang stonden, zoals aangekondigd, twee stenen tuinkabouters – lelijke, bebaarde onderdeurtjes – te grijnzen en te zwaaien alsof ze op de foto gingen.
Ik volgde de hamburgergeur en stak de straat over.
‘Hé...’ waarschuwde Grover.
‘Er brandt licht,’ zei Annabeth. ‘Misschien zijn ze open.’
‘Snackbar,’ zei ik smachtend.
‘Snackbar,’ beaamde ze.
‘Zijn jullie gek geworden?’ zei Grover. ‘Dit is een rare plek.’
We negeerden hem.
De voortuin was een woud van stenen beelden: dieren, kinderen, zelfs een sater die op zijn fluit speelde, en die Grover kippenvel bezorgde.
‘Bèè-hè-hè,’ blaatte hij. ‘Hij lijkt op mijn oom Ferdinand!’
Voor de deur van het pakhuis bleven we staan.
‘Niet kloppen,’ smeekte Grover. ‘Ik ruik monsters.’
‘Je neus zit nog verstopt van de furiën,’ zei Annabeth. ‘Ik ruik alleen maar hamburgers. Heb jij geen honger?’
‘Vlees!’ zei hij smalend. ‘Ik ben vegetariër.’
‘Je eet kaastortilla’s en aluminium blikjes,’ herinnerde ik hem.
‘Dat zijn groenten. Vooruit. Laten we hier weggaan. Die standbeelden... kijken naar me.’
Toen ging de deur piepend open en in de deuropening verscheen een grote, Arabische vrouw. Dat nam ik tenminste aan, want ze droeg een lang, zwart gewaad, dat alleen haar handen vrij liet. Haar hoofd was volledig gesluierd. Haar ogen glinsterden achter een gordijntje van zwart gaas, maar meer kon ik niet zien. Haar koffiekleurige handen zagen er oud maar verzorgd en sierlijk uit, dus ik nam aan dat ze een grootmoeder was die ooit een mooie vrouw was geweest.
Ook haar accent klonk enigszins oosters. Ze zei: ‘Kinderen, het is te laat om alleen op pad te zijn. Waar zijn jullie ouders?’
‘Die... eh...’ begon Annabeth.
‘We zijn wezen,’ zei ik.
‘Wezen?’ vroeg de vrouw. Het woord klonk raar uit haar mond. ‘Nee toch!’
‘We zijn onze karavaan kwijtgeraakt,’ vervolgde ik. ‘Onze circuskaravaan. De circusdirecteur zei dat hij ons bij het benzinestation zou oppikken als we verdwaald raakten, maar misschien is hij het vergeten, of misschien bedoelde hij een ander benzinestation. We zijn in ieder geval verdwaald. Ruik ik daar iets te eten?’
‘Arme schatten,’ zei de vrouw. ‘Kom snel binnen. Ik ben tante Em. Ga maar snel naar de achterkant van het pakhuis. Daar is een eethoek.’
We bedankten haar en gingen naar binnen.
‘Circuskaravaan?’ mompelde Annabeth.
‘Je moet altijd een plan klaar hebben, toch?’
‘Jouw kop zit vol kelp.’
In het pakhuis stonden nog veel meer beelden: mensen in allerlei houdingen, met allerlei soorten outfits en allerlei uitdrukkingen op hun gezicht. Ik bedacht dat je een behoorlijke tuin moest hebben voor zo’n standbeeld, want ze waren allemaal levensgroot. Maar ik dacht voornamelijk aan eten.
Oké, zeg maar dat het stom was om vanwege de honger de winkel van een vreemde vrouw binnen te lopen, maar soms doe ik nou eenmaal iets impulsiefs. En je had tante Ems burgers moeten ruiken. Hun geur was als lachgas in de stoel van de tandarts: al het andere was vergeten. Ik had nauwelijks nog aandacht voor Grovers zenuwachtige gejammer of het feit dat de standbeelden me met hun ogen leken te volgen, of dat tante Em de deur achter ons op slot had gedaan.
Ik was alleen nog maar geïnteresseerd in het vinden van de eethoek. En ja hoor, daar was hij, achter in het pakhuis: een cafetaria met een grill, een fristap en een dispenser voor nacho’s met gesmolten kaas. Alles wat je je maar kon wensen. Buiten stonden een paar stalen picknicktafels.
‘Ga maar zitten,’ zei tante Em.
‘Vet cool,’ zei ik.
‘Eh,’ zei Grover weifelend, ‘we hebben geen geld, mevrouw.’
Voordat ik hem een por tussen zijn ribben kon geven, zei tante Em: ‘Niets ervan, jongens. Geen geld. Dit is een speciaal geval, nietwaar? Jullie zijn zulke lieve wezen. Ik trakteer.’
‘Dank u wel, mevrouw,’ zei Annabeth.
Tante Em verstijfde, alsof Annabeth iets verkeerds had gezegd, maar de oude vrouw ontspande zich weer net zo snel. Ik besloot dat ik het me had verbeeld.
‘Heel goed, Annabeth,’ zei ze. ‘Je hebt zulke prachtige grijze ogen, meisje.’ Pas naderhand vroeg ik me af hoe ze Annabeths naam had geweten, want we hadden ons niet voorgesteld.
Onze gastvrouw verdween achter de bar om eten voor ons te maken. Voordat we het wisten, stond ze weer voor ons met plastic dienbladen vol dubbele cheeseburgers, vanille milkshakes en megaporties friet.
Pas halverwege mijn cheeseburger dacht ik eraan om adem te halen.
Annabeth slurpte aan het rietje van haar milkshake.
Grover plukte wat aan zijn frieten en keek tersluiks naar het met een waslaagje bedekte papier op het plastic dienblaadje alsof hij daar zijn tanden in wilde zetten, maar hij leek nog te gespannen om te eten.
‘Wat is dat gesis?’ vroeg hij.
Ik luisterde, maar hoorde niets. Annabeth schudde haar hoofd.
‘Gesis?’ vroeg tante Em. ‘Misschien hoor je het frituurvet. Je hebt uitstekende oren, Grover.’
‘Ik slik vitamines. Voor mijn oren.’
‘Dat is heel verstandig,’ zei ze. ‘Maar ontspan je, alsjeblieft.’
Tante Em at niets. Ze had haar sluier niet afgedaan, ook niet tijdens het koken, en nu zat ze voorovergebogen in haar stoel en keek met in elkaar gestrengelde vingers toe hoe wij aan het eten waren. Het was niet echt prettig om te worden aangestaard door iemand van wie je het gezicht niet zag, maar na mijn hamburger voelde ik me voldaan en een beetje slaperig. Het minste wat ik kon doen, dacht ik, was een babbeltje maken met onze gastvrouw.
‘U verkoopt dus tuinkabouters,’ zei ik, terwijl ik mijn best deed om geïnteresseerd te klinken.
‘Jazeker,’ antwoordde tante Em. ‘En dieren. En mensen. Alles voor de tuin. Op bestelling. Standbeelden zijn tegenwoordig erg populair.’
‘Hebt u veel klandizie op deze plek?’
‘Niet zo veel, nee. Sinds de snelweg er is... de meeste auto’s komen deze kant niet meer uit. Ik moet blij zijn met elke klant.’
Mijn nek tintelde, alsof er nóg iemand naar me keek. Ik draaide me om, maar er stond alleen een standbeeld van een meisje met een paasmandje. Het leek ongelooflijk echt, veel echter dan de meeste tuinbeelden. Maar er was iets raars met haar gezicht. Het was alsof ze geschrokken keek, of zelfs bang.
‘Ah,’ zei tante Em droevig. ‘Een van mijn creaties die niet zo goed zijn uitgevallen. Het zijn misbaksels. Ze verkopen niet. Het gezicht is het moeilijkst. Altijd het gezicht.’
‘Maakt u ze zelf?’ vroeg ik.
‘Jazeker. Ooit had ik twee zussen die in het bedrijf meehielpen, maar die zijn heengegaan en nu is tante Em alleen. Ik heb alleen nog mijn standbeelden. Dat is ook de reden dat ik ze maak. Zij zijn mijn gezelschap.’ Het verdriet in haar stem was zo diep en zo echt, dat ik medelijden met haar kreeg.
Annabeth was gestopt met eten. Ze leunde voorover en zei: ‘Twee zussen?’
‘Het is een vreselijk verhaal,’ zei tante Em. ‘Eigenlijk niet bestemd voor kinderoren. Lang geleden, toen ik jong was, Annabeth, was een slechte vrouw jaloers op me. Ik had namelijk een... vriend en deze slechte vrouw was vastbesloten ons uit elkaar te drijven. Ze veroorzaakte een afschuwelijk ongeluk. Mijn zusters bleven bij me. Ze deelden zo lang mogelijk in mijn beklagenswaardige lot, maar uiteindelijk gingen ze heen. Ze kwijnden weg. Ik was de enige die het overleefde, maar de prijs was hoog... Heel hoog.’
Ik wist niet precies wat ze bedoelde, maar ik had met haar te doen. Mijn oogleden werden steeds zwaarder en mijn volle maag maakte me slaperig. Arme oude vrouw. Wie wilde zo’n aardige persoon nou iets aandoen?
‘Percy?’ Annabeth schudde me door elkaar. ‘We moesten maar eens gaan. Ik bedoel, we mogen de circusdirecteur niet laten wachten.’
Ze klonk gespannen. Ik snapte niet waarom. Grover was nu aan het waspapier van het dienblaadje begonnen. Als tante Em het al vreemd vond, liet ze het niet merken.
‘Wat een prachtige grijze ogen,’ zei tante Em opnieuw tegen Annabeth. ‘Het is een eeuwigheid geleden dat ik zulke grijze ogen heb gezien.’
Ze stak haar hand uit alsof ze Annabeths wang wilde strelen, maar Annabeth sprong abrupt overeind.
‘We moeten nu echt gaan.’
‘Ja!’ Grover slikte zijn waspapier door en stond op. ‘De directeur wacht op ons! Precies!’
Ik wilde niet weg. Ik voelde me tevreden en voldaan. Tante Em was zo aardig. Ik wilde nog even bij haar blijven.
‘Alsjeblieft, lieverds,’ smeekte tante Em. ‘Ik krijg zo weinig bezoek van kinderen. Willen jullie dan ten minste voordat jullie gaan even voor me poseren?’
‘Poseren?’ herhaalde Annabeth op haar hoede.
‘Voor de foto. Die gebruik ik als voorbeeld voor een nieuw stel standbeelden. Kinderen zijn namelijk heel populair. Iedereen houdt van kinderen.’
Annabeth bewoog van haar ene been op het andere. ‘Ik ben bang van niet, mevrouw. Kom mee, Percy...’
‘Natuurlijk wel,’ zei ik. Het irriteerde me dat Annabeth zo bazig deed en zo onbeleefd was tegen een oude dame die ons gratis te eten had gegeven. ‘Het is maar een foto, Annabeth. Dat kan toch geen kwaad?’
‘Inderdaad, Annabeth,’ fleemde de vrouw. ‘Helemaal geen kwaad.’
Het was duidelijk dat Annabeth het maar niets vond, maar ze liet tante Em ons door de voordeur voorgaan naar de beeldentuin.
Tante Em dirigeerde ons naar een bankje naast de stenen sater. ‘Zo,’ zei ze, ‘ik zal jullie goed neerzetten. Het meisje in het midden, denk ik, en de twee jongemannen aan weerszijden.’
‘Er is niet veel licht voor een foto,’ merkte ik op.
‘O, genoeg,’ zei tante Em. ‘Genoeg om elkaar te kunnen zien, nietwaar?’
‘Waar is uw fototoestel?’ vroeg Grover.
Tante Em deed een stap naar achter om haar compositie te bewonderen. ‘Zoals ik al zei: het gezicht is het moeilijkst. Willen jullie even naar me lachen, allemaal? Een brede glimlach?’
Grover wierp een blik op de stenen sater die naast hem stond en mompelde: ‘Hij lijkt echt heel erg op oom Ferdinand.’
‘Grover,’ zei tante Em bestraffend, ‘deze kant op kijken, liefje.’
Ze had nog steeds geen fototoestel in haar handen.
‘Percy...’ zei Annabeth.
Mijn instinct waarschuwde me dat ik naar Annabeth moest luisteren, maar ik werd overmand door de behaaglijke soezerigheid die het eten en de stem van de oude vrouw veroorzaakten.
‘Het duurt niet lang,’ zei tante Em. ‘Maar met deze vervloekte sluier kan ik jullie niet goed zien...’
‘Percy, er is iets mis,’ drong Annabeth aan.
‘Mis?’ vroeg tante Em, terwijl ze aanstalten maakte om de doek los te maken. ‘Niets van aan, kindje. Ik heb vanavond zulk nobel gezelschap. Wat zou er mis kunnen zijn?’
Grover hapte naar adem. ‘Dit ís oom Ferdinand!’
‘Kijk haar niet aan!’ schreeuwde Annabeth. Ze zette vliegensvlug haar honkbalpet op haar hoofd en was verdwenen. Haar onzichtbare handen duwden Grover en mij van het bankje.
Het volgende moment lag ik op de grond en keek naar tante Ems in sandalen gehulde voeten.
Ik hoorde Grover de ene kant uit wegkruipen en Annabeth de andere kant. Zelf was ik te verdwaasd om me te bewegen.
Toen klonk er een vreemd, raspend geluid boven me. Mijn blik ging omhoog naar tante Ems handen, die er misvormd uitzagen, vol wratten en met scherpe, bronzen klauwen.
Ik wilde bijna nog hoger kijken, toen vanaf een plek links van me Annabeth schreeuwde: ‘Nee! Niet doen!’
Opnieuw raspende geluiden, het geluid van kleine slangetjes, vlak boven me, vanaf... vanaf de plek waar tante Ems hoofd zich moest bevinden.
‘Rennen!’ blaatte Grover. Ik hoorde hem over het grind wegrennen, terwijl hij ‘Maia!’ riep om zijn vliegende gympen te starten.
Ik kon me niet verroeren. Versuft staarde ik naar tante Ems verweerde klauwen en probeerde me te verzetten tegen de trance waarin de vrouw me had gebracht.
‘Het is zonde om zo’n knap, jong gezicht te verpesten,’ zei ze op sussende toon. ‘Blijf bij me, Percy. Je hoeft alleen maar omhoog te kijken.’
Ik verzette me uit alle macht en in plaats van omhoog keek ik opzij, waar zo’n glazen bol stond die je in sommige tuinen ziet. In het oranje glas zag ik tante Ems donkere gestalte weerspiegeld: haar sluier was verdwenen en haar gezicht glansde als een bleke cirkel van licht. Haar haar bewoog, kronkelend als slangen.
Tante Em.
Tante ‘M’.
Hoe had ik zo stom kunnen zijn?
Denk na, zei ik tegen mezelf. Hoe stierf Medusa in de mythe?
Maar ik kon niet nadenken. Vaag herinnerde ik me dat Medusa in de mythe had geslapen toen mijn naamgenoot, Perseus, haar had aangevallen. Ze was nu allesbehalve in slaap. Als ze wilde kon ze mijn gezicht zo openrijten met haar klauwen.
‘De Grijsogige heeft me dit aangedaan, Percy,’ zei Medusa. Ze klonk niet als een monster. Haar stem nodigde me uit om op te kijken, om medelijden te hebben met een arm, oud omaatje. ‘Ik was ooit een mooie vrouw, maar Annabeths moeder, de vervloekte Athena, heeft me hierin veranderd.’
‘Luister niet naar haar!’ schreeuwde Annabeths stem vanaf een plek tussen de beelden. ‘Rennen, Percy!’
‘Zwijg!’ snauwde Medusa. Toen kreeg haar stem weer zijn geruststellende zachte klank. ‘Je snapt dus waarom ik het meisje moet vernietigen, Percy. Ze is de dochter van mijn vijand. Ik zal haar standbeeld tot gruis slaan. Maar jij, mijn lieve Percy, jou zal ik niet laten lijden.’
‘Nee,’ mompelde ik, terwijl ik mijn benen in beweging probeerde te krijgen.
‘Wil je de goden echt helpen?’ vroeg Medusa. ‘Weet je wel wat je op deze dwaze queeste te wachten staat, Percy? Wat denk je dat er gebeurt als je de Onderwereld bereikt? Wees geen pion van de Olympiërs, lieve kind. Je bent beter af als standbeeld. Dat geeft minder leed. Veel minder leed.’
‘Percy!’ Achter me hoorde ik een zoemend geluid, als van een bromvlieg van negentig kilo in duikvlucht. ‘Bukken!’ schreeuwde Grover.
Ik draaide me om en daar, op twaalf uur, kwam hij door de nachtelijke hemel aangesuisd met fladderende gevleugelde schoenen. Grover, met een tak ter grootte van een honkbalknuppel. Hij had zijn ogen stijf dichtgeknepen en zijn hoofd schoot van links naar rechts. Hij navigeerde louter op neus en oren.
‘Bukken!’ schreeuwde hij opnieuw. ‘Ik neem haar te grazen!’
Zijn geschreeuw deed me eindelijk in actie komen. Grover kennende zou hij Medusa missen en mij raken. Ik dook opzij.
WHAM!
Eerst dacht ik dat het Grover was die tegen een boom knalde. Toen brulde Medusa van razernij.
‘Ellendige sater,’ krijste ze. ‘Ik zet je bij mijn verzameling!’
‘Die was voor oom Ferdinand!’ schreeuwde Grover terug.
Ik kroop weg en verschool me in de beeldentuin, terwijl Grover omlaag scheerde voor een tweede aanval.
KA-BAM!
‘Aaaah!’ gilde Medusa. Haar slangenhaar siste en sputterde.
Vlak naast me zei Annabeths stem: ‘Percy!’
Ik sprong zo hoog de lucht in dat mijn voeten bijna boven een tuinkabouter uit kwamen. ‘Shit! Wil je dat laten!’
Annabeth zette haar honkbalpet af en werd zichtbaar. ‘Je moet haar hoofd afhakken.’
‘Wat? Ben je gek geworden? We moeten hier zo snel mogelijk weg.’
‘Medusa is een bedreiging. Ze is kwaadaardig. Ik zou haar zelf wel willen doden, maar...’ Annabeth slikte, alsof ze op het punt stond iets te bekennen. ‘Maar jij hebt het beste wapen. Trouwens, ik kom nooit dicht genoeg bij haar in de buurt. Ze hakt me in mootjes vanwege mijn moeder. Jij... jij maakt een kans.’
‘Wat? Ik kan niet...’
‘Luister. Wil je dat ze nog meer onschuldige mensen in een standbeeld verandert?’
Ze wees naar een standbeeld van twee geliefden, een man en een vrouw die elkaar omhelsden en door het monster in steen waren veranderd.
Annabeth griste een groene glazen bol van een sokkel. ‘Een gepolijst schild zou beter zijn.’ Ze bestudeerde de bol kritisch. ‘De convexiteit zal enige vervorming veroorzaken. De reflectie zal afwijken met een factor...’
‘Kun je ook normaal praten?’
‘Dat dóé ik!’ Ze wierp me de glazen bol toe. ‘Kijk alleen naar haar door het glas. Kijk haar nóóit direct aan.’
‘Hé, jongens!’ riep Grover ergens boven onze hoofden. ‘Ik geloof dat ze bewusteloos is.’
‘Roooaaarrr!’
‘Misschien ook niet,’ corrigeerde Grover zichzelf. Hij maakte zich klaar voor de volgende aanval met de boomtak.
‘Opschieten,’ zei Annabeth. ‘Grover heeft een uitstekende neus, maar op een gegeven moment zal hij toch crashen.’
Ik haalde de pen uit mijn zak en trok het dopje eraf. De bronzen kling van Doemtij kwam tevoorschijn.
Ik ging op het gesis en gesputter van Medusa’s haar af.
Mijn ogen hield ik strak op de glazen bol gericht, zodat ik alleen Medusa’s weerspiegeling in het groene glas zou zien en niet Medusa zelf.
Grover kwam aanvliegen voor zijn volgende slagbeurt, maar deze keer vloog hij iets te laag. Medusa greep de tak beet en trok hem uit zijn koers. Hij tuimelde door de lucht en landde met een kreet van pijn in de armen van een stenen grizzlybeer.
Medusa wilde net op hem af stormen, toen ik riep: ‘Hé!’
Ik liep op haar af, wat nog niet meeviel met in de ene hand een glazen bol en in de andere een zwaard. Als ze aanviel, zou ik me met moeite kunnen verdedigen.
Maar ze liet me dichterbij komen: tien meter, vijf meter.
Nu kon ik de weerspiegeling van haar gezicht zien. Zó lelijk zou het toch niet zijn? Het kwam vast door de groene wervelingen in de glazen bol. Die vervormden haar gezicht, daardoor zag het er erger uit dan het was.
‘Je gaat een oude vrouw toch niets aandoen, Percy,’ fleemde ze. ‘Daar geloof ik niets van.’
Ik aarzelde. Ik was gefascineerd door het gezicht dat in het glas werd weerspiegeld. De ogen leken dwars door de groene zweem heen te branden en deden de kracht uit mijn armen vloeien.
Vanuit de omhelzing van de stenen grizzlybeer kreunde Grover: ‘Percy, niet naar haar luisteren!’
‘Te laat!’ riep Medusa kakelend uit.
Met geheven klauwen viel ze aan.
Ik haalde uit met mijn zwaard. Er klonk een misselijkmakend TSJAK! en toen een gesuis als de wind die uit een grot waait, het geluid van een monster dat uiteenvalt.
Er viel iets naast mijn voeten op de grond. Ik had al mijn wilskracht nodig om niet te kijken. Een warme drab doorweekte mijn sok en kleine stervende slangetjes trokken aan mijn veters.
‘Bèèh, wat goor,’ zei Grover. Hij had zijn ogen nog steeds stijf gesloten, maar waarschijnlijk hoorde hij het ding gorgelen en stomen. ‘Megagoor.’
Annabeth kwam naast me staan, haar ogen strak op de hemel gericht. Ze had Medusa’s zwarte sluier in haar handen. ‘Niet bewegen.’
Heel, heel voorzichtig, zonder omlaag te kijken, knielde ze bij het hoofd van het monster neer, legde de sluier eroverheen en tilde het op. Er droop nog steeds groen vocht uit.
‘Alles in orde?’ vroeg ze met trillende stem.
‘Ja,’ besloot ik, hoewel mijn dubbele cheeseburger weer naar buiten leek te willen. ‘Waarom... waarom is het hoofd niet verdampt?’
‘Eenmaal afgehouwen, is het een oorlogsbuit geworden,’ legde ze uit. ‘Net als de Minotaurushoorn. Maar haal die doek er niet af. Het kan je nog steeds doen verstenen.’
Grover klauterde kreunend van het grizzlybeeld af. Hij had een grote buil op zijn voorhoofd. Zijn groene rastapet hing aan een van zijn hoorntjes en zijn nepschoenen waren van zijn hoeven gerukt. De magische gympen fladderden doelloos om zijn hoofd.
‘Rode Baron,’ zei ik. ‘Goed gedaan, man.’
Hij wist een verlegen grijns op zijn gezicht te toveren. ‘Dat was eigenlijk helemaal niet leuk. Nou ja, dat slaan met die tak wel. Maar crashen tegen een stenen beer? Niet leuk.’
Hij griste zijn schoenen uit de lucht. Ik deed het dopje weer op mijn zwaard. Met z’n drieën strompelden we terug naar het pakhuis.
Achter de toonbank van de cafetaria vonden we een stel oude plastic tasjes en we pakten Medusa’s hoofd zorgvuldig in. We lieten het op de tafel vallen waar we aan hadden gegeten en gingen eromheen zitten, te uitgeput om nog iets te zeggen.
Na een lange stilte nam ik het woord. ‘Dus we mogen Athena dankbaar zijn voor dit monster?’
Annabeth wierp me een geïrriteerde blik toe. ‘Om eerlijk te zijn: je vader. Weet je het niet meer? Medusa was Poseidons vriendinnetje. Ze besloten af te spreken in mijn moeders tempel. Daarom heeft Athena haar in een monster veranderd. Medusa en haar twee zusters, die haar hadden geholpen de tempel in te komen, werden de drie Gorgonen. Dat was de reden dat Medusa mij aan mootjes wilde hakken, maar van jou een mooi standbeeld wilde maken. Ze heeft nog steeds een zwak voor je vader. Je deed haar waarschijnlijk aan hem denken.’
Mijn gezicht gloeide. ‘O, dus nu is het míjn schuld dat we Medusa tegen het lijf zijn gelopen.’
Annabeth ging rechtop zitten. ‘Het is maar een foto, Annabeth. Dat kan toch geen kwaad?’ zei ze met een stem die een slechte imitatie was van de mijne.
‘Barst,’ zei ik. ‘Je bent hopeloos.’
‘En jij bent onuitstaanbaar.’
‘En jij...’
‘Hé!’ onderbrak Grover ons. ‘Ik krijg migraine van jullie en saters krijgen nóóit migraine. Wat doen we met het hoofd?’
Ik staarde naar het ding. Een van de slangetjes hing door een gat in het plastic naar buiten. Op de zijkant van het tasje stonden de woorden: BEDANKT VOOR UW VERTROUWEN IN ONS!
Ik was kwaad, niet alleen op Annabeth en haar moeder, maar op alle goden en deze hele queeste. Kwaad omdat we van de weg waren geblazen en in twee gigantische gevechten terecht waren gekomen. En dat allemaal op onze eerste dag weg van het kamp. In dit tempo zouden we Los Angeles nooit levend bereiken, laat staan vóór de zomerzonnewende.
Wat had Medusa ook alweer gezegd?
Wees geen pion van de Olympiërs, lieve kind. Je bent beter af als standbeeld.
Ik stond op. ‘Ik ben zo terug.’
‘Percy,’ riep Annabeth me achterna, ‘wat ben je...’
Ik doorzocht het achterste deel van het pakhuis totdat ik Medusa’s kantoor had gevonden. In haar kasboek stonden haar recentste verkopen, zes verschepingen naar de Onderwereld om de tuin van Hades en Persephone te verfraaien. Volgens de rekeningen was het factuuradres van de Onderwereld DOA Opnamestudio’s, West Hollywood, Californië. Ik vouwde de rekening op en stak hem in mijn zak.
In de kassa vond ik twintig dollar, een paar gouden drachmen en een stapeltje pakbonnen voor de Hermes 24 uurs Expresdienst, elk met een leren zakje voor de munten. Ik struinde de rest van het kantoor af totdat ik een geschikte doos had gevonden.
Ik ging terug naar de picknicktafel, stopte Medusa’s hoofd in de doos en vulde een pakbon in.
+++
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+++
‘Dat zullen ze niet leuk vinden,’ zei Grover waarschuwend. ‘Ze zullen het brutaal vinden.’
Ik deed een paar gouden drachmen in het zakje. Zodra ik het zakje dicht had gedaan, klonk het rinkelen van een kassa. Het pakketje zweefde omhoog en verdween met een ploppend geluid.
‘Ik ben hondsbrutaal,’ zei ik.
Ik keek Annabeth uitdagend aan.
Ze zweeg. Blijkbaar had ze zich erbij neergelegd dat ik een speciale gave had om de goden tegen me in het harnas te jagen. ‘Kom mee,’ mompelde ze. ‘We moeten een nieuw plan bedenken.’
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 We krijgen advies van een poedel
Die nacht voelden we ons knap ellendig.
We bivakkeerden in het bos, een meter of honderd van de hoofdweg, op een drassige open plek die de kinderen uit de buurt blijkbaar voor hun feestjes gebruikten. De grond was bezaaid met platgetrapte blikjes en zakjes van de snackbar.
We hadden dekens en iets te eten meegenomen van tante Em, maar we durfden geen vuur te maken om onze klamme kleren te drogen. De furiën en Medusa hadden voor genoeg vuurwerk gezorgd voor een hele dag. We wilden niet nog meer aandacht trekken.
We besloten om de beurt te slapen. Ik bood me aan voor de eerste wacht.
Annabeth rolde zich op de stapel dekens op en binnen twee tellen lag ze al te snurken. Grover fladderde met zijn vliegende schoenen naar de onderste tak van een boom, liet zijn rug tegen de stam rusten en staarde naar de nachtelijke hemel.
‘Ga maar slapen,’ zei ik. ‘Ik maak je wel wakker als er iets is.’
Hij knikte, maar deed zijn ogen niet dicht. ‘Ik word er zo verdrietig van, Percy.’
‘Waarvan? Dat je je hebt aangesloten bij deze stomme queeste?’
‘Nee. Híérvan.’ Hij wees naar de rotzooi op de grond. ‘En van de hemel. Je kunt zelfs de sterren niet zien. Ze hebben de hemel vervuild. Dit is een afschuwelijke tijd om een sater te zijn.’
‘Tja. Jij was anders vast een milieuactivist geweest.’
Hij keek me kwaad aan. ‘Alleen een mens zou dat niet zijn. Jouw soort is de wereld in zo’n ijltempo aan het vervuilen... ach, laat ook maar. Het is zinloos om een mens de les te lezen. Maar als het in dit tempo doorgaat, vind ik Pan nooit.’
‘Pam, van Pim Pam Pet?’
‘Pan!’ riep hij verontwaardigd uit. ‘P-A-N. De grote god Pan! Waarom denk je dat ik een zoekerslicentie wil?’
Er ritselde een vreemd briesje over de open plek, dat even de stank van de rommel en het afval verdreef. Het voerde de geur van wilde bessen, bloemen en schoon regenwater met zich mee, dingen die misschien ooit in deze bossen aanwezig waren geweest. Plotseling had ik heimwee naar iets wat ik nooit had gekend.
‘Vertel eens iets meer over je zoektocht.’
Grover keek me behoedzaam aan, alsof hij bang was dat ik hem in de maling nam.
‘De God van de Wilde Natuur verdween tweeduizend jaar geleden. Een zeeman hoorde voor de kust van Ephesus een mysterieuze stem, die vanaf de kust riep: “De grote god Pan is gestorven! Zeg het voort!” Toen de mensen het nieuws hoorden, geloofden ze het ook. Sindsdien hebben ze Pans koninkrijk geplunderd. Maar voor de saters was Pan heer en meester. Hij beschermde ons en de wilde natuur op aarde. Wij weigeren te geloven dat hij dood is. In elke generatie wijden de dapperste saters hun leven aan de zoektocht naar Pan. Ze doorzoeken de aarde, verkennen de wildste gebieden in de hoop zijn schuilplaats te vinden en hem uit zijn slaap te doen ontwaken.’
‘En jij wilt zo’n zoeker zijn.’
‘Het is de droom van mijn leven,’ zei Grover. ‘Mijn vader was een zoeker. En mijn oom Ferdinand... het standbeeld dat je daar zag staan...’
‘O, ja, sorry.’
Grover schudde zijn hoofd. ‘Oom Ferdinand kende de gevaren. Mijn vader ook. Maar ik zal slagen. Ik zal als eerste zoeker levend terugkeren.’
‘Wacht eens even, de eerste?’
Grover haalde zijn rietfluit uit zijn zak. ‘Geen enkele zoeker is ooit teruggekeerd. Als ze eenmaal op pad zijn gegaan, verdwijnen ze. Er wordt nooit meer iets van ze vernomen.’
‘In al die tweeduizend jaar niet?’
‘Nee.’
‘En je vader? Heb je enig idee wat er met hem is gebeurd?’
‘Nee.’
‘En toch wil je op zoek,’ zei ik verbijsterd. ‘Ik bedoel, denk je echt dat jij Pan wel zult vinden?’
‘Dat moet ik wel geloven, Percy. Dat doet elke zoeker. Het is de enige manier om niet wanhopig te worden als we zien wat de mensheid met de wereld heeft uitgehaald. Ik moet wel geloven dat Pan nog gewekt kan worden.’
Ik staarde naar het oranje waas aan de hemel en probeerde te begrijpen hoe Grover een droom kon najagen die zo hopeloos leek. Maar was ik een haar beter?
‘Hoe komen we in de Onderwereld?’ vroeg ik hem. ‘Ik bedoel, wat voor kans maken we tegenover een god?’
‘Ik weet het niet,’ bekende hij. ‘Maar bij Medusa, toen je haar kantoor aan het doorzoeken was, toen vertelde Annabeth me...’
‘O ja, dat was ik even vergeten. Annabeth zal wel weer een plan hebben bedacht.’
‘Je moet niet zo onaardig over haar doen, Percy. Ze heeft geen makkelijk leven gehad, maar ze is een goed mens. Ze heeft me tenslotte vergeven...’ Zijn stem stierf weg.
‘Wat bedoel je?’ vroeg ik. ‘Wat heeft ze je vergeven?’
Opeens leek Grover erg geïnteresseerd in zijn rietfluit.
‘Wacht eens even,’ zei ik. ‘Je eerste klus als hoeder was vijf jaar geleden. Annabeth zit al vijf jaar op kamp. Ze was toch niet... eh, je eerste opdracht die fout liep?’
‘Daar wil ik het niet over hebben,’ zei Grover, en naar zijn trillende onderlip te oordelen zou hij gaan huilen als ik aandrong. ‘Maar zoals ik al zei, bij Medusa waren Annabeth en ik het erover eens dat er iets raars aan de hand is met deze queeste. Er klopt iets niet.’
‘Duh. Ik word ervan beschuldigd Zeus’ bliksemschicht te hebben gestolen, terwijl Hades het heeft gedaan.’
‘Dat bedoel ik niet,’ zei Grover. ‘De fu... de Welgezinden hielden zich op de een of andere manier in. Net als mevrouw Dodds op Yancy. Waarom heeft ze niet veel eerder geprobeerd je te doden? En in de bus waren ze niet zo agressief als ze hadden kunnen zijn.’
‘Ik vond ze anders agressief genoeg.’
Grover schudde zijn hoofd. ‘Ze krijsten tegen ons: “Waar is-ie? Geef op.”’
‘Ze zochten mij,’ zei ik.
‘Misschien... maar zowel Annabeth als ik had de indruk dat ze het niet over íémand hadden. Ze zeiden: “Geef op.” Ze hadden het blijkbaar over een voorwerp.’
‘Dat slaat nergens op.’
‘Ik weet het. Maar als we deze queeste op de een of andere manier verkeerd hebben begrepen en we hebben maar negen dagen om de meesterschicht te vinden...’ Hij keek me aan alsof hij op een antwoord hoopte, maar dat had ik niet.
Ik dacht aan wat Medusa had gezegd: de goden gebruikten me. Wat er voor me lag was erger dan verstening. ‘Ik ben niet eerlijk tegen je geweest, Grover,’ zei ik. ‘Die meesterschicht kan me niet schelen. Ik heb beloofd naar de Onderwereld te gaan omdat ik mijn moeder wil terughalen.’
Grover blies een zachte noot op zijn fluit. ‘Dat weet ik, Percy. Maar weet je wel zeker dat dat de enige reden is?’
‘Ik doe het niet om mijn vader te helpen. Hij geeft niets om mij. Ik geef niets om hem.’
Grover keek vanaf zijn tak omlaag. ‘Luister, Percy. Ik ben niet zo slim als Annabeth. En ik ben niet zo moedig als jij. Maar ik ben behoorlijk goed in het lezen van emoties. Jij bent blij dat je vader leeft. Het doet je goed dat hij jou heeft erkend en diep vanbinnen wil je dat hij trots op je is. Daarom heb je Medusa’s hoofd naar Olympus opgestuurd. Je wilde dat hij wist wat je gedaan had.’
‘O ja? Misschien werken emoties bij saters wel anders dan bij mensen. Want je hebt het helemaal mis. Het kan me niet schelen wat hij denkt.’
Grover trok zijn voeten op de tak. ‘Oké, Percy. Het doet er ook niet toe.’
‘Trouwens, ik heb niets gedaan om trots op te zijn. We zijn New York nog maar nauwelijks uit of we zijn al gestrand: geen geld en geen vervoer naar het westen.’
Grover keek naar de nachtelijke hemel alsof hij erover nadacht. ‘Zal ik de eerste wacht nemen? Dan kun jij wat slapen.’
Ik wilde protesteren, maar hij begon zacht en lieflijk Mozart te spelen. Ik wendde me met prikkende ogen af. Na een paar maten Pianoconcert nr. 12 sliep ik.
+++
In mijn droom stond ik in een donkere grot voor een gapende afgrond. Om me heen wervelden grijze mistwezens, fluisterende flarden rook waarvan ik op de een of andere manier wist dat het de geesten van de doden waren.
Ze pakten me beet bij mijn kleren en probeerden me achteruit te trekken, maar iets dwong me om naar het uiterste randje te lopen.
Ik keek omlaag en werd duizelig.
De afgrond strekte zich zo ver uit en was zo ondoordringbaar zwart, dat ik wist dat hij bodemloos moest zijn. Toch had ik het gevoel dat er iets uit de kloof omhoog probeerde te komen, iets immens en kwaadaardigs.
Onze kleine held, echode een geamuseerde stem in de peilloze duisternis. Te zwak, te jong, maar misschien volsta je wel.
De stem voelde eeuwenoud – koud en zwaar. Hij wikkelde zich om me heen als doeken van lood.
Ze hebben je misleid, jongen, zei hij. Doe liever zaken met mij.
Ik zal je geven wat je wilt.
Een schemerige gestalte zweefde boven de leegte uit: mijn moeder, bevroren in het moment dat ze in een regen van goud was verdwenen. Haar gezicht was vertrokken van pijn, alsof de Minotaurus nog steeds haar keel dichtkneep. Haar ogen keken me recht aan en smeekten: Ga weg!
Ik probeerde te schreeuwen, maar mijn stem weigerde.
Vanuit de diepte echode een koude lach.
Een onzichtbare kracht trok me naar voren. Als ik niet heel stevig bleef staan, zou hij me de afgrond in trekken.
Help me te verrijzen, jongen. De stem werd hongeriger. Bezorg me de bliksemschicht. Breng de verraderlijke goden een slag toe!
De geesten van de doden begonnen te fluisteren. Nee! Word wakker!
Het beeld van mijn moeder vervaagde. Het ding in de afgrond verstevigde zijn onzichtbare greep op me.
Het drong tot me door dat het ding mij niet de afgrond in wilde trekken. Het gebruikte me om zichzelf erúít te trekken.
Goed zo, mompelde het. Goed zo.
Word wakker! fluisterden de doden. Word wakker!
+++
Ik werd door elkaar geschud.
Mijn ogen gingen open. Het was dag.
‘Kijk eens aan,’ zei Annabeth. ‘De zombie leeft.’
Ik lag te trillen. Ik voelde nog steeds de greep van het monster in de afgrond rond mijn borstkas. ‘Hoe lang heb ik geslapen?’
‘Lang genoeg om mij voor het ontbijt te laten zorgen.’ Annabeth gooide me een zakje taco’s uit tante Ems cafetaria toe. ‘En Grover is op onderzoek uitgegaan. Hij heeft een vriend gevonden.’
Mijn ogen hadden moeite om zich te focussen.
Grover zat in kleermakerszit op een deken met iets wolligs op schoot, een vies, onnatuurlijk roze opgezet beest.
Nee. Het was geen opgezet beest. Het was een roze poedel.
De poedel kefte wantrouwend naar me. Grover zei: ‘Nee, dat is hij niet.’
Ik knipperde met mijn ogen. ‘Kun jij... kun jij praten met dat ding?’
De poedel gromde.
‘Dit ding,’ zei Grover waarschuwend, ‘is onze kans om naar het westen te komen. Wees aardig voor hem.’
‘Jij kunt met dieren praten?’
Grover negeerde mijn vraag. ‘Percy, mag ik je voorstellen aan Gladiola? Gladiola, dit is Percy.’
Ik staarde naar Annabeth, in de verwachting dat ze haar lachen niet meer kon inhouden vanwege de grap die ze met me uithaalden, maar ze keek me doodernstig aan.
‘Ik ga geen dag zeggen tegen een roze poedel,’ zei ik. ‘Vergeet het maar.’
‘Percy,’ zei Annabeth, ‘ik heb daarnet dag gezegd tegen die poedel. Nu ga jij dag zeggen tegen die poedel.’
De poedel gromde.
Ik zei dag tegen de poedel.
Grover legde uit dat hij Gladiola in het bos was tegengekomen en dat ze aan de praat waren geraakt. De poedel had verteld dat hij was weggelopen bij een rijk gezin niet ver hiervandaan en dat ze tweehonderd dollar beloning hadden uitgeloofd voor wie hem terugbracht. Gladiola wilde eigenlijk niet terug naar dat gezin, maar als hij Grover ermee kon helpen was hij bereid het toch te doen.
‘Hoe weet Gladiola van de beloning af?’ vroeg ik.
‘Hij heeft de aanplakbiljetten natuurlijk gelezen,’ antwoordde Grover. ‘Duh.’
‘Natuurlijk,’ zei ik. ‘Dom van me.’
‘Dus we brengen Gladiola terug,’ vervolgde Annabeth op haar beste strategietoon, ‘incasseren het geld en kopen kaartjes naar Los Angeles. Simpel.’
Ik dacht aan mijn droom. De fluisterende stemmen van de doden, het ding in de afgrond en mijn moeders gezicht, dat flakkerend in een gouden waas was opgelost. Dat alles zou me in het westen kunnen opwachten.
‘Niet meer met de bus,’ zei ik voorzichtig.
‘Nee,’ stemde Annabeth in.
Ze wees omlaag, naar het treinspoor dat me de vorige avond in het donker was ontgaan. ‘Een kilometer verderop ligt een station. Volgens Gladiola vertrekt er om twaalf uur een trein naar het westen.’
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 Ik duik mijn dood tegemoet
We zaten twee dagen in de trein naar het westen, door heuvels, over rivieren en langs goudkleurige, golvende graanvelden.
We waren niet één keer aangevallen, maar ik kon me niet ontspannen. Ik had het gevoel dat we rondreisden in een glazen vitrine, dat we van bovenaf en misschien ook van onderaf in de gaten werden gehouden, dat iets wachtte op het juiste moment.
Ik probeerde niet op te vallen, aangezien mijn naam en foto op de voorpagina van verschillende lokale kranten hadden gestaan. Een van de foto’s was gemaakt door de toerist toen ik uit de Greyhound stapte. Er lag een verwilderde blik in mijn ogen. Mijn zwaard was een metalig glinsterende vlek in mijn handen. Het had een honkbalknuppel of een hockeystick kunnen zijn.
De begeleidende tekst was:
+++
De twaalfjarige Percy Jackson, die wordt gezocht in verband met de verdwijning van zijn moeder, twee weken geleden op Long Island, vlucht hier uit de bus waarin hij enkele oudere vrouwelijke passagiers heeft lastiggevallen. Niet lang nadat Jackson was gevlucht, explodeerde de bus in een berm in het oosten van New Jersey. Op basis van ooggetuigenverslagen vermoedt de politie dat de jongen met twee handlangers van zijn leeftijd reist. Zijn stiefvader, Gabe Ugliano, heeft een geldbedrag uitgeloofd voor de informatie die tot zijn aanhouding leidt.




+++
‘Maak je geen zorgen,’ zei Annabeth. ‘De sterfelijke politie kan ons nooit vinden.’ Maar ze klonk niet erg overtuigd.
De rest van de dag ijsbeerde ik door de trein (want ik kon nauwelijks stilzitten) of zat ik uit het raam te kijken.
Op een gegeven moment zag ik een centaurfamilie door een graanveld galopperen, met geheven bogen op jacht naar hun middagmaal. Het jongetje, dat de afmetingen had van een tweedeklasser op een pony, zag me kijken en zwaaide. Ik keek om me heen, maar niemand in de coupé had iets gezien. De volwassen reizigers zaten allemaal met hun neus in hun laptop of krant.
Op een ander moment, tegen de avond, zag ik tussen de bomen iets enorms bewegen. Ik had durven zweren dat het een leeuw was, behalve dat er in Amerika geen leeuwen in het wild leven en dit dier zo groot was als een tank. Zijn vacht glinsterde als goud in het avondlicht. Toen sprong hij het bos weer in en was verdwenen.
+++
Met onze beloning voor het terugbrengen van Gladiola hadden we net kaartjes tot aan Denver kunnen kopen. We hadden geen couchettes en dus dommelden we wat in onze stoelen. Mijn nek werd stijf. Ik probeerde niet in mijn slaap te kwijlen, want Annabeth zat naast me.
Grover maakte me voortdurend wakker met zijn gesnurk en geblaat. Op een gegeven moment schoof hij zo wild heen en weer, dat zijn nepvoet eraf viel. Annabeth en ik moesten hem er weer op zetten voordat de andere passagiers het merkten.
‘Zo,’ zei Annabeth tegen me toen Grovers basketbalschoen weer vastzat. ‘Wie wil jouw hulp?’
‘Wat bedoel je?’
‘In je slaap mummelde je: “Ik ga je niet helpen.” Over wie droomde je?’
Ik voelde weerzin om erover te praten. Het was de tweede keer dat ik over de kwaadaardige stem in de afgrond had gedroomd. Maar het zat me zo dwars, dat ik het haar uiteindelijk vertelde.
Annabeth was een hele tijd stil. ‘Dat klinkt niet als Hades. Hij verschijnt altijd op een zwarte troon en hij lacht nooit.’
‘Hij heeft als ruil mijn moeder aangeboden. Wie anders zou dat kunnen?’
‘Misschien... Als hij bedoelde: “Help me uit de Onderwereld te verrijzen.” Als hij oorlog wil met de Olympiërs. Maar waarom vraagt hij jou om de meesterschicht als hij die al heeft?’
Ik schudde mijn hoofd en wilde dat ik het antwoord wist. Ik dacht aan wat Grover had gezegd, dat de furiën in de bus naar een voorwerp op zoek waren.
Waar is-ie? Geef op!
Misschien voelde Grover mijn emoties. Hij snoof in zijn slaap, mompelde iets over groenten en draaide zijn hoofd weg.
Annabeth zette zijn pet weer goed zodat zijn hoorntjes niet zichtbaar waren. ‘Percy, je kunt geen zaken doen met Hades. Dat weet je toch? Hij is onbetrouwbaar, meedogenloos en inhalig. Het kan me niet schelen dat zijn Welgezinden deze keer minder agressief waren...’
‘Deze keer?’ vroeg ik. ‘Bedoel je dat je ze eerder tegen het lijf bent gelopen?’
Haar hand ging naar haar ketting. Ze frunnikte aan een geglazuurde witte kraal met de afbeelding van een dennenboom, een van de aandenkens aan een zomer op Halfbloedheuvel. ‘Laten we het er maar op houden dat ik weinig warme gevoelens koester voor de Heer der Doden. Je moet je niet laten verleiden tot een deal met je moeder als inzet.’
‘Wat zou jij doen als het om jouw vader ging?’
‘Dat is niet moeilijk,’ antwoordde ze. ‘Ik zou hem laten rotten.’
‘Dat meen je niet.’
Annabeths grijze ogen boorden zich in de mijne. In haar ogen lag dezelfde uitdrukking als toen ze tijdens kamp in het bos haar zwaard tegen de hellehond had getrokken. ‘Mijn vader heeft al de pest aan me vanaf het moment dat ik geboren ben, Percy,’ zei ze. ‘Hij heeft nooit een kind gewild. Toen hij mij kreeg vroeg hij Athena me mee te nemen en in Olympus op te voeden omdat hij het te druk had met zijn werk. Dat vond ze niet leuk. Ze liet hem weten dat helden door hun sterfelijke ouder opgevoed horen te worden.’
‘Maar hoe... ik bedoel... ik neem aan dat je niet in het ziekenhuis bent geboren...’
‘Ik lag bij mijn vader voor de deur, in een gouden wieg. Zephyrus, de Westenwind, had me vanaf Olympus daarheen gebracht. Je zou denken dat mijn vader zich dat als een wonder zou herinneren, toch? Dat hij misschien wat digitale foto’s gemaakt zou hebben of zo. Maar hij had het altijd over mijn komst alsof dat het storendste was wat hem ooit is overkomen. Toen ik vijf was, trouwde hij en vergat hij Athena volledig. Hij had een “gewone” sterfelijke vrouw en kreeg twee “gewone” sterfelijke kindertjes en probeerde te doen alsof ik niet bestond.’
Ik staarde uit het raam. De lichten van een slapende stad trokken voorbij. Ik wilde Annabeth troosten, maar ik wist niet hoe.
‘Mijn moeder trouwde met een afschuwelijke vent,’ vertelde ik haar. ‘Volgens Grover heeft ze dat gedaan om mij te beschermen, om me te verbergen in de geur van een mensengezin. Misschien dacht je vader hetzelfde.’
Annabeth speelde nog steeds met haar ketting. Ze klemde de gouden ring die tussen de kralen hing tussen haar vingers. Ik bedacht plotseling dat die ring van haar vader moest zijn. Ik vroeg me af waarom ze hem aan haar ketting droeg als ze hem zo haatte.
‘Hij geeft niets om me,’ zei ze. ‘Zijn vrouw – mijn stiefmoeder – behandelde me als een wangedrocht. Ik mocht niet met haar kinderen spelen. Mijn vader koos haar kant. Telkens wanneer er iets gevaarlijks gebeurde – je weet wel, iets met monsters – keken ze mij boos aan, zo van: “Hoe durf je ons gezin in gevaar te brengen.” Uiteindelijk was de boodschap wel duidelijk. Ik was niet gewenst. Toen ben ik weggelopen.’
‘Hoe oud was je?’
‘Even oud als toen ik voor het eerst in het kamp kwam. Zeven.’
‘Maar... je kunt onmogelijk in je eentje helemaal naar Halfbloedheuvel zijn gegaan.’
‘Niet in mijn eentje, nee. Athena waakte over me, ze heeft me geleid. Ik maakte een paar onverwachte vrienden die voor me zorgden, een tijdje in ieder geval.’
Ik wilde vragen wat er was gebeurd, maar Annabeth leek verzonken te zijn in verdrietige herinneringen. En dus luisterde ik naar Grovers gesnurk en keek uit het raam, terwijl de donkere velden van Ohio voorbijflitsten.
+++
Tegen het eind van de tweede dag aan boord, op 13 juni, acht dagen voor de zomerzonnewende, verlieten we de goudkleurige heuvels en reden we over de Mississippi St. Louis binnen.
Annabeth strekte haar nek om de Gateway Arch te kunnen zien, die er in mijn ogen meer uitzag als het handvat van een grote boodschappentas dan een monument.
‘Dat zou ik nou willen,’ zei ze zuchtend.
‘Wat?’
‘Zoiets bouwen. Heb je het Parthenon wel eens gezien, Percy?’
‘Alleen op plaatjes.’
‘Ooit zal ik het met mijn eigen ogen aanschouwen. Ik word de architect van het grootste monument voor de goden aller tijden. Van iets wat duizend jaar blijft staan.’
Ik lachte. ‘Jij? Een architect?’
Ik weet niet waarom, maar ik vond het grappig. Alleen al het idee dat Annabeth de hele dag stilzat achter een tekentafel.
Haar wangen werden rood. ‘Ja, een architect. Athena verwacht van haar kinderen dat ze dingen máken in plaats van ze alleen maar te vernietigen, zoals een zekere god van aardbevingen wiens naam ik niet zal noemen.’
Ik keek naar het kolkende bruine water van de Mississippi onder ons.
‘Sorry,’ zei Annabeth. ‘Dat was gemeen.’
‘Kunnen we niet een beetje samenwerken?’ vroeg ik. ‘Ik bedoel, hebben Athena en Poseidon nooit samengewerkt?’
Annabeth dacht na. ‘Misschien wel... met die strijdwagen,’ zei ze aarzelend. ‘Mijn moeder had die gemaakt, maar Poseidon had de paarden uit het schuim van de golven tot leven gewekt. Ze moesten dus samenwerken om er een geheel van te maken.’
‘We kunnen dus ook samenwerken. Toch?’
Annabeth keek de Arch na, die achter een hotel verdween.
‘Ik denk het,’ zei ze uiteindelijk.
We reden het station binnen. Via de intercom kwamen we te weten dat de trein naar Denver over drie uur vertrok.
Grover strekte zich uit. Voordat hij helemaal wakker was zei hij: ‘Eten.’
‘Vooruit, geitenjongen,’ zei Annabeth. ‘Sightseeing.’
‘Sightseeing?’
‘De Gateway Arch,’ zei ze. ‘Dit is misschien mijn enige kans om ooit daar boven te staan. Gaan jullie nog mee of niet?’
Grover en ik keken elkaar aan.
Ik wilde nee zeggen, maar ik bedacht dat als Annabeth ging, we haar beter niet alleen konden laten gaan.
Grover haalde zijn schouders op. ‘Als ze er maar een snackbar zonder monsters hebben.’
+++
De Arch bevond zich een kilometer of twee van het station vandaan. Het was laat in de middag en de rijen bij de ingang waren niet meer zo lang. We struinden door het ondergrondse museum en keken naar huifkarren en andere rommel uit de negentiende eeuw. Het was allemaal niet erg opwindend, maar Annabeth vertelde de hele tijd interessante details over hoe de Arch was gebouwd en Grover voerde me voortdurend snoep, dus ik vermaakte me wel.
Toch bleef ik om me heen kijken, naar de andere bezoekers. ‘Ruik je iets?’ vroeg ik Grover zacht.
Hij haalde zijn neus lang genoeg uit zijn zak snoep om te snuiven. ‘Het ruikt hier ondergronds,’ zei hij met een vies gezicht. ‘Ondergrondse lucht ruikt altijd naar monsters. Het heeft waarschijnlijk niets te betekenen.’
Maar ik had het gevoel dat er iets niet klopte. Alsof we hier niet moesten zijn.
‘Jongens,’ zei ik, ‘kennen jullie de machtssymbolen van de goden?’
Annabeth was net aan het lezen over de apparatuur die was gebruikt voor de bouw van de Arch, maar ze keek op. ‘Ja?’
‘Nou, Hade...’
Grover schraapte zijn keel. ‘We bevinden ons in een openbare ruimte... Je bedoelt onze vriend beneden?’
‘Eh, juist ja,’ zei ik. ‘Onze vriend vér beneden. Heeft hij niet een zelfde soort pet als Annabeth?’
‘Je bedoelt de helm der duisternis,’ zei Annabeth. ‘Ja, dat is zijn machtssymbool. Ik zag hem bij de vergadering tijdens de winterzonnewende naast zijn stoel liggen.’
‘Was hij er toen ook?’
Ze knikte. ‘Dat is de enige keer dat hij Olympus mag bezoeken, de donkerste dag van het jaar. Maar zijn helm is veel machtiger dan mijn onzichtbaarheidspet, als het klopt wat ik heb gehoord...’
‘Hij kan er de duisternis mee worden,’ bevestigde Grover. ‘Hij kan versmelten met de schaduwen of door muren heen gaan. Je kunt hem dan niet meer aanraken, zien of horen. Hij kan zo veel angst zaaien dat je gek wordt of je hart ermee stopt. Waarom denk je dat alle mensen zo bang zijn voor het donker?’
‘Maar... hoe weten we dan dat hij nu niet hier is en naar ons kijkt?’ vroeg ik.
Annabeth en Grover wisselden een blik.
‘Dat weten we niet,’ zei Grover.
‘Bedankt,’ zei ik. ‘Ik voel me nu een stuk beter. Heb je nog blauwe snoepjes?’
Ik had bijna mijn gespannen zenuwen weer onder controle, maar toen ik de kleine liftcabine zag waarmee we naar de top zouden gaan, wist ik dat het foute boel was. Ik heb de pest aan kleine ruimten. Ik word er helemaal gek.
We werden samen met een dikke dame en haar hondje, een chihuahua met een halsband met bergkristallen, in de cabine geperst. De hond was misschien een blindegeleidechihuahua, want de bewakers zeiden er niets van.
We gingen omhoog, de Arch in. Ik was nog nooit in een lift geweest die een boog beschreef en mijn maag was er niet blij mee.
‘Zonder ouders?’ vroeg de dikke dame.
Ze had kraaloogjes en haar puntige tanden waren bruin van de koffieaanslag. Ze droeg een slap hoedje van spijkerstof en een bijpassende jurk die zo uitpuilde, dat ze op een spijkerstoffen zeppelin leek.
‘Ze zijn beneden,’ antwoordde Annabeth. ‘Ze hebben hoogtevrees.’
‘De arme schatten.’
De chihuahua gromde. De vrouw zei: ‘Kom, kom, jonkie, gedraag je.’ De hond had dezelfde intelligente, boosaardige kraaloogjes als zijn baasje.
‘Jonkie. Is dat zijn naam?’ vroeg ik.
‘Nee,’ zei de dame.
Ze glimlachte, alsof dat alles verklaarde.
Boven gekomen, deed het observatiedek van de Arch me denken aan een conservenblik met vloerbedekking. Rijen kleine raampjes keken aan de ene kant uit over de stad en aan de andere kant over de rivier. Het uitzicht was oké, maar als ik iets erger vind dan een kleine ruimte, dan is het een kleine ruimte tweehonderd meter boven de grond. Van mij mochten we snel weer omlaag.
Annabeth bleef maar praten over de bouwconstructies en dat ze de raampjes groter zou hebben gemaakt en de vloer doorzichtig. Ze had er waarschijnlijk uren kunnen blijven, maar gelukkig kondigde de gids aan dat het observatiedek over een paar minuten ging sluiten.
Haastig manoeuvreerde ik Grover en Annabeth naar de uitgang, stouwde ze de lift in en wilde zelf ook instappen, toen ik me realiseerde dat er al twee toeristen in zaten. Geen plek meer voor mij.
De gids zei: ‘Volgende lift, jongeman.’
‘We komen er wel uit,’ zei Annabeth. ‘Dan wachten we samen.’
Maar dan zou iedereen weer moeten opstaan waardoor het nog langer ging duren, dus ik zei: ‘Nee, het is oké. Ik zie jullie beneden wel.’
Grover en Annabeth keken me zenuwachtig aan, maar ze lieten de liftdeuren dichtglijden. De cabine verdween langs de helling omlaag.
De enigen die achterbleven op het observatiedek waren een klein jongetje met zijn ouders, de gids en de dikke dame met de chihuahua.
Ik glimlachte ongemakkelijk naar de dikke dame. Ze glimlachte terug en haar gevorkte tong schoot tussen haar tanden tevoorschijn.
Wacht eens even.
Gevorkte tong?
Voordat ik kon besluiten of ik het echt had gezien, begon haar chihuahua op en neer te springen en naar me te keffen.
‘Kom, kom, jonkie,’ zei de dame. ‘Vind je dit echt een geschikt moment? Met al die aardige mensen om ons heen.’
‘Hondje!’ zei het jongetje. ‘Kijk, hondje!’
Zijn ouders trokken hem naar achter.
De chihuahua ontblootte zijn tanden en het schuim droop van zijn zwarte lippen.
‘Vooruit dan maar, mijn jongetje,’ zei de dikke dame zuchtend. ‘Als je erop staat.’
In mijn maag vormde zich een ijsklomp. ‘Eh, noemde u die chihuahua zojuist uw jongetje?’
‘Chimaera, lieve kind,’ corrigeerde de dikke dame me. ‘Geen chihuahua. Maar de vergissing is begrijpelijk.’
Ze rolde haar denim mouwen op. De huid van haar armen was geschubd en groen. Toen ze glimlachte zag ik dat ze slagtanden had. De pupillen van haar ogen stonden verticaal, zoals die van een reptiel.
De chihuahua blafte steeds luider en met elke blaf werd hij groter. Eerst werd hij zo groot als een dobermann, toen als een leeuw. Het geblaf werd gebrul.
Het kind krijste. Zijn ouders trokken hem naar de uitgang en botsten tegen de gids op, die verlamd naar het monster staarde.
De Chimaera was nu zo groot dat zijn rug langs het dak schuurde. Hij had de kop van een leeuw met dikke korsten bloed in zijn manen, het lichaam en de poten van een enorme geit en zijn staart was een slang, een drie meter lange diamantratelslang die recht uit het ruigbehaarde achterste groeide. De halsband met bergkristallen hing nog steeds om zijn nek en de tekst op de penning, die onderhand zo groot als een etensbord was geworden, was nu makkelijk te lezen: CHIMAERA – HONDSDOL, VUURSPUWEND, GIFTIG – INDIEN GEVONDEN SVP TARTARUS BELLEN – TST. 954.
Ik realiseerde me dat ik niet eens mijn zwaard tevoorschijn had gehaald. Mijn armen hingen als verlamd langs mijn lichaam. Ik was drie meter van de bloederige muil van de Chimaera verwijderd en ik wist zeker dat het monster zou aanvallen zodra ik me bewoog.
De slangendame maakte een sissend geluid dat gelach had kunnen zijn. ‘Voel je vereerd, Percy Jackson. Heer Zeus staat me zelden toe een held te testen met mijn gebroed. Want ik ben de Moeder der Monsters, de verschrikkelijke Echidna!’
Ik staarde haar aan. Het enige wat ik kon uitbrengen was: ‘Is dat niet een soort miereneter?’
Ze hief een gehuil aan en haar reptielengezicht werd bruin en groen van razernij. ‘Ik haat het als mensen dat zeggen! Ik haat Australië! Om dat achterlijke dier naar mij te vernoemen. Daarvoor zal mijn zoon je vernietigen, Percy Jackson!’
De Chimaera viel aan, happend met zijn leeuwenkaken. Ik kon net op tijd opzij springen en zijn muil ontwijken.
Ik kwam vlak naast het gezin en de gids terecht, die nu allemaal stonden te gillen en de nooduitgang probeerden open te wringen.
Zij mochten niet gewond raken. Ik haalde mijn zwaard tevoorschijn, en ik rende naar de andere kant van het observatiedek en schreeuwde: ‘Hé, chihuahua!’ De Chimaera draaide zich onmogelijk snel om.
Voordat ik mijn zwaard kon heffen, opende hij zijn muil, waar een walm uit kwam die erger stonk dan de grootste barbecue ter wereld, en schoot een vuurkolom op me af.
Ik dook weg voor de explosie. De hitte was zo intens dat de vloerbedekking vlam vatte en mijn wenkbrauwen wegschroeiden.
Waar ik een seconde eerder had gestaan, was een rafelig gat ontstaan in de zijkant van de Arch en van de gesmolten randen van het staal steeg stoom op.
Geweldig, dacht ik. We hebben zojuist een nationaal monument met een lasbrander bewerkt.
Doemtij was nu een glinsterend bronzen kling in mijn handen en toen de Chimaera zich omdraaide, haalde ik uit naar zijn nek.
Dat was mijn fatale fout. Het blad ketste af op de halsband. Ik probeerde mijn evenwicht te herstellen, maar ik was zo bezig me te verdedigen tegen de vlammende leeuwenmuil, dat ik de slangenstaart volledig vergat, totdat die naar voren schoot en zijn giftanden in mijn kuit zette.
Mijn hele been stond in brand. Ik probeerde Doemtij in de muil van de Chimaera te stoten, maar de slangenstaart wikkelde zich rond mijn enkels en trok me onderuit. Mijn zwaard vloog uit mijn hand, tolde door het gat in de Arch naar buiten en omlaag naar de Mississippi.
Ik krabbelde overeind, maar ik wist dat ik had verloren. Ik had geen wapen meer. Ik voelde het dodelijke gif in ijltempo naar mijn borst stromen. Ik herinnerde me dat Chiron had gezegd dat Doemtij altijd naar me zou terugkeren, maar er zat geen pen in mijn zak. Misschien was hij te ver weg gevallen. Misschien keerde hij pas terug als hij weer de vorm van een pen had aangenomen. Ik wist het niet en ik zou niet lang genoeg leven om het ooit te weten te komen.
Ik schuifelde achteruit naar het gat in de wand. De Chimaera kwam grommend op me af. Er kronkelden rooksliertjes van zijn lippen omhoog. Echidna, de slangendame, lachte kakelend. ‘De helden zijn niet meer wat ze geweest zijn, hè, jonkie?’
Het monster gromde. Nu ik was verslagen leek het geen haast te hebben om me af te maken.
Ik keek naar de gids en het gezin. Het jongetje had zich achter de benen van zijn vader verstopt. Ik moest deze mensen beschermen. Ik kon niet zomaar... doodgaan. Ik probeerde na te denken, maar mijn hele lichaam stond in brand. Mijn hoofd tolde. Ik had geen zwaard. Ik stond oog in oog met een immens vuurspuwend monster en zijn moeder. En ik was bang.
Ik kon nergens anders heen en dus klom ik op de rand van het gat. In de diepte glinsterde de rivier.
Zouden de monsters weggaan als ik stierf? Zouden ze de mensen met rust laten?
‘Als jij de zoon van Poseidon bent,’ siste Echidna, ‘dan zou je niet bang moeten zijn voor water. Spring, Percy Jackson. Laat zien dat het water je geen kwaad doet. Spring en haal je zwaard terug. Laat zien dat je je afkomst waardig bent.’
Ja ja, dacht ik. Ik had ergens gelezen dat een sprong in het water vanaf een paar verdiepingen hoog vergelijkbaar was met een sprong op massief asfalt. Vanaf deze hoogte zou ik uiteenspatten.
De muil van de Chimaera gloeide rood op; hij bereidde zich voor op een volgende vuurstoot.
‘Je hebt geen vertrouwen,’ zei Echidna. ‘Je vertrouwt de goden niet. Ik neem het je niet kwalijk, kleine lafaard. Je kunt maar beter sterven. De goden zijn trouweloos. Het gif heeft je hart bereikt.’
Ze had gelijk: ik was stervende. Ik voelde mijn ademhaling trager worden. Niemand kon me nog redden, zelfs de goden niet.
Ik deed een stap naar achteren en keek omlaag naar het water. Ik herinnerde me de warme gloed van mijn vaders glimlach toen ik klein was. Hij moest me hebben gezien. Hij moest langs zijn gekomen toen ik in mijn wieg lag.
Ik herinnerde me de wervelende groene drietand die op de avond van de vlaggenroof boven mijn hoofd was verschenen, toen Poseidon me als zijn zoon had erkend.
Maar dit was de zee niet. Dit was de Mississippi, midden in de Verenigde Staten. Er was hier geen zeegod.
‘Sterf, ongelovige,’ beet Echidna me met raspende stem toe, en de Chimaera slingerde een kolom van vlammen op mijn gezicht af.
‘Vader, help me,’ bad ik.
Ik draaide me om en sprong. Met brandende kleren en aderen waar het gif doorheen joeg, stortte ik me omlaag naar de rivier.
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 Ik word een bekende voortvluchtige
Ik zou je graag vertellen dat ik op mijn weg omlaag diepe inzichten had, dat ik in het reine kwam met mijn sterfelijkheid, dat ik lachte in het aangezicht van de dood, enzovoorts.
Wil je de waarheid weten? Mijn enige gedachte was: Aaaaaaaggghhhh!
De rivier kwam met de snelheid van een tientonner op me af. De wind rukte de lucht uit mijn longen. Torens, wolkenkrabbers en bruggen tuimelden in en uit mijn gezichtsveld.
En toen: FLAAA-BOE-OEM!
Een witte mist van luchtbellen. Ik zonk in de duisternis omlaag, ervan overtuigd dat ik in de vijftig meter diepe modderlaag vast kwam te zitten en voor eeuwig verloren was.
Maar mijn duik in het water had geen pijn gedaan. Ik zweefde nu langzaam naar beneden en de luchtbelletjes dansten langs mijn vingers omhoog. Geluidloos kwam ik op de bodem neer. Een meerval ter grootte van mijn stiefvader schoot er in het halfduister vandoor. Om me heen wolkten slib en allerlei smerige troep op: bierflesjes, oude schoenen, plastic zakken.
Op dat moment drongen er twee dingen tot me door. Ten eerste: ik was niet tot een pannenkoek geplet. Ik was niet gebarbecued. Ik voelde zelfs het gif van de Chimaera niet meer in mijn aderen kolken. Ik leefde, en dat was goed.
Ten tweede: ik was niet nat. Ik bedoel, ik voelde de koelte van het water. Ik zag waar het vuur op mijn kleren was gedoofd. Maar toen ik mijn shirt aanraakte, voelde het kurkdroog aan.
Ik keek naar de troep die om me heen dwarrelde en greep een oude aansteker beet.
Waanzin, dacht ik.
Ik liet het wieltje onder mijn duim draaien. Er schoot een vonk van af. Er verscheen een klein vlammetje. En dat op de bodem van de Mississippi.
Ik viste een doorweekt hamburgerzakje uit de stroom en onmiddellijk was het papier droog. Zonder enige moeite stak ik het aan. Zodra ik het losliet, doofden de vlammen sputterend. Het zakje werd weer een modderig vodje. Bizar.
Maar het vreemdste van alles drong toen pas tot me door: ik ademde. Ik bevond me onder water, maar ik ademde gewoon.
Ik ging staan, tot aan mijn dijen in de modder. Mijn benen voelden trillerig. Mijn handen beefden. Ik had dood moeten zijn. Dat ik het niet was, leek wel een... eh, wonder. Ik verbeeldde me een vrouwenstem te horen, een stem die een beetje als mijn moeder klonk. Percy, wat zeg je dan?
‘Eh... bedankt.’ Onder water klonk mijn stem hetzelfde als op opnamen, alsof ik veel ouder was. ‘Dank u wel... vader.’
Geen antwoord. Niets dan het afval dat stroomafwaarts dreef, de enorme meerval die voorbijgleed, het schijnsel van de ondergaande zon op het wateroppervlak hoog boven mijn hoofd dat alles in een goudbruin licht zette.
Waarom had Poseidon me gered? Hoe langer ik erover nadacht, hoe dieper ik me schaamde. Ik had dus al een paar keer geluk gehad. Tegen een monster als de Chimaera had ik geen schijn van kans gehad. Die arme mensen in de Arch waren waarschijnlijk geroosterd. Ik had ze niet kunnen beschermen. Ik was geen held. Misschien moest ik gewoon hier bij de meerval blijven, me aansluiten bij de rivierbodembewoners.
VOEMP-VOEMP-VOEMP. Boven mijn hoofd ging het scheprad van een rivierboot door het water en het slib dwarrelde omhoog.
Daar, nog geen twee meter voor me, was mijn zwaard. Het glanzende bronzen gevest stak uit de modder omhoog.
Opnieuw klonk de vrouwenstem: Percy, neem het zwaard. Je vader gelooft in je. Deze keer wist ik dat de stem zich niet in mijn hoofd bevond. Ik verbeeldde het me niet. Haar woorden leken overal vandaan te komen, door het water te rimpelen als de sonar van een dolfijn.
‘Waar ben je?’ riep ik hardop.
Toen zag ik haar, in de schemerige duisternis: een vrouw met de kleur van water, een geest in de stroom, die vlak boven het zwaard zweefde. Ze had lang, golvend haar en hoewel haar ogen nauwelijks zichtbaar waren, zag ik dat ze net zo groen waren als de mijne.
Er vormde zich een prop in mijn keel. ‘Mam?’
Nee, mijn jongen, alleen een boodschapper, maar je moeders lot is niet zo hopeloos als je denkt. Ga naar het strand van Santa Monica.
‘Wat?’
Het is je vaders wil. Voordat je in de Onderwereld afdaalt, moet je naar Santa Monica. Alsjeblieft, Percy, ik kan niet lang blijven. De rivier is hier te vuil voor mijn aanwezigheid.
‘Maar...’ Ik wist zeker dat deze vrouw mijn moeder was, of in ieder geval een visioen van haar. ‘Hoe... hoe heb je...’
Er was zo veel dat ik wilde vragen, dat de woorden in mijn keel bleven steken.
Ik kan niet langer blijven, dappere, zei de vrouw. Ze strekte een hand uit en ik voelde het water als een streling langs mijn wang gaan. Je moet naar Santa Monica! En Percy, vertrouw de geschenken niet...
Haar stem stierf weg.
‘Geschenken?’ vroeg ik. ‘Welke geschenken? Wacht!’
Ze probeerde nog iets te zeggen, maar het geluid was verdwenen. Het beeld loste op. Als het mijn moeder was geweest, dan was ik haar opnieuw kwijtgeraakt.
Ik had zin om mezelf te verdrinken. Het enige probleem was: ik kon niet verdrinken.
Je vader gelooft in je, had ze gezegd.
Ze had me ook dapper genoemd... tenzij ze het tegen de meerval had gehad.
Ik waadde naar Doemtij en greep het zwaard bij het gevest. Wie weet waren de Chimaera en zijn vette reptiel van een moeder nog steeds daarboven, klaar om me af te maken. In ieder geval zou de sterfelijke politie eraan komen om uit te zoeken wie er een gat in de Arch had geslagen. Als ze me daar aantroffen, zouden ze me vast een paar vragen willen stellen.
Ik deed de dop op mijn zwaard en stak de ballpoint in mijn zak. ‘Bedankt, vader,’ zei ik nogmaals tegen het donkere water.
Toen schopte ik me omhoog uit de troep en zwom naar de oppervlakte.
+++
Ik kwam vlak bij een drijvende McDonald’s aan land.
Eén straat verderop had het hele wagenpark van de hulpdiensten van St. Louis zich om de Arch verzameld. Politiehelikopters cirkelden boven de mensenmenigte, die me deed denken aan Times Square op oudejaarsavond.
Een klein meisje zei: ‘Mama! Die jongen kwam uit de rivier.’
‘Ja, lieverd,’ zei haar moeder, die reikhalzend de ambulances probeerde te zien.
‘Maar hij is droog!’
‘Ja, lieverd.’
Een journaliste deed verslag voor de camera: ‘Waarschijnlijk geen terroristische aanslag, is ons verteld, maar het onderzoek is nog maar net gestart. Zoals u kunt zien is de schade zeer ernstig. We proberen bij enkele van de overlevenden te komen, om te vragen of zij de getuigenverklaringen dat er iemand van de Arch zou zijn gesprongen kunnen bevestigen.’
Overlevenden. Er ging een golf van opluchting door me heen. Ik hoopte dat Annabeth en Grover niets mankeerde.
Ik probeerde me een weg te banen door de menigte om te zien wat er achter de politieafzetting gebeurde.
‘... een tiener,’ zei een andere journalist. ‘Channel Five is te weten gekomen dat de beveiligingscamera’s een jongeman laten zien die op het observatiedek dol is geworden en op onverklaarbare wijze deze bizarre explosie heeft veroorzaakt. Het is moeilijk te geloven, John, maar dat is wat we gehoord hebben. Nogmaals, er zijn geen meldingen van dodelijke slachtoffers...’
Met gebogen hoofd probeerde ik me zo snel mogelijk uit de voeten te maken. Ik moest een heel stuk langs de afzetting van de politie. Overal liepen agenten in uniform en journalisten.
Bijna had ik de moed opgegeven dat ik Annabeth en Grover zou vinden, toen een bekende stem blatend riep: ‘Perrr-cy!’
Ik draaide me om en werd getackeld door Grover die me onstuimig omhelsde. ‘We dachten dat je er in je eentje tussenuit geknepen was naar Hades!’ riep hij uit.
Annabeth stond achter hem en probeerde kwaad te kijken, maar zelfs zij leek opgelucht om me weer te zien. ‘We kunnen je ook geen vijf minuten alleen laten. Wat is er gebeurd?’
‘Ik eh... ben gevallen.’
‘Percy! Tweehonderd meter omlaag?’
Achter ons schreeuwde een agent: ‘Opzij!’ De menigte week uiteen en twee ambulancebroeders drongen zich tussen de mensen door met tussen hen in een vrouw op een brancard. Ik herkende haar onmiddellijk als de moeder van het gezin dat op het observatiedek had gestaan. Ze zei: ‘En dan die enorme hond, die enorme, vuurspuwende chihuahua...’
‘Rustig maar, mevrouwtje,’ zei een van de broeders. ‘Alles is in orde. Uw gezin is veilig. De medicatie begint te werken.’
‘Ik ben niet gek! Die jongen sprong door het gat omlaag en het monster verdween.’ Toen zag ze mij. ‘Daar is hij! Dat is die jongen!’
Ik draaide me snel om en trok Annabeth en Grover met me mee. We verdwenen in de menigte.
‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Annabeth gebiedend. ‘Had ze het over de chihuahua in de lift?’
Ik vertelde hun het hele verhaal: de Chimaera, Echidna, mijn duikact, de boodschap van de onderwaterdame.
‘Wauw,’ zei Grover. ‘We moeten je in Santa Monica zien te krijgen! Je kunt een bevel van je vader niet negeren.’
Voordat Annabeth kon reageren, passeerden we de volgende journalist die verslag deed en ik bleef als aan de grond genageld staan toen hij zei: ‘Percy Jackson. Dat klopt, Dan. Channel Twelve is te weten gekomen dat het signalement van de jongen die mogelijk deze explosie heeft veroorzaakt past bij dat van de jongeman die door de autoriteiten wordt gezocht in verband met een ernstig busongeluk in New Jersey, drie dagen geleden. Men vermoedt dat de jongen naar het westen reist. Voor onze kijkers thuis, hier ziet u een foto van Percy Jackson.’
We doken achter de nieuwswagen en glipten een steeg in.
‘Alles op zijn tijd,’ zei ik tegen Grover. ‘We moeten de stad uit!’
Op de een of andere manier slaagden we erin onopgemerkt bij het station te komen. We waren nog maar net ingestapt, of de trein vertrok in de richting van Denver. Terwijl de duisternis inviel reed de trein naar het westen, met achter ons de skyline van St. Louis, die nog steeds werd gekleurd door de zwaailichten van de politie.
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 Een god trakteert ons op cheeseburgers
De volgende middag, op 14 juni, zeven dagen voor de zonnewende, reed onze trein Denver binnen. Sinds de vorige avond in de restauratiewagon, ergens in Kansas, hadden we niet meer gegeten. Sinds ons vertrek uit Halfbloedheuvel hadden we niet meer gedoucht en ik wist zeker dat het begon op te vallen.
‘Laten we contact opnemen met Chiron,’ zei Annabeth. ‘Ik wil hem op de hoogte brengen van jouw gesprek met de riviergeest.’
‘We mogen toch geen telefoon gebruiken?’
‘Ik heb het niet over een telefoon.’
We dwaalden ongeveer een half uur door de binnenstad, maar ik wist niet waarnaar Annabeth op zoek was. Het was droog en heet, wat vreemd aanvoelde na de vochtige lucht in St. Louis. Overal waar we liepen leek ik te worden aangestaard door de Rocky Mountains, als een enorme golf die elk moment op de stad kon neerstorten.
Uiteindelijk vonden we een verlaten zelfbedieningswasstraat. We liepen naar het deel dat het verst van de straat af lag en hielden nauwlettend in de gaten of er geen patrouillewagens aankwamen. We waren drie tieners die zonder een auto in een wasstraat rondhingen; elke agent die een beetje bij de tijd was zou meteen doorhebben dat we iets aan het uitspoken waren.
‘Wat gaan we precies doen?’ vroeg ik, terwijl Grover de hogedrukspuit pakte.
‘Het is vijfenzeventig cent,’ gromde hij. ‘Ik heb nog maar twee kwartjes over. Annabeth?’
‘Mij hoef je niet aan te kijken,’ zei ze. ‘Ik ben blut na die restauratiewagon.’
Ik diepte mijn laatste beetje geld uit mijn zak op en gaf Grover een kwartje. Ik had nu nog maar twee stuivers en één drachme van Medusa over.
‘Top,’ zei Grover. ‘We zouden het natuurlijk ook met een plantenspuit kunnen doen, maar dan is de verbinding minder goed en krijg ik een lamme hand van het knijpen.’
‘Waar heb je het over?’
Hij deed de kwartjes in de gleuf en draaide de knop op fijne mist. ‘Im’en.’
‘Instant messaging?’
‘Iris messaging,’ corrigeerde Annabeth me. ‘Iris, de godin van de regenboog, geeft berichten door voor de goden. Als je weet hoe je het moet vragen, en ze heeft het niet te druk, doet ze het ook voor halfbloeden.’
‘Een godin oproepen met een hogedrukspuit?’
Grover richtte de slang omhoog en het water spoot er sissend in een dikke mist uit. ‘Weet jij een betere manier om een regenboog te maken?’
Hij had gelijk. Het late middaglicht dat door de mist gefilterd werd, viel uiteen in een veelkleurige regenboog.
Annabeth hield haar hand op. ‘Drachme, alsjeblieft.’
Ik overhandigde haar de munt.
Ze hield hem boven haar hoofd. ‘O godin, aanvaard ons offer.’
Ze wierp de drachme in de regenboog. Hij loste op in een gouden waas.
‘Halfbloedheuvel,’ verzocht Annabeth.
Even gebeurde er niets.
Toen zag ik door de mist heen de aardbeivelden liggen, en in de verte Long Island Sound. We bevonden ons blijkbaar op de veranda van het Grote Huis. Bij de balustrade stond met zijn rug naar ons toe een blonde jongen in een korte broek en een oranje mouwloos T-shirt. Hij had een bronzen zwaard in zijn handen en hij leek ingespannen naar het grasveld te turen.
‘Luuk!’ riep ik.
Hij draaide zich om, met opengesperde ogen. Ik had kunnen zweren dat hij een meter voor me stond. Het enige verschil was dat ik alleen dat deel van hem zag dat in de regenboog zichtbaar was.
‘Percy!’ Er verscheen een grijns op zijn gehavende gezicht. ‘En is dat Annabeth? De goden zij dank! Is alles oké met jullie?’
‘Met ons... eh... gaat het eh... goed,’ stamelde Annabeth. Ze deed verwoede pogingen om haar smerige T-shirt glad te strijken en de pieken uit haar gezicht te vegen. ‘We dachten... Chiron... ik bedoel...’
‘Hij is naar de slaapgebouwen toe.’ Luuk keek weer ernstig. ‘We hebben wat problemen met de kampers. Hé, maar gaat het een beetje daar? Hoe is het met Grover?’
‘Hier ben ik,’ riep Grover. Hij hield de spuit opzij, zodat hij in Luuks beeld verscheen. ‘Wat voor problemen?’
Op dat moment reed een grote Lincoln Continental de wasstraat naast ons in. Door de raampjes schalde een hiphopnummer op maximale geluidssterkte. De bassen van de subwoofers dreunden zo hard, dat de grond onder onze voeten trilde.
‘Chiron moest... wat is die herrie?’ schreeuwde Luuk.
‘Ik regel dat wel!’ riep Annabeth terug. Ze leek uitermate opgelucht dat ze een excuus had om uit het zicht te verdwijnen. ‘Grover, kom mee!’
‘Wat?’ zei Grover. ‘Maar...’
‘Geef die slang aan Percy en kom met me mee!’ beval ze.
Grover mompelde iets over meisjes die moeilijker te begrijpen waren dan het orakel van Delphi, maar overhandigde me toen de hogedrukspuit en ging achter haar aan.
Ik hield de slang zo vast, dat de regenboog in stand bleef en ik Luuk nog steeds kon zien.
‘Chiron moest een stel vechtende kinderen uit elkaar halen,’ schreeuwde Luuk boven de muziek uit. ‘De sfeer is hier behoorlijk gespannen, Percy. Het is uitgelekt dat Zeus en Poseidon in een patstelling terecht zijn gekomen. We weten niet hoe – waarschijnlijk door hetzelfde stuk tuig dat de hellehond heeft ontboden. En nu kiezen de kampers partij. Alsof we ons weer opmaken voor een Trojaanse oorlog. Aphrodite, Ares en Apollo hebben zich min of meer achter Poseidon geschaard. Athena steunt Zeus.’
Ik huiverde bij de gedachte dat Clarisses gebouw zich aan de zijde van mijn vader zou scharen, om welke reden dan ook. In de wasstraat naast me hoorde ik Annabeth met een jongen ruziën. Even later ging het volume drastisch omlaag.
‘En hoe staan jullie ervoor?’ vroeg Luuk. ‘Chiron vindt het vast jammer dat hij jullie gemist heeft.’
Ik vertelde hem zo ongeveer alles, inclusief mijn dromen. Het deed me zo goed om hem te zien, om het gevoel te hebben dat ik me weer op Halfbloedheuvel bevond, al was het maar een paar minuten, dat het pas tot me doordrong hoe lang ik aan het praten was, toen het belletje van de spuitinstallatie rinkelde en ik me realiseerde dat het water over een minuut werd uitgeschakeld.
‘Ik wou dat ik naar jullie toe kon komen,’ zei Luuk. ‘Ik ben bang dat we jullie vanaf hier niet kunnen helpen. Maar wat ik denk... het móét Hades zijn geweest die de meesterschicht heeft gestolen. Hij was in Olympus tijdens de winterzonnewende. Ik begeleidde toen een excursie en we hebben hem daar gezien.’
‘Maar Chiron zei dat de goden niet zelf elkaars magische voorwerpen kunnen afnemen.’
‘Dat is waar,’ zei Luuk met een frons. ‘Maar toch... Hades heeft de helm der duisternis. Wie had er anders de troonzaal in kunnen sluipen om de meesterschicht te stelen? Het moet een onzichtbaar iemand zijn geweest.’
We zwegen beiden, totdat het tot Luuk leek door te dringen wat hij had gezegd.
‘Ho, hé,’ protesteerde hij. ‘Ik bedoelde niet Annabeth. Wij kennen elkaar al een eeuwigheid. Zij zou nooit... Ik bedoel, ze is als een zusje voor me.’
Ik vroeg me af of Annabeth blij zou zijn met die benaming. In de wasstraat naast ons zweeg de muziek nu helemaal. Een man slaakte een doodsbenauwde kreet, portieren sloegen dicht en de Lincoln scheurde de wasstraat uit.
‘Je kunt beter even gaan kijken,’ zei Luuk. ‘Enne, draag je je vliegende schoenen nog? Het zou me goeddoen om te weten dat je er iets aan hebt.’
‘O... eh, ja hoor!’ Ik probeerde niet als een schuldbewuste leugenaar te klinken. ‘Ze komen goed van pas.’
‘Echt?’ Hij grinnikte. ‘Passen ze wel?’
Het water stopte. De mist loste langzaam op.
‘Oké, het beste ermee daar in Denver,’ riep Luuk, terwijl zijn stem zwakker werd. ‘En zeg maar tegen Grover dat het deze keer vast beter gaat. Dat niemand in een dennenboom verandert als hij maar...’
Maar de mist was verdwenen en Luuks verschijning loste in het niets op. Ik stond weer alleen in een natte, lege wasstraat.
Annabeth en Grover kwamen lachend de hoek om, maar bleven abrupt staan toen ze mijn gezicht zagen. Annabeths glimlach verdween. ‘Wat is er gebeurd, Percy? Wat heeft Luuk gezegd?’
‘Niet veel,’ loog ik. Mijn maag voelde net zo leeg als een gebouw van de Grote Drie. ‘Vooruit, laten we op zoek gaan naar iets te eten.’
+++
Een paar minuten later zaten we aan een tafeltje in een klein wegrestaurant vol glanzend chroom, te midden van gezinnen die hamburgers aten en milkshakes en limonade dronken.
Na een hele tijd kwam de serveerster naar ons toe. Ze trok sceptisch een wenkbrauw op. ‘Zeg het eens.’
‘We, eh, willen iets te eten bestellen,’ zei ik.
‘Hebben jullie geld bij je?’
Grovers onderlip trilde. Ik was bang dat hij zou gaan blaten, of erger nog, zijn tanden in het linoleum zou zetten. Annabeth zag eruit alsof ze elk moment van de honger van haar stokje kon gaan.
Ik probeerde een zielig verhaal voor de serveerster te bedenken, toen een brullend geluid het hele gebouwtje deed trillen. Een motorfiets ter grootte van een babyolifant was het parkeerplaatsje op gereden.
Alle gesprekken verstomden. De koplamp van de motor verspreidde een rood licht. De benzinetank was beschilderd met vlammen en aan weerszijden was een foedraal bevestigd waar een geweer uit stak. Het zadel was van leer, maar dan wel leer dat eh... op de huid van een mens leek.
De man op de motor zou wedstrijdworstelaars de stuipen op het lijf jagen. Hij droeg een rood mouwloos T-shirt, een zwarte spijkerbroek en een halflange, zwartleren jas. Op zijn dij hing een jachtmes. Zijn ogen gingen schuil achter een rode, halfronde zonnebril en zijn gezicht was het wreedste gezicht dat ik ooit had gezien. Knap, waarschijnlijk, maar boosaardig. Hij had glimmend zwart stekeltjeshaar en zijn wangen zaten vol littekens van ontelbare gevechten. Het vreemde was dat ik dacht zijn gezicht al eens eerder te hebben gezien.
Toen hij de deur van het restaurant opendeed, woei er een hete, droge wind naar binnen. Iedereen stond als in een trance op, maar de motorrijder wuifde laatdunkend met zijn hand en ze gingen weer zitten. De gesprekken kwamen weer op gang. De serveerster knipperde met haar ogen, alsof iemand de terugspoelknop van haar hersenen had ingedrukt. ‘Hebben jullie geld bij je?’ vroeg ze opnieuw.
De motorrijder antwoordde: ‘Ik trakteer.’ Hij schoof op de bank aan onze tafel, die veel te klein voor hem was, zodat Annabeth tegen het raam werd geperst.
Hij keek naar de serveerster, die hem met open mond aanstaarde. ‘Sta je daar nog steeds?’ vroeg hij, terwijl hij naar haar wees.
De serveerster verstijfde, draaide zich toen om alsof iemand haar een zet had gegeven en marcheerde af naar de keuken.
De motorrijder keek me aan. Ik kon zijn ogen achter de rode zonnebril niet zien, maar er begonnen allerlei nare gevoelens in mijn maag te borrelen. Woede, wrok, verbittering. Ik wilde op de muren beuken. Ik wilde met iemand vechten. Wie dacht die vent wel niet dat hij was?
Hij grijnsde boosaardig naar me. ‘Dus jij bent dat joch van die ouwe Zeewolf?’
Ik had verrast moeten zijn, of bang, maar in plaats daarvan was het alsof ik naar Gabe, mijn stiefvader, keek. Ik wilde die vent zijn kop afrukken. ‘Wat gaat u dat aan?’
Annabeth wierp me een waarschuwende blik toe. ‘Percy, dit is...’
‘Het is oké,’ zei hij. ‘Ik hou wel van een beetje pit. Zolang je maar onthoudt wie hier de baas is. Je weet toch wel wie ik ben, neefje van me?’
Toen drong het tot me door waarom hij me bekend voorkwam. Op zijn gezicht lag dezelfde boosaardig spottende grijns als op dat van bepaalde kinderen in Kamp Halfbloed, die van gebouw Vijf.
‘U bent Clarisses vader,’ zei ik. ‘Ares, de oorlogsgod.’
Ares grinnikte en zette zijn zonnebril af. Waar zijn ogen hadden moeten zitten, was alleen vuur te zien; lege oogkassen met miniatuur kernexplosies. ‘Dat klopt, broekie. Ik heb gehoord dat je Clarisses speer hebt gebroken.’
‘Ze vroeg erom.’
‘Dat zal wel. Mij maakt het niet uit. Van mij mogen mijn kinderen vechten. De reden dat ik hier ben is dat ik hoorde dat je in de stad was. Ik wil je een voorstel doen.’
De serveerster kwam terug met dienbladen vol eten: cheeseburgers, frieten, uienringen en chocolade milkshakes.
Ares overhandigde haar een paar gouden drachmen.
Ze keek zenuwachtig naar de munten. ‘Maar die kunnen we...’
Ares haalde zijn enorme jachtmes tevoorschijn en begon zijn nagels schoon te maken. ‘Zei je iets, wijffie?’
De serveerster slikte moeizaam en verdween toen met het goud.
‘Dat kun je niet maken,’ zei ik tegen Ares. ‘Je kunt mensen niet zomaar met een mes bedreigen.’
Ares lachte. ‘Maak je een geintje? Ik hou van dit land. De beste plek ter wereld sinds Sparta. Draag jij nog geen wapen, broekie? Kun je maar beter wel doen. We leven in een gevaarlijke wereld. Wat me weer bij mijn voorstel brengt. Ik wil dat je me een dienst bewijst.’
‘Waarmee zou ik een god een dienst kunnen bewijzen?’
‘Met iets waar een god geen tijd voor heeft. Het stelt niet veel voor. Ik ben mijn schild vergeten in een verlaten waterattractiepark hier in de stad. Ik wil dat je het voor me gaat halen.’
‘Waarom haalt u het zelf niet?’
Het vuur in zijn ogen laaide heel even op.
‘Waarom verander ik je niet in een prairiehond en rij ik je plat met mijn Harley? Omdat ik er geen zin in heb. Een god geeft je de kans om jezelf te bewijzen, Percy Jackson. Of ben je een lafaard?’ Hij leunde naar voren. ‘Of vecht je alleen als er een rivier in de buurt is om in te duiken zodat je pappie je kan beschermen?’
Ik wilde hem een knal verkopen, maar op de een of andere manier wist ik dat hij daarop wachtte. Ares’ macht was de oorzaak van mijn woede. Hij zou niets liever willen dan dat ik hem aanviel. Die lol gunde ik hem niet.
‘We zijn niet geïnteresseerd,’ zei ik. ‘We hebben al een queeste.’
Ares’ ziedende ogen lieten me dingen zien die ik niet wilde zien: bloed en rook, en lijken op het slagveld. ‘Ik weet alles van jouw queeste, ventje. Toen dat “voorwerp” net was gestolen, stuurde Zeus zijn top vier eropuit: Apollo, Athena, Artemis... en mij, natuurlijk. Als er iemand zo’n krachtig wapen weet op te sporen...’ Hij likte langs zijn lippen, alsof alleen al de gedachte aan de meesterschicht hem hongerig maakte. ‘Dus... als ík hem niet kan vinden, maak jij geen schijn van kans. Maar ik wil je best het voordeel van de twijfel geven. Je vader en ik kennen elkaar al heel lang. Tenslotte heb ik je vader verteld dat ik die ouwe Lijkenpikker verdacht.’
‘U hebt hem verteld dat Hades de schicht heeft gestolen?’
‘Tuurlijk. Een oorlog ontketenen door iemand valselijk te beschuldigen, de oudste truc ter wereld. Ik had het onmiddellijk door. Eigenlijk moet je mij bedanken voor die queeste van je.’
‘Bedankt,’ mompelde ik.
‘Hé, ik ben een gulle gozer, hoor. Doe gewoon wat ik je vraag en ik help jullie op weg. Ik regel voor jou en je vrienden een ritje naar het westen.’
‘We redden het zo ook wel.’
‘Dat zal wel. Geen geld. Geen vervoer. Geen idee van wat jullie te wachten staat... Help mij een handje en misschien vertel ik jou dan iets wat je vast wilt weten. Iets over je moeder.’
‘Mijn moeder?’
Hij grinnikte. ‘Meneer wordt wakker. Het attractiepark ligt anderhalve kilometer naar het westen aan de rivier de Delancy. Kan niet missen. Ga op zoek naar de Liefdestunnel.’
‘Wie heeft uw afspraakje in de war gestuurd?’ vroeg ik. ‘Werd u opeens bang?’
Ares ontblootte zijn tanden, maar ik kende zijn dreigende blik al van Clarisse. Er was iets onechts aan, bijna alsof hij zenuwachtig was.
‘Je hebt geluk dat je mij tegen het lijf bent gelopen, broekie, en niet een van de andere Olympiërs. Zij hadden die grote mond van je niet zo makkelijk door de vingers gezien als ik. Als je de klus hebt geklaard, zie ik je weer hier. Stel me niet teleur.’
Na die woorden moet ik zijn flauwgevallen of in trance zijn geraakt, want toen ik mijn ogen weer opendeed, was Ares verdwenen. Even ging het door me heen dat ik het gesprek had gedroomd, maar de uitdrukking op de gezichten van Annabeth en Grover overtuigde me van het tegendeel.
‘Foute boel,’ zei Grover. ‘Ares heeft jou eruit gepikt, Percy. Foute boel.’
Ik keek uit het raam. De motor was weg.
Wist Ares echt iets over mijn moeder of speelde hij een spelletje met me? Nu hij weg was, leek mijn woede te zijn verdampt. Ik realiseerde me dat Ares het heerlijk moest vinden om andermans gevoelens te manipuleren. Dat was zijn kracht: iemands emoties zo overhoopgooien dat hij niet meer helder kon denken.
‘Het is vast een valstrik,’ zei ik. ‘Vergeet Ares. Laten we gewoon gaan.’
‘Dat kan niet,’ zei Annabeth. ‘Begrijp me goed, ik heb net zo’n pesthekel aan Ares als iedereen, maar je kunt de goden niet negeren, of je moet graag je ongeluk tegemoet gaan. Dat hij je in een knaagdier kon veranderen was geen grapje.’
Ik keek naar mijn cheeseburger, die er opeens niet meer zo aantrekkelijk uitzag. ‘Waarom heeft hij ons nodig?’
‘Misschien is het een probleem waar je hersenen voor nodig hebt,’ antwoordde Annabeth. ‘Ares heeft kracht, maar dat is dan ook het enige. Zelfs kracht moet soms buigen voor wijsheid.’
‘Maar dat attractiepark... het was bijna alsof hij bang was. Wat kan een oorlogsgod zo op de vlucht doen slaan?’
Annabeth en Grover wierpen elkaar een zenuwachtige blik toe.
Annabeth zei: ‘Ik ben bang dat we daarachter moeten zien te komen.’
+++
Tegen de tijd dat we het attractiepark hadden gevonden, was de zon achter de bergen verdwenen. Naar het bord te oordelen had het ooit WATERLAND geheten, maar een deel van de letters was verdwenen, zodat er nu nog WAT R A D stond.
Het hek bij de hoofdingang zat dicht met een hangslot en was aan de bovenkant afgezet met prikkeldraad. Achter het hek stond het vol met kronkelige glijbanen, buizen en kanalen, die uitkwamen op lege bassins. Oude kaartjes en reclamefolders dwarrelden over het asfalt. In de invallende nacht zag het er troosteloos en spookachtig uit.
‘Als Ares deze plek uitkiest voor een date met zijn vriendinnetje,’ zei ik, terwijl ik naar het prikkeldraad staarde, ‘dan wil ik liever niet weten hoe ze eruitziet.’
‘Percy,’ zei Annabeth waarschuwend. ‘Een beetje meer respect.’
‘Waarom? Ik dacht dat je de pest had aan Ares.’
‘Hij is wel een god. En zijn vriendin is nogal ontvlambaar.’
‘Die kun je maar beter niet beledigen met haar uiterlijk,’ voegde Grover eraan toe.
‘Wie is het? Echidna?’
‘Nee, Aphrodite,’ zei Grover een beetje dromerig. ‘De godin van de liefde.’
‘Ik dacht dat die getrouwd was,’ zei ik. ‘Met Hephaistos.’
‘Dus?’ zei hij vragend.
‘O.’ Ik voelde opeens de behoefte om van onderwerp te veranderen. ‘Hoe komen we binnen?’
‘Maia!’ Er verschenen vleugeltjes aan Grovers schoenen.
Hij vloog het hek over, maakte ongewild een salto in de lucht en landde toen struikelend aan de andere kant. Hij klopte zijn spijkerbroek af alsof het allemaal zo gepland was. ‘Komen jullie nog?’
Annabeth en ik moesten er op de gewone manier overheen klimmen en hielden het prikkeldraad voor elkaar omlaag, zodat we om de beurt over het hek konden kruipen.
Terwijl de schaduwen langer werden liepen we het park door en inspecteerden de attracties. Er was een Kuitenhapperseiland, Hals over kopje-onder en Mien, waar is mijn zwembroek?
Geen monsters die ons te pakken wilden nemen. Nergens een geluid.
We ontdekten een souvenirwinkel die niet was afgesloten. De koopwaar stond nog op de planken uitgestald: sneeuwbollen, pennen, ansichtkaarten en rekken vol...
‘Kleren,’ zei Annabeth. ‘Schone kleren.’
‘Ja,’ zei ik. ‘Maar je kunt niet zomaar...’
‘Moet jij eens opletten.’
Ze griste een hele rij spullen van een rek en verdween in het kleedhokje. Een paar minuten later kwam ze weer tevoorschijn in een gebloemd Waterlandshort, een groot, rood Waterland T-shirt en surfschoentjes met GROETEN UIT WATERLAND. Over haar schouder hing een Waterlandrugzak, die duidelijk vol zat met nog meer leuks.
‘Wat kan mij het ook schelen,’ mompelde Grover schouderophalend. Niet veel later waren we alle drie uitgedost als wandelende reclamezuilen voor het in onbruik geraakte themapark.
We gingen weer op zoek naar de Liefdestunnel. Ik had het gevoel dat het hele park zijn adem inhield. ‘Dus Ares en Aphrodite,’ zei ik om mezelf af te leiden van de dieper wordende duisternis, ‘die hebben iets met elkaar?’
‘Dat zijn ouwe roddels, Percy,’ zei Annabeth. ‘Drieduizend jaar ouwe roddels.’
‘En Aphrodites echtgenoot?’
‘Je weet wel,’ zei ze. ‘Hephaistos. De smid. Als baby werd hij kreupel, toen Zeus hem van de Olympus gooide. Hij is dus niet echt knap. Wel met zijn handen, maar Aphrodite heeft het niet zo op hersenen en talent, snap je?’
‘Ze houdt meer van motorrijders.’
‘Zoiets.’
‘Weet Hephaistos het?’
‘Jazeker,’ zei Annabeth. ‘Hij heeft ze ooit gesnapt. Ik bedoel letterlijk, in een gouden net, en vervolgens heeft hij alle goden uitgenodigd om te komen kijken en ze uit te lachen. Hephaistos grijpt elke mogelijkheid aan om ze voor schut te zetten. Daarom spreken ze op afgelegen plekken af, zoals...’
Ze bleef staan en keek recht voor zich uit. ‘Zoals dat daar.’
Voor ons lag een leeg bassin dat perfect zou zijn om te skaten. Het was minstens vijftig meter doorsnee en komvormig.
Langs de rand stond een tiental bronzen standbeelden van Cupido met gespreide vleugels en zijn boog in de aanslag. Aan de overkant gaapte een tunnel, waar waarschijnlijk het water doorheen had gestroomd toen het bassin nog vol was. Erboven hing een bord: WILDE LIEFDESRIT: DE LIEFDESTUNNEL ZOALS JE OUDERS HEM NOOIT HEBBEN GEKEND!
Grover kroop naar de rand. ‘Kijk eens, jongens.’
Op de bodem van het bassin lag een vergeten roze met wit tweepersoonsbootje met een afdakje, dat helemaal beschilderd was met kleine hartjes. In het linkerzitje lag glinsterend in het avondlicht een gepolijste bronzen cirkel. Het schild van Ares.
‘Dit is te makkelijk,’ zei ik. ‘We gaan dus gewoon omlaag en nemen het mee?’
Annabeth ging met haar vingers langs het dichtstbijzijnde cupidobeeld.
‘Er is hier een Griekse letter ingegraveerd,’ zei ze. ‘De èta. Ik vraag me af...’
‘Grover,’ zei ik, ‘ruik je monsters?’
Hij stak zijn neus in de wind. ‘Niks.’
‘Niks... zoals in de Arch waar je Echidna niet rook of echt niks?’
Grover keek me gekwetst aan. ‘Ik heb je al gezegd dat dat onder de grond was.’
‘Oké, sorry.’
Ik haalde diep adem. ‘Ik ga omlaag.’
‘Ik ga met je mee.’ Grover klonk niet erg enthousiast, maar ik had de indruk dat hij wilde goedmaken wat er in St. Louis was gebeurd.
‘Nee,’ zei ik. ‘Ik wil dat je op de rand blijft staan met je vliegende schoenen. Jij bent de Rode Baron, weet je nog? Als er iets misgaat, reken ik op jouw hulp.’
Grovers borst zwol iets op. ‘Prima. Maar wat zou er mis kunnen gaan?’
‘Ik weet het niet. Het is alleen maar een gevoel. Annabeth, kom mee...’
‘Ben je wel goed bij je hoofd?’ Ze keek me aan alsof ik zojuist van de maan omlaag was komen vallen. Haar wangen waren vuurrood.
‘Wat is er nu weer?’ vroeg ik.
‘Ik, met jou op een... wilde liefdesrit? Ik zou me doodschamen! Stel dat iemand me zag.’
‘Wie zou je kunnen zien?’ Mijn gezicht gloeide nu ook. Meisjes konden ook alles ingewikkeld maken. ‘Best,’ liet ik haar weten. ‘Ik doe het zelf wel.’ Maar toen ik naar het bassin liep, kwam ze me achterna, mompelend dat jongens altijd overal een zootje van maakten.
We kwamen bij de boot. Het schild lag op een van de stoelen en ernaast lag een zijden damessjaal. Ik probeerde me Ares en Aphrodite hier voor te stellen, twee goden die met elkaar afspraken in een attractie van een vervallen amusementspark. Waarom? Toen viel mijn oog op iets wat ik van bovenaf niet had gezien: de binnenrand van het bassin was bedekt met spiegels die op deze plek waren gericht. Overal waar we keken, zagen we onszelf. Dat moest de reden zijn. Terwijl Ares en Aphrodite met elkaar aan het kroelen waren, konden ze hun favoriete persoon zien: zichzelf.
Ik pakte de sjaal op. Hij glinsterde roze en geurde naar iets onbeschrijflijks, roos of sering. Iets lekkers. Ik glimlachte dromerig en wilde net de sjaal tegen mijn wang houden, toen Annabeth hem uit mijn handen griste en in haar zak stopte. ‘Ik dacht het niet. Blijf uit de buurt van die liefdesmagie.’
‘Wat?’
‘Pak het schild nou maar, zeewierkop, en dan maken we ons uit de voeten.’
Zodra ik het schild aanraakte, wist ik dat we in de problemen zaten. Mijn hand raakte iets waarmee het aan het dashboard had vastgezeten. Een spinnenweb, dacht ik, maar toen ik naar het stukje draad op mijn hand keek, zag ik dat het metaaldraad was, zo fijn dat het bijna onzichtbaar was. Een strik.
‘Wacht,’ zei Annabeth.
‘Te laat.’
‘Op de zijkant van de boot staat ook een èta. Dit is een val.’
Overal om ons heen klonk het geluid van ontelbare knarsende raderwerken, alsof het hele bassin één reusachtige machine was geworden.
‘Kijk uit!’ riep Grover.
De cupido’s op de rand spanden hun bogen. Voordat ik kon zeggen dat we dekking moesten zoeken, schoten ze, maar niet op ons. Ze schoten op elkaar, naar de overkant van het bassin. De zijdeachtige snoeren die aan de pijlen waren bevestigd, beschreven een boog over het bassin en zetten zich vast op de plek waar ze landden, zodat er een enorme goudkleurige ster ontstond. Toen verschenen er kleinere metalen draden, die zich op magische wijze door de kruisdraden heen weefden, waardoor er een net ontstond.
‘We moeten hier weg,’ zei ik.
‘Duh!’ zei Annabeth.
Ik griste het schild van de stoel en we maakten ons uit de voeten, maar helling op ging lang niet zo makkelijk als helling af.
‘Schiet op!’ schreeuwde Grover.
Hij probeerde een deel van het net voor ons open te houden, maar zodra hij het aanraakte, wikkelden de gouden draden zich om zijn handen.
De koppen van de cupido’s gingen open en er verschenen videocamera’s. Spotlights flitsten aan en verblindden ons met hun felle schijnsel. Uit een luidspreker galmde: ‘Over één minuut live in Olympus... Negenenvijftig seconden, achtenvijftig...’
‘Hephaistos!’ riep Annabeth uit. ‘Wat een rund ben ik! Die èta is een “H”. Hij heeft deze valstrik gezet om zijn vrouw met Ares te betrappen. Nu worden wíj live in Olympus uitgezonden en volkomen voor schut gezet!’
We hadden de rand bijna bereikt, toen de spiegelwand openklapte en er duizenden kleine metalen... machientjes uit stroomden.
Annabeth gilde.
Het was een leger opwindbeestjes: bronzen lichamen, spichtige poten, bekken met knijpertjes. In een golf van klikkend, zoemend metaal renden ze op ons af.
‘Spinnen!’ zei Annabeth. ‘Sp... sp... íííí!’
Zo had ik haar nog nooit gezien. Ze viel doodsbenauwd achterover en werd bijna door de spinrobots overweldigd. Ik trok haar overeind en sleepte haar terug naar de boot.
De machientjes kwamen nu van alle kanten uit de rand en zwermden naar het midden van het bassin. Het waren er miljoenen en ze omsingelden ons volledig. Ik zei tegen mezelf dat ze waarschijnlijk niet waren geprogrammeerd om te doden, maar alleen om ons in een hoek te drijven, te bijten en voor schut te zetten. Maar dit was wel een valstrik voor goden. En dat waren wij niet.
Annabeth en ik klommen aan boord. Ik schopte de spinnen die de boot in wilden kruipen weg en schreeuwde tegen Annabeth dat ze me moest helpen, maar ze was zo verlamd dat ze alleen nog maar kon schreeuwen.
‘Dertig, negenentwintig,’ galmde de luidspreker.
De spinnen begonnen metalen draden af te scheiden en probeerden ons vast te binden. De draden waren makkelijk te breken, maar het waren er op een gegeven moment te veel en er kwamen nog steeds spinnen bij. Ik schopte er een van Annabeths been en met zijn knijpers nam hij een grote hap uit mijn nieuwe surfschoen.
Grover zweefde met zijn vliegende gympen boven het bassin en probeerde het net los te trekken, maar het week geen duimbreed.
Denk na, zei ik tegen mezelf. Denk na.
De ingang van de Liefdestunnel bevond zich onder het net. We zouden hem als uitgang kunnen gebruiken, ware het niet dat hij door miljoenen robotspinnen werd geblokkeerd.
‘Vijftien, veertien,’ schalde de luidspreker.
Water, dacht ik. Waar komt het water van de attracties vandaan?
Toen zag ik het: er zaten immense waterleidingen achter de spiegels waar de spinnen vandaan waren gekomen. En boven het net, naast een van de cupido’s, stond een glazen hokje waar het bedieningspaneel zich moest bevinden.
‘Grover,’ schreeuwde ik. ‘Ga dat hokje in! Zoek de aan-knop!’
‘Maar...’
‘Nu meteen!’ Het was een wanhoopsdaad, maar het was onze enige kans. De hele voorsteven was nu met spinnen bedekt. Annabeth krijste als een bezetene. Ik moest zorgen dat we hier wegkwamen.
Grover stond in het hokje en beukte op de knoppen.
‘Vijf, vier...’
Grover keek me aan en hief hulpeloos zijn handen. Hij maakte me duidelijk dat hij op elke knop had gedrukt, maar dat het niets uithaalde.
Ik sloot mijn ogen en dacht aan golven, ruisend water, de Mississippi. Ik voelde een vertrouwd rukje in mijn maag. Ik probeerde me voor te stellen dat ik de oceaan helemaal naar Denver sleepte.
‘Twee, een, núl!’
Met een enorme explosie kwam het water de pijpen uit. Het bulderde het bassin in en vaagde alle spinnen weg. Ik trok Annabeth in de stoel naast me en had net haar veiligheidsriem vastgemaakt, toen de vloedgolf op onze boot neerbeukte. Alle spinnen werden meegezogen en wij gingen kopje-onder, maar we kapseisden niet. De boot werd opgetild en draaide in kringetjes rond op de kolkende watermassa.
Het water zat vol met spinnen die kortsluiting maakten. Sommige sloegen zo hard tegen de betonnen wand aan dat ze openbarstten.
De spotlights schenen op ons neer. De cupid-cams draaiden, live naar Olympus.
Maar ik had al mijn aandacht nodig om de boot in bedwang te houden. Met mijn wilskracht hield ik hem hoog op de golven, uit de buurt van de wanden. Misschien verbeeldde ik het me, maar hij leek te gehoorzamen. Tenminste, hij brak niet in duizend-en-een stukjes. We tolden een laatste keer rond onze as. Het water was nu bijna zo hoog dat we tegen het metalen net werden gedrukt. De voorsteven wendde zich in de richting van de tunnel en we stoven de duisternis in.
Annabeth en ik hielden ons stevig vast en krijsten alle twee, terwijl de boot spiralen draaide, zich tegen de wanden aan perste en vijfenveertig graden schuin omlaag dook langs afbeeldingen van Romeo en Julia en een hele verzameling ander valentijnsspul.
Toen waren we de tunnel uit en de avondlucht floot door onze haren, terwijl de boot recht op de uitgang af stormde.
Als de attractie in werking was geweest, zouden we vanaf de Gouden Poorten der Liefde omlaag zijn gezeild en veilig in het laatste bassin zijn geplonsd. Er was echter een probleem. De Poorten der Liefde zaten met kettingen dicht. Twee boten die vóór ons de tunnel uit waren gespoeld waren tegen de barricade gecrasht. De een lag onder water, de ander was in tweeën gebroken.
‘Maak je veiligheidsgordel los,’ schreeuwde ik tegen Annabeth.
‘Ben je gek geworden?’
‘Wil je soms te pletter slaan?’ Ik bond Ares’ schild aan mijn arm. ‘We zullen moeten springen.’ Mijn plan was eenvoudig en gestoord. Op het moment dat de boot crashte, zouden we die kracht als een springplank moeten gebruiken om over de poorten te springen. Ik had wel eens gehoord dat mensen op die manier een auto-ongeluk hadden overleefd, doordat ze tien of vijftien meter waren weggeslingerd. Met een beetje geluk zouden we in het bassin belanden.
Annabeth leek het te begrijpen. Ze greep mijn hand beet, terwijl de poorten dichterbij kwamen.
‘Als ik het zeg,’ zei ik.
‘Nee! Als ík het zeg!’
‘Wat?’
‘Elementaire mechanica!’ schreeuwde ze. ‘Kracht maal de afgelegde weg...’
‘Oké,’ schreeuwde ik. ‘Als jíj het zegt!’
Ze aarzelde... aarzelde... en schreeuwde toen: Nu!’
KRA-A-AK!
Annabeth had gelijk. Als we waren gesprongen wanneer ik het had gezegd, waren we tegen de poorten aan geknald. Ze had voor de maximale beweging omhoog gezorgd.
Jammer genoeg was het iets meer dan we nodig hadden. Onze boot sloeg stuk op de andere twee en wij werden de lucht in geslingerd, regelrecht de poorten én het bassin over en omlaag naar het massieve asfalt.
Iets greep me van achteren beet.
Annabeth slaakte een kreet.
Grover!
Hij had mij bij mijn T-shirt uit de lucht geplukt en Annabeth bij haar arm, en probeerde nu te voorkomen dat we neerstortten. Maar Annabeth en ik hadden een enorme vaart.
‘Jullie zijn te zwaar!’ riep Grover. ‘We storten neer!’
Cirkelend vielen we omlaag. Grover deed zijn best om onze val te vertragen.
We landden met een klap op een fotobord. Grovers hoofd schoot precies door het gat waar toeristen hun hoofd door staken, om te doen alsof ze Noo Noo de vriendelijke walvis waren. Annabeth en ik smakten op de grond, bont en blauw, maar levend. Ares’ schild zat nog steeds aan mijn arm.
Toen we eenmaal op adem waren gekomen, bevrijdden Annabeth en ik Grover uit het fotobord en bedankten hem dat hij ons leven had gered. Ik keek achterom naar de Liefdestunnel. Het water zakte. Onze boot was stukgeslagen tegen de poort.
Honderd meter verderop, bij het eerste bassin, waren de cupido’s nog steeds aan het filmen. De standbeelden hadden zich om hun as gedraaid, zodat hun camera’s recht op ons gericht stonden, en de spotlights schenen in onze gezichten.
‘De voorstelling is afgelopen!’ schreeuwde ik. ‘Dank u wel! Welterusten!’
De cupido’s keerden terug naar hun oorspronkelijke positie. De lichten gingen uit. Het park werd weer donker en stil, op het zachte getik na van het water in het bassin aan het eind van de Wilde Liefdesrit.
Ik vroeg me af of er nu in Olympus een reclameblok was, en of we goede kijkcijfers hadden gehaald.
Ik haatte het om te worden gepest. Ik haatte het om in de maling te worden genomen. En ik had meer dan genoeg ervaring met treiterkoppen die dat soort dingen met me wilden uithalen. Ik hees het schild hoger op mijn arm en draaide me om naar mijn vrienden. ‘We moeten nodig met Ares babbelen.’
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 We nemen een zebra naar Las Vegas
De oorlogsgod stond ons op het parkeerterrein van het restaurant op te wachten.
‘Kijk eens aan,’ zei hij. ‘Jullie hebben het er levend van afgebracht.’
‘U wist dat het een valstrik was,’ zei ik.
Ares grijnsde vals. ‘Ik durf te wedden dat die kreupele smid vreemd opkeek toen hij een stelletje domme kinderen in zijn net had zitten. Jullie zagen er goed uit op tv.’
Ik schoof hem het schild toe. ‘Zak.’
Annabeth en Grover hielden hun adem in.
Ares pakte het schild en liet het als pizzadeeg door de lucht tollen. Het veranderde van vorm en versmolt tot een kogelvrij vest. Hij slingerde het over zijn rug.
‘Zien jullie die vrachtwagen daar?’ Hij wees naar een achttienwieler die tegenover het restaurant geparkeerd stond. ‘Dat is jullie lift. Rechtstreeks naar LA, met slechts één stop in Vegas.’
Er was een bord op de achterkant van de achttienwieler bevestigd. Ik kon het lezen omdat het witte letters op een zwarte achtergrond waren, wat een goede combinatie is als je dyslectisch bent. WERELDWIJDE ZORGZAAMHEID – MENSELIJK DIERENVERVOER. LET OP: LEVENDE WILDE DIEREN.
‘U maakt een geintje,’ zei ik.
Ares knipte met zijn vingers. De achterdeur ging open. ‘Gratis ritje naar het westen, broekie. Niet zo klagen. En hier heb je iets voor het klusje.’
Hij haalde een blauwe nylon rugzak van zijn stuur en gooide hem naar me toe.
Er zaten schone kleren in voor ons alle drie, twintig dollar cash, een zakje gouden drachmen en een pak oreo’s.
Ik zei: ‘Ik hoef uw stomme...’
‘Dank u wel, heer Ares,’ onderbrak Grover me, terwijl hij me zijn strengste waarschuwende blik schonk. ‘Heel erg bedankt.’
Ik knarste met mijn tanden. Het was waarschijnlijk een dodelijke belediging om iets van een god te weigeren, maar ik hoefde niets wat Ares had aangeraakt. Met tegenzin slingerde ik de rugzak over een schouder. Ik wist dat mijn woede werd veroorzaakt door de aanwezigheid van de god, maar toch had ik zin om hem een dreun te verkopen. Hij herinnerde me aan alle treiteraars die ik ooit had meegemaakt: Nancy Bobofit, Clarisse, Smelly Gabe, sarcastische leraren. Elke eikel die me op school ‘stom’ had genoemd of me had uitgelachen wanneer ik van school werd getrapt.
Ik keek achterom naar het restaurant, waar nog maar een paar klanten zaten. De serveerster die ons had bediend keek zenuwachtig uit het raam, alsof ze bang was dat Ares ons iets zou aandoen. Ze haalde de kok uit de keuken om ook te komen kijken. Ze zei iets tegen hem. Hij knikte, hield een klein wegwerpfototoestel omhoog en maakte een foto van ons.
Geweldig, dacht ik. Morgen halen we de kranten weer.
Ik zag de kop al voor me: TWAALFJARIGE BANDIET MOLESTEERT HULPELOZE MOTORRIJDER
‘U bent me nog iets verschuldigd,’ zei ik tegen Ares, terwijl ik mijn stem in bedwang probeerde te houden. ‘U had me informatie over mijn moeder beloofd.’
‘Weet je zeker dat je het aankunt?’ Hij trapte op de kickstarter. ‘Ze is niet dood.’
De grond leek onder mijn voeten te draaien. ‘Wat bedoelt u?’
‘Ik bedoel dat ze bij de Minotaurus is weggehaald voordat ze kon sterven. Ze veranderde toch in een wolk van goud? Het was een metamorfose. Niet de dood. Ze wordt vastgehouden.’
‘Vastgehouden? Waarom?’
‘Je moet de oorlogen beter bestuderen, knul. Gijzelaars. Je houdt iemand vast om iemand anders in je macht te krijgen.’
‘Niemand krijgt mij in zijn macht.’
Hij lachte. ‘O nee? Tot ziens, broekie.’
Ik balde mijn vuisten. ‘U bent nogal zelfingenomen, heer Ares, voor iemand die de benen neemt voor cupidobeeldjes.’
Het vuur achter zijn brillenglazen laaide op. Ik voelde een hete wind door mijn haar gaan. ‘We komen elkaar weer tegen, Percy Jackson. Wees maar op je hoede, de volgende keer dat je in gevecht raakt.’
Hij gaf gas en ging er toen met bulderend geraas op zijn Harley vandoor.
‘Dat was niet slim, Percy,’ zei Annabeth.
‘Kan me niet schelen.’
‘Een god kun je maar beter niet als vijand hebben. Zeker niet die god.’
‘Hé, jongens,’ zei Grover. ‘Ik wil jullie niet onderbreken, maar...’
Hij wees naar het restaurant. De twee laatste gasten stonden bij de kassa af te rekenen. Het waren twee mannen in zwarte overalls met op hun rug hetzelfde witte logo als op de truck.
‘Als we de dierentuinexpres willen nemen,’ zei Grover, ‘moeten we opschieten.’
Het stond me niet aan, maar we hadden geen betere optie. Ik had trouwens genoeg gezien van Denver.
We renden de weg over, klommen achter in de enorme vrachtwagen en deden de deuren achter ons dicht.
+++
Het eerste wat me opviel was de stank. Het was alsof we in de grootste kattenbak ter wereld waren beland.
Het was donker in de aanhanger. Ik haalde Doemtij tevoorschijn en het lemmet verspreidde een zwak bronzen licht over een dieptreurig schouwspel. In de rij vervuilde, stalen kooien zaten de drie zieligste dierentuindieren die ik ooit had gezien: een zebra, een albinoleeuw en iets wat op een antilope leek, maar waarvan ik de naam niet wist.
Iemand had bij de leeuw een zak knollen naar binnen gegooid, waar hij duidelijk geen trek in had. De zebra en de antilope hadden elk een plastic krat met hamburgervlees gekregen. De manen van de zebra zaten vol kauwgom, alsof iemand er als tijdverdrijf tegenaan had zitten spugen. Aan een van de hoorns van de antilope hing een stompzinnige zilveren ballon met de tekst ABRAHAM!
Blijkbaar had niemand zo dicht bij de leeuw durven komen om ook met hem iets uit te halen, maar het arme dier liep heen en weer over de bevuilde dekens, in een ruimte die veel te klein voor hem was, hijgend vanwege de stoffige hitte in de aanhanger. Er zaten vliegen rond zijn roze ogen en zijn ribben staken door zijn witte vacht.
‘Noemen ze dit zorgzaamheid?’ riep Grover uit. ‘Menselijk dierenvervoer?’
Hij stond op het punt naar buiten te stormen en de truckers met zijn rietfluit ervanlangs te geven, en ik zou hem hebben geholpen ook, maar op dat moment kwam de motor van de truck brullend tot leven. De aanhanger begon te schudden en om niet te vallen moesten we gaan zitten.
We kropen in een hoekje weg op een stapel beschimmelde voederzakken en probeerden de stank, de hitte en de vliegen te negeren. Grover probeerde blatend met de dieren te praten, maar ze staarden hem enkel treurig aan. Annabeth stelde voor de kooien open te breken en ze onmiddellijk te bevrijden, maar ik wees haar erop dat dat weinig zin had zolang de truck nog reed. Ik vermoedde trouwens dat de leeuw ons een stuk interessanter zou vinden dan de knollen.
Ik vond water en vulde hun bakken bij. Vervolgens sleepte ik met Doemtij het verkeerde voer uit hun kooien. Het vlees gaf ik aan de leeuw en de knollen aan de zebra en de antilope.
Grover kalmeerde de antilope, terwijl Annabeth met haar mes de ballon lossneed. Ze wilde ook de kauwgom uit de manen van de zebra snijden, maar we besloten dat het te riskant was in de hobbelende aanhanger. We lieten Grover de dieren beloven dat we ze de volgende ochtend verder zouden helpen, en installeerden ons toen voor de nacht.
Grover kroop in elkaar op een zak knollen. Annabeth haalde onze voorraad oreo’s tevoorschijn en begon afwezig op een koekje te knabbelen. Ik probeerde mezelf op te vrolijken door me te concentreren op het feit dat we halverwege Los Angeles waren. Halverwege onze bestemming. Het was nog maar 14 juni. De zonnewende was pas de 21ste . We hadden zeeën van tijd.
Daar stond tegenover dat ik geen idee had wat me te wachten stond. De goden bleven met me spelen. Hephaistos had tenminste het fatsoen er eerlijk voor uit te komen. Hij had camera’s opgehangen en me als attractie aangekondigd. Maar zelfs wanneer er geen camera’s waren had ik het gevoel dat mijn queeste werd gevolgd. Ik was een bron van vermaak voor de goden.
‘Hé,’ zei Annabeth, ‘sorry dat ik in het attractiepark zo over de rooie ging, Percy.’
‘Maakt niet uit.’
‘Het was gewoon...’ Ze huiverde. ‘Spinnen.’
‘Vanwege dat gedoe met Arachne?’ gokte ik. ‘Zij werd toch in een spin veranderd, omdat ze je moeder uitdaagde tot een weefwedstrijd?’
Annabeth knikte. ‘Sindsdien nemen Arachnes kinderen wraak op de kinderen van Athena. Nog op een kilometer afstand weet een spin me te vinden. Ik haat die enge kruipers. Hoe dan ook, ik sta bij je in het krijt.’
‘We zijn een team, weet je nog?’ zei ik. ‘Trouwens, Grover deed het kunst- en vliegwerk.’
Ik dacht dat hij sliep, maar vanuit de hoek klonk mompelend: ‘Ik was niet slecht, hè?’
Annabeth en ik lachten.
Ze pakte nog een koekje en gaf me een helft. ‘In dat Irisbericht... zei Luuk echt niets?’
Terwijl ik op mijn koekje kauwde, dacht ik na over wat ik zou zeggen. Het gesprek via de regenboog had me de hele avond al dwarsgezeten. ‘Luuk zei dat jij en hij elkaar al heel lang kenden. Hij zei ook dat Grover deze keer wel zou slagen. Dat er niemand in een dennenboom zou veranderen.’
In het gedempte bronzen licht van het zwaard was de uitdrukking op haar gezicht moeilijk te onderscheiden.
Grover mekkerde mistroostig.
‘Ik had je meteen de waarheid moeten vertellen.’ Zijn stem trilde. ‘Ik dacht dat je me niet mee zou willen hebben als je wist dat ik een mislukkeling was.’
‘Jij bent de sater die Thalia, de dochter van Zeus, probeerde te redden.’
Hij knikte somber.
‘En de twee andere halfbloedvrienden van Thalia, degenen die veilig het kamp hebben bereikt...’ Ik keek naar Annabeth. ‘Dat waren Luuk en jij, hè?’
Ze legde haar halve koekje onaangeroerd neer. ‘Zoals je zelf al zei, Percy, zou een zevenjarige halfbloed het in haar eentje niet lang hebben gered. Athena heeft gezorgd dat ik hulp kreeg. Thalia was twaalf, Luuk was veertien. Ze waren alle twee van huis weggelopen, net als ik. Ik mocht met ze mee. Ze waren... geweldige monsterdoders, zelfs zonder te zijn getraind. We reisden een week of twee zonder enig plan vanuit Virginia naar het noorden, en hielden ons de monsters van het lijf, totdat Grover ons vond.’
‘Ik moest Thalia naar het kamp brengen,’ zei Grover sniffend. ‘Alleen Thalia. Ik had strikte orders van Chiron gekregen: doe niets wat de reddingsactie kan vertragen. We wisten namelijk dat Hades achter haar aan zat, maar ik kon Luuk en Annabeth onmogelijk achterlaten. Ik dacht... ik dacht dat ik ze alle drie wel in veiligheid kon brengen. Het was mijn schuld dat de Welgezinden ons inhaalden. Ik verkrampte. Op weg naar het kamp werd ik bang en nam een paar keer een verkeerde afslag. Als ik maar een fractie sneller was geweest...’
‘Hou op,’ zei Annabeth. ‘Niemand heeft jou ooit de schuld gegeven. Thalia ook niet.’
‘Ze heeft zichzelf opgeofferd om ons te redden,’ zei hij ongelukkig. ‘Haar dood was mijn schuld. De Raad van Spleethoevige Ouderlingen heeft het zelf gezegd.’
‘Omdat je twee andere halfbloedkinderen niet wilde achterlaten?’ vroeg ik. ‘Dat is niet eerlijk.’
‘Percy heeft gelijk,’ zei Annabeth. ‘Zonder jou, Grover, was ik er nu niet meer geweest. Luuk ook niet. Ons kan het niet schelen wat de raad zegt.’
Grover bleef in het donker liggen sniffen. ‘Dat moet mij, de stunteligste sater aller tijden, weer overkomen dat uitgerekend ík Thalia en Percy vind, de krachtigste halfbloedkinderen in eeuwen.’
‘Je bent geen stuntel,’ hield Annabeth vol. ‘Je bent de dapperste sater die ik ooit ben tegengekomen. Noem mij één andere sater die het lef heeft de Onderwereld in te gaan. Ik durf te wedden dat Percy heel blij is dat je bij ons bent.’
Ze gaf me een trap tegen mijn schenen.
‘Ja,’ zei ik, wat ik ook zonder die trap had gedaan. ‘Het is geen toeval dat jij Thalia en mij hebt gevonden, Grover. Je hebt het grootste hart van alle saters. Je bent een geboren zoeker. Daarom ben jij degene die Pan gaat vinden.’
Ik hoorde een diepe, tevreden zucht. Ik wachtte totdat Grover iets zou zeggen, maar zijn ademhaling werd steeds zwaarder. Toen het geluid in snurken veranderde, begreep ik dat hij in slaap was gevallen.
‘Hoe doet-ie dat?’ vroeg ik me verwonderd af.
‘Ik weet het niet,’ zei Annabeth. ‘Maar het was heel aardig om dat te zeggen.’
‘Ik meende het.’
We reden een aantal kilometers in stilte voort, hotsend en botsend op de voederzakken. De zebra kauwde op een knol. De leeuw likte de laatste resten hamburgervlees van zijn lippen en keek me hoopvol aan.
Annabeth ging met haar vingers over haar ketting alsof ze een ingewikkeld, strategisch plan overdacht.
‘Die kraal met de dennenboom,’ zei ik, ‘is die van dat eerste jaar?’
Ze keek op. Ze had zich niet gerealiseerd wat ze aan het doen was.
‘Ja,’ antwoordde ze. ‘Elk jaar, in augustus, kiezen de begeleiders de belangrijkste gebeurtenis van de zomer en schilderen die op de kraal van dat jaar. Ik heb Thalia’s dennenboom, een brandende Griekse trireem, een centaur in een baljurk – dát was een rare zomer...’
‘En die collegering is van je vader?’
‘Dat gaat je geen...’ Ze onderbrak zichzelf. ‘Ja. Ja, dat klopt.’
‘Je hoeft het me niet te vertellen.’
‘Nee... het is in orde.’ Ze haalde diep adem. ‘Twee zomers geleden stuurde mijn vader me een brief met deze ring. Het was zijn belangrijkste aandenken aan Athena. Zonder haar zou hij nooit zijn doctoraal aan Harvard hebben gehaald... Dat is een lang verhaal. Maar hoe dan ook, hij zei dat hij wilde dat ik de ring had. Hij verontschuldigde zich voor zijn horkerigheid, zei dat hij van me hield en me miste. Hij wilde dat ik naar huis kwam en bij hem kwam wonen.’
‘Dat klinkt niet zo slecht.’
‘Nee... Het probleem was alleen dat ik hem geloofde. Ik heb dat schooljaar geprobeerd naar huis te gaan, maar mijn stiefmoeder was geen steek veranderd. Ze wilde haar kinderen niet in gevaar brengen door een wangedrocht in huis te halen. We werden aangevallen door monsters. We kregen ruzie. We werden weer aangevallen door monsters. We kregen weer ruzie. Ik heb zelfs de kerstvakantie niet gehaald. Ik heb Chiron gebeld en ben meteen teruggegaan naar Kamp Halfbloed.’
‘Denk je dat je het ooit nog eens gaat proberen?’
Ze ontweek mijn blik. ‘Alsjeblieft zeg. Ik ben geen masochist.’
‘Je moet het niet opgeven,’ zei ik. ‘Je moet hem een brief schrijven of zo.’
‘Bedankt voor het advies,’ zei ze koel, ‘maar mijn vader heeft duidelijk gekozen met wie hij zijn leven wil doorbrengen.’
Er gingen opnieuw enkele kilometers in stilte voorbij.
‘Als de goden met elkaar in gevecht komen,’ zei ik, ‘ontstaan er dan weer dezelfde kampen als tijdens de Trojaanse oorlog? Is het dan Athena tegen Poseidon?’
Ze liet haar hoofd tegen de rugzak rusten die Ares ons had gegeven en sloot haar ogen. ‘Ik weet niet wat mijn moeder gaat doen. Ik weet alleen dat ik naast jou zal strijden.’
‘Waarom?’
‘Omdat je mijn vriend bent, zeewierkop. Nog meer domme vragen?’
Ik deed mijn best maar kon geen antwoord bedenken. Gelukkig hoefde dat ook niet. Annabeth was in slaap gevallen.
Het lukte me niet meteen haar voorbeeld te volgen, met Grover die lag te snurken en de leeuw die me hongerig aanstaarde, maar uiteindelijk sloot ik mijn ogen.
+++
Mijn nachtmerrie begon met iets wat ik al ontelbare keren had gedroomd: ik moest een multiplechoicetest maken terwijl ik een dwangbuis aanhad. Alle andere leerlingen waren al klaar en de docent herhaalde steeds: Kom op, Percy. Je bent toch niet achterlijk? Pak je pen.
Toen nam de droom een andere wending.
Ik keek naar het tafeltje naast me en zag een meisje zitten, ook in een dwangbuis. Ze was van mijn leeftijd. Ze had zwart haar, dat in een warrig punkkapsel was geknipt, donkere eyeliner rond haar ogen en sproeten op haar neus. Op de een of andere manier wist ik wie ze was. Het was Thalia, de dochter van Zeus.
Ze probeerde zich uit de dwangbuis los te worstelen, terwijl ze me woest aankeek. Nou, zeewierkop? Een van ons moet hier weg zien te komen, snauwde ze me toe.
Ze had gelijk, dacht mijn droomzelf. Ik ga terug naar die grot. Ik zal Hades eens flink de waarheid vertellen.
De dwangbuis kwam los. Ik viel door de vloer van het lokaal omlaag. De stem van de docent werd koud en kwaadaardig, en klonk nu echoënd vanuit de diepte van een peilloze kloof.
Percy Jackson, zei de stem. Ja, de ruil is goed verlopen, zie ik.
Ik was weer terug in de donkere grot, omgeven door de geesten van de doden die door de lucht zweefden. Het monsterlijke ding sprak onzichtbaar in de afgrond, maar deze keer sprak het niet tegen mij. De verlammende macht van zijn stem leek zich op iets anders te richten.
En hij heeft niets door? vroeg het.
Een andere stem, die ik bijna herkende, antwoordde bij mijn schouder. Niets, mijn heer. Hij is even onwetend als de rest.
Ik keek opzij, maar zag niemand. De spreker was onzichtbaar.
Bedrog op bedrog, mijmerde het ding in de afgrond hardop.
Waarlijk, heer, zei de stem naast me, u heet niet voor niets de Sluwe. Maar was het echt noodzakelijk? Ik had u wat ik had gestolen ook meteen...
Jij? riep het monster minachtend uit. Jij hebt je onvermogen al getoond. Als ik niet had ingegrepen zou jij volledig gefaald hebben.
Maar heer...
Zwijg, onbetekenend dienaartje. Onze zes maanden hebben ons veel gebracht. Zeus’ woede is toegenomen. Poseidon heeft zijn wanhopigste kaart uitgespeeld. Nu zullen we die tegen hem gebruiken. Weldra zul jij de beloning ontvangen die je wenst, en je wraak. Zodra ik beide voorwerpen in handen heb... maar wacht. Hij is hier.
Wat? De onzichtbare dienaar klonk plotseling gespannen. Hebt u hem ontboden, heer?
Nee. De aandacht van het monster spoelde nu in volle hevigheid over me heen en deed me ter plekke bevriezen. Vervloekt zij het bloed van zijn vader, hij is te veranderlijk, te onvoorspelbaar. De jongen heeft zichzelf hierheen gebracht.
Onmogelijk! riep de dienaar uit.
Voor een zwakkeling als jij misschien, sneerde de stem. Toen richtte hij zijn kille macht weer op mij. Wel wel... je wilt dus van je queeste dromen, jonge halfbloed? Dan zal ik je wens verhoren.
Het tafereel veranderde.
Ik stond in een immense troonzaal met zwartmarmeren wanden en een bronzen vloer. De lege, afschrikwekkende troon was gemaakt van aan elkaar gezette mensenbotten. Aan de voet van de verhoging stond mijn moeder. Ze was gevangen in een flakkerend gouden licht en ze hield haar armen uitgestrekt.
Ik probeerde naar haar toe te gaan, maar mijn benen weigerden dienst. Ik stak mijn armen uit en zag dat mijn handen verschrompelden tot botten. Grijnzende skeletten in Griekse wapenrustingen dromden om me heen, drapeerden zijden gewaden over mijn schouders, omkransten mijn hoofd met laurierbladeren die dampten van het Chimaeragif, dat in mijn hoofdhuid brandde.
De kwaadaardige stem begon te lachen. Heil, zegevierende held!
+++
Ik schrok wakker.
Grover schudde me bij mijn schouder heen en weer. ‘We zijn gestopt,’ zei hij. ‘We denken dat ze zo de dieren komen controleren.’
‘Verstop je!’ siste Annabeth.
Zij had makkelijk praten. Zij hoefde haar magische pet maar op te zetten en was verdwenen. Grover en ik moesten tussen de voederzakken duiken en hopen dat we op knollen leken.
De deuren van de aanhanger gingen knarsend open. Het zonlicht en de hitte stroomden naar binnen.
‘Man!’ zei een van de truckers, terwijl hij met een hand voor zijn lelijke neus wapperde. ‘Ik wou dat ik huishoudelijke apparaten vervoerde.’ Hij klom naar binnen en pakte de emmer om de waterbakken van de dieren bij te vullen.
‘Heb je het warm, ouwe jongen?’ zei hij tegen de leeuw en gooide toen de rest van het water over de kop van het dier.
De leeuw brulde woest.
‘Ja ja,’ zei de man.
Ik voelde Grover naast me onder de knollenzakken verstijven. Voor een vredelievende herbivoor zag hij er uitgesproken moordlustig uit.
De trucker gooide een geplette hamburgerzak in het hok van de antilope. Hij grijnsde zelfgenoegzaam naar de zebra. ‘En hoe gaat het met jou, pyjama? Van jou zijn we nu in ieder geval af. Hou je van goocheltrucs? Van deze ga je vast smullen. Ze gaan je in tweeën zagen!’
De zebra keek me met angstig opengesperde ogen recht aan.
Er klonk geen geluid, maar ik hoorde hem zo helder als glas zeggen: Bevrijd me, heer. Alstublieft.
Ik was met stomheid geslagen.
Er werd luid op de zijkant van de aanhanger gebonkt.
De trucker die bij ons binnen was schreeuwde: ‘Wat moet je, Eddie?’
Een stem buiten – dat moest Eddie zijn – schreeuwde terug: ‘Wat zei je, Maurice?’
‘Wat sta je te bonken?’
BONK, BONK, BONK.
Buiten schreeuwde Eddie: ‘Wat bedoel je, bonken?’
Onze trucker Maurice sloeg zijn ogen ten hemel en ging de aanhanger uit, terwijl hij Eddie vervloekte omdat het zo’n stomkop was.
Een tel later stond Annabeth naast me. Waarschijnlijk had zij staan bonken om Maurice uit de aanhanger te krijgen. ‘Dit is vast geen legaal transport,’ zei ze.
‘Dacht het niet,’ zei Grover. Hij hield even stil, alsof hij luisterde. ‘De leeuw zegt dat het dierensmokkelaars zijn!’
Dat klopt, zei de stem van de zebra in mijn hoofd.
‘We moeten ze bevrijden!’ zei Grover. Annabeth en hij keken me aan, wachtend op mijn instructies.
Ik had de zebra horen praten, maar de leeuw niet. Waarom niet? Misschien was dat mijn zoveelste leerstoornis... ik kon alleen zebra’s verstaan? Paarden, dacht ik toen. Annabeth had gezegd dat Poseidon de schepper was van het paard. Zou een zebra dicht genoeg bij een paard staan? Kon ik hem daarom verstaan?
De zebra zei: Maak mijn kooi open, heer. Alstublieft. Daarna red ik me wel.
Buiten stonden Eddie en Maurice nog steeds tegen elkaar te schreeuwen, maar ik wist dat ze elk moment terug konden komen om de dieren te mishandelen. Ik greep Doemtij beet en met één zwaai hakte ik het slot van de kooi van de zebra.
De zebra stormde de kooi uit. Hij draaide zich om en boog. Dank u, heer.
Grover hief zijn handen en zei in geitentaal iets tegen de zebra, als een zegening.
Op het moment dat Maurice zijn hoofd om de deur stak om te kijken wat de herrie te betekenen had, sprong de zebra over hem heen de straat op. Er klonk geroep en gegil en auto’s toeterden. We renden naar de deuren van de aanhanger en zagen de zebra nog net weggalopperen over een brede boulevard met hotels, casino’s en knipperende neonreclames. We hadden zojuist een zebra losgelaten in Las Vegas.
Maurice en Eddie renden het dier achterna, met op hun hielen een paar politieagenten die riepen: ‘Hé, daar heb je een vergunning voor nodig!’
‘Dit lijkt me een goed moment om ervandoor te gaan,’ zei Annabeth.
‘Eerst de andere dieren,’ zei Grover.
Ik sloeg de sloten stuk met mijn zwaard. Grover hief zijn handen en sprak dezelfde geitenzegening uit als bij de zebra.
‘Succes,’ zei ik tegen de dieren. De antilope en de leeuw stormden hun kooien uit en gingen er samen vandoor.
Een paar toeristen gilden. De meeste deinsden achteruit en namen foto’s, waarschijnlijk in de veronderstelling dat het een reclamestunt was van een van de casino’s.
‘Gaan ze het redden?’ vroeg ik Grover. ‘Ik bedoel, met de woestijn en zo...’
‘Maak je geen zorgen,’ zei hij. ‘Ik heb ze onder heilige saterbescherming geplaatst.’
‘En dat betekent?’
‘Dat betekent dat ze veilig de wildernis zullen bereiken,’ legde hij uit. ‘Ze zullen geen gebrek hebben aan water, voedsel, schaduw, alles wat ze nodig hebben totdat ze een veilige plek hebben gevonden.’
‘Waarom kun je ons niet onder zo’n bescherming plaatsen?’ vroeg ik.
‘Het werkt alleen bij wilde dieren.’
‘Dan zou alleen Percy er iets aan hebben,’ redeneerde Annabeth.
‘Hé!’ protesteerde ik.
‘Geintje,’ zei ze. ‘Kom op. Laten we deze smerige truck uit gaan.’
We gingen stommelend op weg, de hete woestijnmiddag in. Het was veertig graden, minstens, en we moeten er als gefrituurde zwervers hebben uitgezien, maar iedereen had het te druk met de wilde dieren om veel aandacht aan ons te besteden.
We kwamen langs Hotel Monte Carlo en MGM Grand. We kwamen langs piramides, een piratenschip en het Vrijheidsbeeld. Het was een nogal kleine replica, maar het bezorgde me toch heimwee.
Ik wist niet goed wat we zochten. Misschien alleen een mogelijkheid om de hitte even te ontsnappen, een broodje te eten en iets koels te drinken, en een nieuw plan te maken om naar het westen te komen.
We moesten ergens de verkeerde kant uit zijn gegaan, want opeens stonden we in een doodlopende straat voor het Lotus Hotel en Casino. De ingang was een torenhoge neonbloem, waarvan de blaadjes knipperend oplichtten. Er ging niemand in of uit, maar de glinsterende chromen deuren stonden open en er stroomde koele lucht door naar buiten die naar bloemen rook – lotusbloemen, misschien. Ik had ze nooit geroken, dus ik kon het niet met zekerheid zeggen.
De portier glimlachte naar ons. ‘Hé, kids. Jullie zien er moe uit. Willen jullie binnenkomen en even zitten?’
Ik had de afgelopen tijd geleerd niets en niemand te vertrouwen. Iedereen kon een monster of een god zijn. Je wist het niet. Maar dit was een doodnormale vent. Dat zag je meteen. Het was trouwens zo’n verademing om iemand iets aardigs te horen zeggen, dat ik knikte en zei dat we graag binnenkwamen. We gingen de deuren door en keken om ons heen. ‘Wauw!’ zei Grover.
De hele lobby was één grote gameroom. En dan heb ik het niet over oubollige pacmanspelletjes of fruitmachines. Er was een waterbaan die meer dan veertig verdiepingen langs de glazen lift omhoogkronkelde. Eén kant van het gebouw was een klimmuur en bovenin was een brug vanwaar je kon bungeejumpen. Er waren virtual realitypakken met echt werkende lasergeweren. En honderden videogames, stuk voor stuk zo groot als een breedbeeldtelevisie. Je kon het zo gek niet bedenken of het was er. Er waren een paar kinderen aan het spelen, maar niet veel. Geen rijen wachtenden voor de games. Bij de serveersters die overal rondliepen en de talloze snackbars kon je al het eten krijgen dat je maar wilde.
‘Hé!’ zei een piccolo. Tenminste, dat dacht ik dat hij was. Hij droeg een geel-wit hawaïhemd met een lotusprint, een korte broek en teenslippers. ‘Welkom in het Lotus Casino. Hier is jullie kamersleutel.’
‘Eh... maar...’ stamelde ik.
‘Stil maar,’ zei hij lachend. ‘Voor de betaling is gezorgd. Geen bijkomende kosten, geen fooien. Ga maar gewoon naar de bovenste verdieping, kamer 4001. Als je iets nodig hebt, meer bubbels in het bubbelbad, extra kleiduiven voor de schietbaan of wat dan ook, bel dan gerust de receptie. Dit zijn jullie LotusCashcards. Ze werken in het restaurant en bij alle games en attracties.’
Hij overhandigde ons ieder een groene, plastic creditcard.
Dit moest een vergissing zijn. Blijkbaar dacht hij dat we miljonairskinderen waren. Maar ik nam het kaartje aan en vroeg: ‘Hoeveel staat erop?’
Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Wat bedoel je?’
‘Ik bedoel, wanneer is het geld op?’
Hij lachte. ‘O, je maakt een grapje. Hé, da’s cool. Veel plezier.’
We namen de lift omhoog en inspecteerden onze kamer. Het was een suite met drie afzonderlijke slaapkamers en een bar die was volgestouwd met snoep, frisdrank en chips. Een directe lijn naar de roomservice. Zachte handdoeken en waterbedden met veren kussen. Een grootbeeldtelevisie met satellietverbinding en ultrasnel internet. Op het balkon stond ons eigen bubbelbad en inderdaad zo’n kleiduivenapparaat en een geweer, zodat je de kleiduiven recht over de skyline van Las Vegas kon laten scheren en ze met je geweer kon neerknallen. Ik kon me niet voorstellen dat het wettelijk was toegestaan, maar ik vond het wel gaaf. Het uitzicht over het uitgaanscentrum en de woestijn was adembenemend, maar ik betwijfelde het of we met een kamer als deze ooit tijd zouden hebben om van het uitzicht te genieten.
‘Mijn hemel,’ zei Annabeth. ‘Dit is...’
‘Cool,’ zei Grover. ‘Vet cool.’
Er lagen kleren in de kast en ze pasten me. Ik fronste, want een beetje vreemd was het wel.
Ik gooide de rugzak van Ares in de vuilnisbak. Die hadden we niet meer nodig. Als we weggingen zou ik gewoon een nieuwe kopen in de hotelwinkel.
Onder de douche spoelde ik het reisvuil van een week van me af, wat een verademing was. Ik deed schone kleren aan, at een zakje chips, dronk drie blikjes cola en voelde me beter dan ik in tijden had gedaan. In mijn achterhoofd bleef iets kleins zeuren. Ik had een droom gehad of zo... ik moest het er met mijn vrienden over hebben. Maar het kon vast wachten.
Ik kwam mijn slaapkamer uit en zag dat Annabeth en Grover ook hadden gedoucht en schone kleren hadden aangetrokken. Grover deed zich te goed aan de chips, terwijl Annabeth National Geographic Channel had opgezet.
‘Nou hebben we zo veel zenders,’ zei ik tegen haar, ‘en dan zet jij National Geographic op. Ben je niet wijs?’
‘Het is interessant.’
‘Ik voel me goed,’ zei Grover. ‘Ik vind het hier geweldig.’
Zonder dat hij het doorhad, kwamen de vleugeltjes uit zijn schoenen, waardoor hij een stukje boven de grond kwam te zweven en toen weer zachtjes landde.
‘En wat nu?’ vroeg Annabeth. ‘Gaan we slapen?’
Grover en ik keken elkaar aan en grijnsden. We hielden alle twee onze groene plastic LotusCashcard omhoog.
‘We gaan uit!’ zei ik.
Ik kon me niet herinneren wanneer ik voor het laatst zo veel plezier had gehad. Ik kwam uit een relatief arm gezin. Ons idee van uitspatten was dineren bij Burger King en een video huren. Een vijfsterrenhotel in Vegas? Vergeet het maar.
Ik maakte vijf of zes bungeejumps in de lobby, dook van de waterglijbaan, suisde op een snowboard de kunstsneeuwhelling af en speelde virtual reality lasertikkertje en FBI scherpschutter. Een paar keer zag ik Grover, die van spel naar spel ging. Hij genoot erg van die omgekeerde jaagdingen, waar herten op de jagers schieten. Ik zag Annabeth triviant en andere hersenkrakers spelen. Ze hadden een enorm driedimensionaal simulatiespel waar je je eigen stad kon bouwen en de holografische gebouwen voor je ogen op het scherm zag oprijzen. Ik vond er niet veel aan, maar Annabeth was er weg van.
Ik weet niet op welk moment het tot me doordrong dat er iets niet in de haak was.
Waarschijnlijk toen ik de jongen naast me bij de virtual reality scherpschutters zag staan. Hij was ongeveer dertien, denk ik, maar hij droeg rare kleren. Ik dacht dat hij de zoon van zo’n Elvis-imitator was. Hij droeg een broek met wijde pijpen en een rood T-shirt met zwarte biesjes, en zijn haar was gepermanent en stond stijf van de gel.
We speelden samen een spelletje scherpschieten en hij zei: ‘Te mad, man. Ik ben hier nou twee weken en de games worden almaar beter.’
Te mad, man?
Later, toen we aan het praten waren, zei ik dat iets ‘cool’ was en hij keek me verwonderd aan, alsof hij dat woord nog nooit in die betekenis had gehoord.
Hij zei dat hij Darrin heette, maar zodra ik hem vragen begon te stellen, verslapte zijn aandacht en richtte hij zich weer op zijn computerscherm.
‘Hé, Darrin,’ zei ik.
‘Wat?’
‘Welk jaar is het?’
Hij keek me fronsend aan. ‘In het spel?’
‘Nee. In het echte leven.’
Hij dacht even na. ‘1977.’
‘Nee,’ zei ik, terwijl de angst me bekroop, ‘je meent het.’
‘Hé man. Bad vibes. Ik zit midden in een spel.’
Daarna negeerde hij me volledig.
Ik probeerde met mensen te praten en ontdekte dat dat niet eenvoudig was. Ze zaten vastgeplakt aan hun televisiescherm, hun videogame, hun eten of wat dan ook. Ik sprak met een jongen die zei dat het 1985 was. Een ander zei dat het 1993 was. Iedereen beweerde hier nog niet zo lang rond te lopen, een paar dagen, een paar weken hooguit. Ze konden het niet precies zeggen en het maakte hun ook niet uit.
Toen kwam de vraag bij me op hoe lang ik hier al was. Het leek maar een paar uur, maar was het dat ook?
Ik probeerde me te herinneren waarom we hier waren. We waren op weg geweest naar Los Angeles. We moesten de ingang van de Onderwereld zien te vinden. Mijn moeder... een angstige seconde lang kon ik me haar naam niet meer herinneren. Sally. Sally Jackson. Ik moest haar vinden. Ik moest voorkomen dat Hades de Derde Wereldoorlog ontketende.
Annabeth was nog steeds haar stad aan het bouwen.
‘Kom mee,’ zei ik tegen haar. ‘We moeten hier weg.’
Geen reactie.
Ik schudde haar door elkaar. ‘Annabeth?’
Ze keek geïrriteerd op. ‘Wat?’
‘We moeten hier weg.’
‘Weg? Waar heb je het over? Ik heb net die torens...’
‘Deze plek is een valstrik.’
Ze reageerde niet totdat ik haar weer door elkaar schudde. ‘Wat?’
‘Luister. De Onderwereld. Onze queeste!’
‘O, kom op, Percy. Een paar minuten.’
‘Annabeth, er zijn hier mensen vanaf 1977. Kinderen die geen dag ouder zijn geworden. Je checkt in en je gaat nooit meer weg.’
‘Nou en?’ vroeg ze. ‘Kun je je een betere plek voorstellen?’
Ik greep haar pols beet en rukte haar bij de computer vandaan.
‘Hé!’ Ze gilde en sloeg me, maar niemand keek op. Iedereen was te druk bezig.
Ik dwong haar me in mijn ogen te kijken. ‘Spinnen,’ zei ik. ‘Grote, harige spinnen.’
Die woorden drongen tot haar door. Haar blik werd helder. ‘Grote goden,’ zei ze. ‘Hoe lang zijn we al...’
‘Ik weet het niet, maar we moeten Grover zien te vinden.’
We gingen op zoek en vonden hem nog steeds aan de virtuele hertenjacht.
‘Grover!’ schreeuwden we tegelijkertijd.
‘Sterf, mens!’ riep hij. ‘Sterf, jij dwaas, vervuilend, naar schepsel!’
‘Grover!’
Hij richtte zijn plastic geweer op mij en begon te klikken, alsof ik een van de figuurtjes op het scherm was.
Ik keek Annabeth aan en samen namen we Grover bij zijn armen en sleepten hem mee. Zijn vliegende schoenen kwamen tot leven en begonnen zijn benen in de andere richting te trekken. ‘Nee!’ schreeuwde hij. ‘Ik had net een hoger level bereikt! Nee!’
De piccolo van het Lotus Hotel kwam haastig op ons af. ‘Zijn jullie al toe aan de platinakaarten?’
‘We gaan weg,’ zei ik.
‘Wat jammer nou,’ zei hij en ik kreeg het gevoel dat hij het echt meende, dat we zijn hart zouden breken als we opstapten. ‘We hebben zojuist een hele nieuwe verdieping met games bijgebouwd voor platinakaarthouders.’
Hij hield de kaarten omhoog en ik wilde er een hebben. Ik wist dat als ik hem aannam, ik nooit meer weg zou gaan. Ik zou blijven, voor eeuwig gelukkig, voor eeuwig gamend. Binnen de kortste keren zou ik mijn moeder zijn vergeten, en mijn queeste, en misschien zelfs mijn eigen naam. Ik zou voor eeuwig virtuele scherpschutter spelen met disco Darrin.
Grover stak zijn hand uit naar de kaart, maar Annabeth trok zijn arm met een ruk terug en zei: ‘Nee bedankt.’
Terwijl we naar de deur liepen leken de geuren van het eten en de geluiden van de games nog uitnodigender te worden. Ik dacht aan onze kamer boven. We zouden nog een nachtje kunnen blijven, in een echt bed slapen...
Toen stormden we de deuren van het Lotus Casino door en renden over de stoep weg. Het voelde alsof het middag was, ongeveer dezelfde tijd als toen we het casino in waren gegaan, maar iets klopte er niet. Het weer was volkomen anders. Het stormde en boven de woestijn lichtte de hittebliksem op.
Over mijn schouder hing de rugzak van Ares, wat vreemd was, omdat ik zeker wist dat ik hem in kamer 4001 in de vuilnisbak had gegooid. Maar op dat moment had ik wel iets anders aan mijn hoofd.
Ik rende naar de dichtstbijzijnde krantenkiosk en keek eerst welk jaar het was. De goden zij dank, het was hetzelfde jaar als toen we naar binnen waren gegaan. Toen zag ik de datum: 20 juni.
We hadden vijf dagen in het Lotus Casino gezeten.
We hadden nog maar één dag tot aan de zomerzonnewende. Eén dag om onze queeste te volbrengen.
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 We bezoeken een waterbeddenwinkel
Het was Annabeths idee.
Ze laadde ons achter in een Vegas-taxi alsof we geld hadden en zei tegen de chauffeur: ‘Los Angeles, alstublieft.’
Kauwend op zijn sigaar nam de man ons van top tot teen op. ‘Dat is vijfhonderd kilometer. Daarvoor moet je vooruitbetalen.’
‘Accepteert u casinopinpasjes?’ vroeg Annabeth.
Hij haalde zijn schouders op. ‘Sommige, ja. Net als creditcards. Ik moet ze er wel eerst doorheen halen.’
Annabeth overhandigde hem haar groene LotusCashcard.
Hij bekeek hem sceptisch.
‘Haal hem er maar doorheen,’ drong Annabeth aan.
Hij deed het.
Zijn meter begon te ratelen. De lampjes begonnen te knipperen. Uiteindelijk verscheen er een oneindigheidssymbool naast het dollarteken.
De chauffeur liet de sigaar uit zijn mond vallen. Hij draaide zich om en keek ons met opengesperde ogen aan. ‘Waarheen in Los Angeles... eh, Hoogheid?’
‘De pier van Santa Monica.’ Annabeth ging iets meer rechtop zitten. Ik zag dat ze dat ‘Hoogheid’ leuk vond. ‘Breng ons er zo snel mogelijk heen. En het wisselgeld mag je houden.’
Misschien had ze dat niet moeten zeggen.
De snelheidsmeter van de taxi kwam gedurende de hele rit door de Mojavewoestijn niet onder de 150 kilometer per uur.
+++
Onderweg hadden we meer dan genoeg tijd om te praten. Ik vertelde Annabeth en Grover over mijn droom, maar hoe harder ik me hem probeerde te herinneren, hoe vager hij werd. Het Lotus Casino leek kortsluiting in mijn geheugen te hebben veroorzaakt. Ik kon me niet meer herinneren hoe de stem van de onzichtbare dienaar had geklonken, ook al wist ik zeker dat het iemand was die ik kende. De dienaar had het monster in de afgrond iets anders genoemd dan ‘heer’... een of andere speciale naam of titel...
‘De Zwijgzame?’ opperde Annabeth. ‘De Rijke? Dat zijn twee bijnamen van Hades.’
‘Misschien...’ zei ik, hoewel geen van beide een belletje deed rinkelen.
‘Die troonzaal klinkt als de zaal van Hades,’ zei Grover. ‘Zo wordt die meestal beschreven.’
Ik schudde mijn hoofd. ‘Er klopt iets niet. Die troonzaal maakte geen wezenlijk deel uit van de droom. En die stem in de afgrond... Ik weet het niet. Het voelde gewoon niet als de stem van een god.’
Annabeths ogen sperden zich open.
‘Wat?’ vroeg ik.
‘O... niets. Ik dacht alleen maar... Nee, het móét Hades zijn geweest. Misschien heeft hij die dief, die onzichtbare persoon, eropuit gestuurd om de meesterschicht te stelen en ging er iets mis...’
‘Zoals?’
‘Ik... ik weet het niet,’ zei ze. ‘Maar als hij Zeus’ machtssymbool uit Olympus heeft gestolen en de goden zaten hem achterna, dan kan er een heleboel zijn misgegaan. Die dief moest de schicht verbergen, of hij is hem kwijtgeraakt. Hoe dan ook, hij heeft hem Hades niet kunnen brengen. Dat zei die stem in je droom toch? Die vent had gefaald. Dan weten we ook wat de furiën zochten toen ze ons in de bus aanvielen. Misschien dachten ze dat wij de schicht hadden teruggebracht.’
Ik vroeg me af wat er met haar aan de hand was. Ze zag lijkbleek.
‘Maar als ik de schicht al had teruggebracht,’ zei ik, ‘waarom zou ik dan op weg zijn naar de Onderwereld?’
‘Om Hades onder druk te zetten,’ opperde Grover. ‘Om hem om te kopen of te chanteren, zodat hij je moeder zou teruggeven.’
Ik floot. ‘Jij hebt slechte gedachten voor een bok.’
‘Dank je wel.’
‘Maar dat ding in de afgrond zei dat hij op twéé dingen wachtte,’ zei ik. ‘Als de meesterschicht er één van is, wat is dan het andere?’
Grover schudde verward zijn hoofd.
Annabeth keek me aan alsof ze wist wat mijn volgende vraag zou zijn en ze me het zwijgen wilde opleggen.
‘Jij hebt een vermoeden van wat er in die afgrond zit, hè?’ zei ik tegen haar. ‘Ik bedoel, als het Hades niet is.’
‘Percy... laten we het er niet over hebben. Want als het Hades niet is... Nee. Het moet Hades wel zijn.’
Het verlaten land trok golvend voorbij. We kwamen langs een bord met het opschrift: CALIFORNIË STAATSGRENS 20 KM.
Ik had het gevoel dat ik één klein, cruciaal stukje informatie over het hoofd zag. Het was alsof ik naar een bekend woord staarde, maar er geen wijs uit kon worden, omdat een of twee letters voor mijn ogen bleven dansen. Hoe langer ik over mijn queeste nadacht, hoe meer ik ervan overtuigd raakte dat het antwoord niet lag in een ontmoeting met Hades. Er was iets anders aan de gang, iets nog gevaarlijkers.
Het probleem was dat we met 150 kilometer per uur op de Onderwereld afstoven in de veronderstelling dat Hades de meesterschicht had. Als we daar aankwamen en ontdekten dat we het bij het verkeerde eind hadden, zouden we geen tijd meer hebben om onze vergissing goed te maken. Dan was de deadline van de zonnewende gepasseerd en zou de oorlog beginnen.
‘Het antwoord ligt in de Onderwereld,’ verzekerde Annabeth me. ‘Je zag de geesten van de doden, Percy. Dat kan maar op één plek zijn geweest. We zitten op de goede weg.’
Ze probeerde de stemming erin te brengen door slimme strategieën te bedenken om het Land der Doden in te komen, maar ik was er met mijn hoofd niet bij. Er waren te veel onbekende factoren. Het was alsof we voor een examen aan het blokken waren zonder te weten wat het onderwerp was. En dat had ik vaak genoeg gedaan, geloof me maar.
De taxi racete naar het westen. Elke windvlaag die door Death Valley blies, klonk als het fluisteren van de doden. Elke keer dat de remmen van een truck met oplegger sisten, werd ik herinnerd aan Echidna’s reptielenstem.
+++
Tegen zonsondergang zette de taxi ons af op het strand van Santa Monica. Het zag er precies zo uit als de stranden van Los Angeles in films, alleen rook het er smerig. Er stonden kermisattracties langs de pier en palmbomen langs de trottoirs, dakloze jongeren sliepen in de duinen en gebronsde surfers wachtten op de volmaakte golf.
Grover, Annabeth en ik liepen langs de waterlijn.
‘En nu?’ vroeg Annabeth.
De Stille Oceaan kleurde goud in het licht van de ondergaande zon. Ik bedacht hoe lang het geleden was dat ik in Montauk aan het strand had gestaan, aan de andere kant van het land, uitkijkend over een andere oceaan.
Hoe kon er een god zijn die dat allemaal in zijn macht had? Wat had mijn natuurkundeleraar ook alweer gezegd. Twee derde van het aardoppervlak was bedekt met water? Hoe kon ik de zoon van zo’n machtig iemand zijn?
Ik liep de branding in.
‘Percy?’ zei Annabeth. ‘Wat doe je?’
Ik liep door, tot aan mijn middel en toen tot aan mijn borst.
‘Weet je wel hoe vervuild het water hier is?’ riep ze me na. ‘Er zitten allerlei giftige...’
Op dat moment verdween mijn hoofd onder water.
Eerst hield ik mijn adem nog in. Het valt niet mee om doelbewust water in te ademen. Uiteindelijk hield ik het niet meer. Ik hapte naar adem. En kon inderdaad gewoon ademhalen.
Ik liep verder omlaag over de zandbank. De duisternis zou me al het zicht ontnomen moeten hebben, maar op de een of andere manier wist ik waar alles was. Ik voelde de golvende bodem. Ik zag de kolonies zanddollars waar de ondiepe poelen mee bezaaid waren. Ik zag zelfs de warme en koude waterstromen om elkaar heen wervelen.
Er streek iets langs mijn been. Ik keek omlaag en schoot bijna als een projectiel het water uit. Naast me gleed een twee meter lange haai door het water.
Maar het dier viel niet aan. Hij wreef met zijn neus tegen mijn benen. Hij kwam als een hondje achter me aan. Voorzichtig ging ik met mijn hand naar zijn rugvin. Hij bokte een beetje, alsof hij me aanspoorde de vin steviger beet te pakken. Ik pakte hem met beide handen beet. Hij zwom ervandoor, mij met zich meetrekkend. De haai dook omlaag de duisternis in. Hij zette me af bij de rand van de oceaan, waar de zandbank overging in een enorme kloof. Het was alsof ik midden in de nacht op de rand van de Grand Canyon stond. Ik zag geen hand voor ogen, maar ik wist dat onder mijn voeten de leegte gaapte.
Zo’n vijftien meter boven me glinsterde de oppervlakte. Eigenlijk zou ik door de druk geplet moeten worden. Maar ik zou ook niet moeten kunnen ademen. Ik vroeg me af of er een grens was aan hoe diep ik kon gaan, of ik helemaal naar de bodem van de Stille Oceaan zou kunnen afdalen.
Toen zag ik iets fonkelen in de duisternis onder me. Het kwam op me af en werd steeds groter. ‘Percy Jackson!’ Een vrouwenstem die op de stem van mijn moeder leek riep mijn naam.
Uiteindelijk kon ik de gedaante onderscheiden. Het was een vrouw met golvend zwart haar en een jurk van groene zijde. Er flakkerde licht om haar heen en haar ogen waren zo adembenemend mooi, dat het me bijna ontging dat ze op een zeepaard zat ter grootte van een dekhengst.
Ze steeg af. Het zeepaard en de haai schoten ervandoor en begonnen met elkaar te spelen. Het leek op krijgertje. De onderwaterdame glimlachte naar me. ‘Je hebt een lange weg afgelegd, Percy Jackson. Goed gedaan.’
Ik wist niet wat ik moest doen, dus boog ik. ‘U bent degene die me in de Mississippirivier heeft aangesproken.’
‘Ja, mijn jongen. Ik ben een nereïde, een zeenimf. Het was niet gemakkelijk om zo ver rivieropwaarts te verschijnen, maar de najaden, mijn zoetwaternichten, hebben me geholpen mijn levenskracht te behouden. Zij eren heer Poseidon, maar dienen niet aan zijn hof.’
‘En... u dient wel aan Poseidons hof?’
Ze knikte. ‘Het is vele jaren geleden dat er een kind van de Zeegod is geboren. We hebben je met grote interesse gadegeslagen.’
Plotseling herinnerde ik me de gezichten die ik als kleine jongen in de golven bij Montauk had gezien, de weerspiegeling van glimlachende vrouwen. Net als met al die andere vreemde dingen in mijn leven had ik er weinig aandacht aan geschonken.
‘Als mijn vader dan zo in me geïnteresseerd is,’ zei ik, ‘waarom is hij hier dan niet? Waarom praat hij niet met me?’
Er steeg een koude stroom op uit de diepte.
‘Oordeel niet te hardvochtig over de Heer der Zeeën,’ zei de ne-reïde tegen me. ‘Hij balanceert op de rand van een ongewenste oorlog. Er is veel dat hem bezighoudt. Het is hem trouwens verboden jou rechtstreeks te helpen. De goden mogen geen bevoorrechting tonen.’
‘Zelfs niet als het om hun eigen kinderen gaat?’
‘Juist dan niet. De goden kunnen alleen indirecte invloeden aanwenden. Daarom kom ik je een waarschuwing brengen, en een geschenk.’
Ze strekte haar hand uit. Er schitterden drie witte parels in haar handpalm.
‘Ik weet dat jullie naar het rijk van Hades reizen,’ zei ze. ‘Slechts weinig stervelingen hebben die reis ooit ondernomen en overleefd: Orpheus, die over grote muzikale kwaliteiten beschikte; Hercules, die grote kracht bezat; Houdini, die zich zelfs uit de diepten van Tartarus wist te bevrijden. Beschik jij over enige van deze talenten?’
‘Eh... nee, vrouwe.’
‘Ah, maar jij hebt iets anders, Percy. Jij hebt gaven waarvan je zelf nog nauwelijks weet hebt. De orakels hebben je een grootse en verschrikkelijke toekomst voorspeld, mocht je je jeugd overleven. Poseidon wil niet dat je vóór je tijd sterft. Neem dus deze van me aan en gooi wanneer je in nood verkeert een parel aan je voeten stuk.’
‘Wat gebeurt er dan?’
‘Dat hangt van de nood af,’ zei ze. ‘Maar vergeet niet dat wat de zee toebehoort altijd naar de zee zal terugkeren.’
‘En de waarschuwing?’
Haar ogen lichtten groen op. ‘Luister naar wat je hart je ingeeft, of je zult alles kwijtraken. Hades voedt zich met twijfel en wanhoop. Hij zal proberen je te misleiden, je te doen twijfelen aan je eigen oordeel. Als je zijn rijk eenmaal hebt betreden, zal hij je niet zomaar laten gaan. Geef je geloof niet op, Percy Jackson. Veel geluk.’
Ze riep haar zeepaard en reed de afgrond in.
‘Wacht!’ riep ik haar achterna. ‘In de rivier zei u dat ik de geschenken niet moest vertrouwen. Welke geschenken?’
‘Vaarwel, jonge held,’ riep ze terug. Haar stem klonk steeds vager uit de diepte. ‘Luister naar je hart.’ Ze werd een groen lichtpuntje en was toen verdwenen.
Ik wilde haar de duisternis in volgen. Ik wilde het hof van Poseidon zien. Ik keek omhoog naar het oppervlak waar het licht van de zonsondergang vervaagde. Mijn vrienden wachtten op me. We hadden nog maar weinig tijd...
Ik zette me af en zwom omhoog naar de kust.
Eenmaal bij het strand aangekomen vertelde ik Grover en Annabeth wat er was gebeurd en liet hun de parels zien.
Annabeth trok een gezicht. ‘Elk geschenk heeft zijn prijs.’
‘Ik heb ze gratis gekregen.’
‘Nee.’ Ze schudde haar hoofd. ‘“Een gratis lunch bestaat niet.” Een oud Grieks gezegde dat heel makkelijk naar deze tijd vertaald kon worden. Je betaalt een prijs. Wacht maar.’
En na die opbeurende woorden keerden we de zee de rug toe.
+++
Met het restje wisselgeld uit Ares’ rugzak namen we de bus naar West Hollywood. Ik liet de chauffeur het adres van de Onderwereld zien dat ik uit Tante Ems Tuinkaboutermagazijn had meegenomen, maar hij had nog nooit van DOA Opnamestudio’s gehoord.
‘Je doet me denken aan iemand die ik op tv heb gezien,’ liet hij me weten. ‘Heb je in een film meegespeeld of zo?’
‘Eh... ik ben stand-in... voor een heleboel kinderen.’
‘O, dat verklaart het!’
We bedankten hem en gingen er de volgende halte zo snel mogelijk uit.
We liepen eindeloos rond op zoek naar DOA. Niemand wist waar het was. Het stond ook niet in het telefoonboek.
Twee keer doken we een steeg in om een politieauto te ontwijken.
Toen we langs een winkel met huishoudelijke apparaten kwamen bleef ik als aan de grond genageld staan. Op een van de televisies werd een interview uitgezonden met iemand die me erg bekend voorkwam: mijn stiefvader, Smelly Gabe. Hij werd geïnterviewd voor het nieuws – alsof hij een of andere beroemdheid was! – in onze flat, halverwege een spelletje poker. Naast hem zat een jonge blonde dame die hem troostend op zijn hand klopte.
Er glinsterde een neptraan op zijn wang. Hij zei: ‘Eerlijk waar, juffrouw, zonder Dolly, mijn slachtofferhulpverleenster die hier naast me zit, zou ik een wrak zijn. Mijn stiefzoon heeft me alles wat me dierbaar is ontnomen. Mijn vrouw... mijn Camaro... ik... het spijt me. Ik kan er moeilijk over praten.’
‘U ziet het, kijkers.’ De verslaggeefster draaide zich naar de camera. ‘Een gebroken man. Een adolescent met ernstige problemen. Laat me u nogmaals de meest recente foto tonen van deze getroebleerde jonge voortvluchtige, een week geleden in Denver genomen.’
De camera zoomde in op een korrelige foto van mij, Annabeth en Grover voor het restaurant in Colorado, in gesprek met Ares.
‘Wie zijn de andere kinderen op de foto?’ vroeg de verslaggeefster op dramatische toon. ‘Wie is die man bij hen? Is Percy Jackson een delinquent, een terrorist of misschien wel het gehersenspoelde slachtoffer van een gevaarlijke nieuwe sekte? Na de reclame praten we met een vooraanstaand kinderpsycholoog. Blijf kijken!’
‘Kom mee,’ zei Grover tegen me. Hij sleepte me bij de etalage weg voor ik er een gat in kon slaan.
Het werd donker en er verschenen hongerige figuren op straat. Begrijp me goed, ik ben een New Yorker. Ik ben niet gauw bang. Maar in LA hing een totaal andere sfeer dan in New York. Bij mij thuis voelde alles dichtbij. Het maakte niet uit hoe groot de stad was; je kon overal komen zonder te verdwalen. Het stratenpatroon en de metro waren overzichtelijk. Er zat systeem in. Zelfs als kind was je er veilig, zolang je niet achterlijk was.
LA was anders. De eindeloze wirwar van straten lag er chaotisch bij en het was haast onmogelijk er je weg te vinden. Het deed me aan Ares denken. Gewoon groot zijn was de stad niet genoeg: hij moest het ook nog eens bewijzen door luidruchtig, grillig en onbenaderbaar te zijn. Ik had geen idee hoe we de ingang van de Onderwereld ooit vóór morgen, vóór de zomerzonnewende konden vinden.
We liepen langs bendes, landlopers en straatventers, die ons aankeken alsof ze probeerden in te schatten of we de moeite van het beroven waard waren.
Terwijl we haastig voorbij een steegje liepen, klonk er een stem uit de duisternis. ‘Hé, jij daar.’
Als de eerste de beste idioot bleef ik staan.
Voordat we het doorhadden, waren we omsingeld door een jeugdbende. Ze waren met z’n zessen... blanke kinderen met dure kleren en gemene gezichten. Net als de kinderen op Yancy Academy: rijke, verwende nesten die slechterikje speelden.
In een reflex trok ik Doemtij.
Toen het zwaard uit het niets tevoorschijn kwam, deinsden ze achteruit, maar hun leider was of echt dom, of echt dapper, want hij liep op me af met een stiletto.
Ik beging de vergissing om uit te halen.
De jongen slaakte een kreet. Maar hij moet honderd procent sterfelijk zijn geweest, want het zwaard ging zonder enig letsel toe te brengen dwars door zijn borstkas heen. Hij keek omlaag. ‘Krijg nou...’
Ik bedacht dat ik drie seconden had voordat zijn verbijstering in woede zou omslaan. ‘Rennen!’ schreeuwde ik naar Annabeth en Grover.
We duwden twee jongens opzij en raceten de straat uit, zonder te weten waar we heen gingen. We maakten een scherpe bocht.
‘Daar!’ riep Annabeth.
Er leek maar één winkel in het hele blok open te zijn. De ramen waren fel verlicht door een neonreclame en op het bord boven de ingang stond zoiets als CRUSTY’S WATREBDE ALPSIE.
Het leek me een zaak waar ik alleen in noodgevallen binnen zou gaan, maar daar viel dit zonder enige twijfel onder.
We stormden de deuren door, renden naar een waterbed en doken erachter weg. Een fractie van een seconde later rende de jeugdbende buiten langs.
‘Ik geloof dat we ze kwijt zijn,’ zei Grover hijgend.
‘Wie?’ bulderde een stem achter ons.
We sprongen alle drie op.
Achter ons stond een man die eruitzag als een roofvogel in vrijetijdskleding. Hij was minstens twee meter lang en volkomen kaal. Hij had een grijze, leerachtige huid, dikke oogleden en een koude reptielenglimlach. Hij kwam langzaam naar ons toe, maar ik had de indruk dat hij zich als het moest heel snel kon bewegen.
Zijn pak had zo uit het Lotus Casino kunnen komen. Het was helemaal jaren zeventig. Het overhemd was van zijde met paisleymotief en opengeknoopt tot halverwege zijn onbehaarde borst. De revers van zijn fluwelen jasje waren zo lang als landingsbanen. De zilveren kettingen rond zijn nek... ik kon ze niet eens tellen, zo veel waren het er.
‘Ik ben Crusty,’ zei hij en hij ontblootte zijn groezelig gele tanden.
‘Sorry dat we zo binnen komen vallen,’ zei ik tegen hem. ‘We... eh... willen gewoon even rondkijken.’
‘Je bedoelt je verbergen voor die foute jongens,’ gromde hij. ‘Ze hangen hier elke avond rond. Dankzij hen krijg ik een hoop mensen over de vloer. Dus jullie willen een waterbed bekijken?’
Ik wilde net ‘Nee, bedankt’ zeggen, toen hij een enorme poot op mijn schouder legde en me de showroom in manoeuvreerde.
Alle waterbedden die je maar kon bedenken stonden er: een eindeloze verscheidenheid aan houtsoorten en dessins, queensize, kingsize, keizer-van-het-heelalsize.
‘Dit is mijn populairste model.’ Crusty spreidde trots zijn armen voor een bed met zwartsatijnen lakens en ingebouwde lavalampen aan het hoofdeind. De matras vibreerde, zodat hij eruitzag als een drilpudding.
‘Miljoen-handenmassage,’ vertelde Crusty ons. ‘Vooruit, probeer het maar. Neem het er maar van, doe een tukkie. Het maakt mij niet uit. Ik verkoop vandaag toch niets meer.’
‘Eh...’ zei ik, ‘ik geloof niet...’
‘Miljoen-handenmassage!’ riep Grover uit en hij dook het bed in. ‘O, man, dit is cool!’
‘Hm,’ zei Crusty, terwijl hij langs zijn leerachtige kin streek. ‘Bijna, bijna.’
‘Bijna wat?’ vroeg ik.
Hij keek naar Annabeth. ‘Doe me een plezier en probeer deze voor me, liefje. Ik denk dat die wel past.’
‘Maar wat...’ begon Annabeth.
Hij klopte haar geruststellend op haar schouder en nam haar mee naar het Safari Deluxemodel met gebeeldhouwde leeuwen in het teakhouten frame en een sprei met pantermotief. Toen Annabeth niet wilde gaan liggen, duwde Crusty haar op het bed.
‘Hé,’ protesteerde ze.
Crusty knipte met zijn vingers. ‘Ergo!’
Er schoten touwen uit de zijkanten van het bed, die zich om Annabeth heen wikkelden en haar tegen de matras drukten.
Grover probeerde overeind te komen, maar ook uit zijn zwart-satijnen bed schoten touwen tevoorschijn.
‘Niet cool!’ schreeuwde hij met vibrerende stem vanwege de miljoenhandenmassage. ‘Helemaal niet cool!’
De reus keek op Annabeth neer, draaide zich toen naar mij om en grinnikte. ‘Bijna, verdorie.’
Ik probeerde me uit de voeten te maken, maar zijn hand schoot uit en hij greep me bij mijn nekvel beet. ‘Ho maar, knul. Maak je geen zorgen. We vinden er zo eentje voor jou.’
‘Laat mijn vrienden gaan.’
‘O, dat zal ik zeker doen. Maar eerst moet ik ze passend maken.’
‘Wat bedoel je?’
‘De bedden zijn precies één meter vijfentachtig, zie je? Je vrienden zijn te kort. Ik moet ze eerst passend maken.’
Annabeth en Grover bleven kronkelen op hun bedden.
‘Ik hou niet van slordige metingen,’ mompelde Crusty. ‘Ergo!’
Uit het hoofd- en het voeteneind schoot een tweede stel touwen tevoorschijn, dat zich rond hun enkels en oksels wikkelde. De touwen trokken zichzelf langzaam strak, zodat er vanaf twee kanten aan Annabeth en Grover werd getrokken.
‘Geen zorgen,’ zei Crusty tegen mij. ‘Het is maar strekken. Misschien een centimeter of acht in hun ruggengraat erbij. Ze zouden het zelfs kunnen overleven. Zullen we nu op zoek gaan naar een bed voor jou?’
‘Percy!’ gilde Grover.
Mijn hersenen draaiden op volle toeren. Ik wist dat ik deze reuzenwaterbeddenverkoper niet in mijn eentje aankon. Hij zou mijn nek breken voordat ik mijn zwaard uit mijn zak had gehaald.
‘Crusty is niet je echte naam, hè?’ zei ik.
‘Eigenlijk is het Procrustes,’ bekende hij.
‘De Uitrekker,’ zei ik. Ik herinnerde me het verhaal: de reus die Theseus op zijn weg naar Athene met zijn overdadige gastvrijheid probeerde te doden.
‘Ja,’ zei de verkoper. ‘Alleen wie kan er nou “Procrustes” zeggen? Slecht voor de zaken. Maar “Crusty” kan iedereen zeggen.’
‘Je hebt gelijk. Het klinkt goed.’
Zijn ogen lichtten op. ‘Vind je?’
‘Absoluut,’ zei ik. ‘En het vakmanschap van deze bedden? Fabelachtig!’
Hij grinnikte schokkerig, maar zijn vingers lieten mijn nek niet los. ‘Dat zal ik mijn klanten vertellen. Allemaal. Niemand heeft nog oog voor vakmanschap. Hoe vaak heb je een hoofdeind met ingebouwde lavalampen gezien?’
‘Zelden.’
‘Dat bedoel ik!’
‘Percy!’ schreeuwde Annabeth. ‘Wat ben je aan het doen?’
‘Let maar niet op haar,’ zei ik tegen Procrustes. ‘Ze is onmogelijk.’
De reus lachte. ‘Al mijn klanten zijn onmogelijk. Nooit precies één meter vijfentachtig. Zo onattent. En dan maar klagen over het passend maken.’
‘En als iemand langer is dan één meter vijfentachtig?’
‘O, dat gebeurt voortdurend. Dat is snel opgelost.’
Hij liet mijn nek los, maar voordat ik iets kon doen, had hij vanachter een toonbank een dubbele bronzen bijl tevoorschijn gehaald. ‘Ik leg de klant gewoon zo goed mogelijk in het midden en alles wat uitsteekt hak ik eraf,’ zei hij.
‘Ah,’ zei ik en ik slikte moeizaam. ‘Slim.’
‘Ik ben zo blij eindelijk eens een intelligente klant te krijgen!’
De touwen waren mijn vrienden nu echt aan het uitrekken. Annabeth was wit weggetrokken. Grover maakte gorgelende geluiden als een gewurgde gans.
‘Zeg Crusty...’ zei ik en ik probeerde luchtig te klinken. Ik keek naar het informatielabel van de hartvormige Honeymoon Special. ‘Heeft deze echt een dynamisch stabilisatiesysteem om de golfbeweging te dempen?’
‘Absoluut. Probeer maar.’
‘Ja, misschien moest ik dat maar eens doen. Maar werkt het ook bij een grote knaap zoals jij? Geen enkel golfje?’
‘Zeker weten.’
‘Echt niet.’
‘Echt wel.’
‘Laat zien dan.’
Hij ging enthousiast op het bed zitten en klopte op de matras. ‘Geen golfje. Zie je wel?’
Ik knipte met mijn vingers. ‘Ergo!’
Er flitsten touwen tevoorschijn en Crusty werd tegen de matras aan gedrukt.
‘Hé!’ schreeuwde hij.
‘Centreren!’ beval ik.
De touwen gehoorzaamden. Crusty’s hoofd stak nu boven het bed uit en zijn onderbenen hingen over de rand.
‘Nee!’ riep hij. ‘Wacht! Dit is alleen maar een demonstratie.’
Ik haalde Doemtij tevoorschijn. ‘Een paar simpele aanpassingen...’
Ik voelde geen wroeging over wat ik op het punt stond te doen. Als Crusty een mens was, zou ik hem sowieso geen kwaad kunnen doen. Als hij een monster was, verdiende hij het voor een tijdje tot stof te vergaan.
‘Je bent een keiharde onderhandelaar,’ zei hij tegen me. ‘Ik geef je dertig procent korting op de showmodellen!’
‘Ik denk dat ik bovenaan begin.’ Ik hief mijn zwaard.
‘Geen aanbetaling! Het eerste half jaar geen rente!’
Ik liet het zwaard neerdalen. Crusty hield op met onderhandelen.
Ik sneed de touwen van de andere bedden door. Annabeth en Grover krabbelden overeind. Ze kreunden en trilden en vervloekten me hartgrondig.
‘Je lijkt gegroeid,’ zei ik.
‘Heel grappig,’ zei Annabeth. ‘Wees de volgende keer iets sneller.’
Ik keek naar het prikbord achter Crusty’s toonbank. Er hing een advertentie van de Hermes Bezorgdienst en een van de geheel vernieuwde ‘Enige Echte Monsterlijke Bedrijvengids! – hét naslagwerk voor monsters in LA en omgeving’. Onder de advertentie hing een knaloranje folder van de DOA Opnamestudio’s, die provisie boden voor het aanbrengen van heldenzielen. WE ZIJN ALTIJD OP ZOEK NAAR NIEUW TALENT! Onder het adres stond een plattegrondje getekend.
‘Kom mee,’ zei ik tegen mijn vrienden.
‘Geef ons even de tijd,’ klaagde Grover. ‘We waren bijna doodgerekt!’
‘Dan zijn jullie klaar voor de Onderwereld,’ zei ik. ‘Het is maar één blok hiervandaan.’
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 Annabeth geeft gehoorzaamheidstraining
We stonden in de schaduw van de Valencia Boulevard en keken naar de gouden letters die boven de deur in het zwarte marmer waren gegraveerd: doa opnamestudio’s.
Op de glazen deuren eronder stond: GEEN COLPORTEURS. GEEN TREUZELAARS. GEEN LEVENDEN.
Het was bijna middernacht, maar de hal was helder verlicht en vol mensen. Achter de beveiligingsbalie zat een woest uitziende bewaker met een zonnebril en een oortje in.
Ik wendde me tot mijn vrienden. ‘Oké. Jullie weten wat het plan is.’
‘Het plan.’ Grover slikte moeizaam. ‘Ja, lang leve het plan.’
‘Stel dat het plan niet werkt?’ vroeg Annabeth.
‘Positief denken, alsjeblieft.’
‘Goed dan,’ zei ze. ‘We betreden het Land der Doden en ik moet positief denken.’
Ik haalde de parels uit mijn zak, de drie melkwitte bolletjes die de nereïde me in Santa Monica had gegeven. Ze zagen er niet bepaald uit als iets om op terug te kunnen vallen als alles misliep.
Annabeth legde haar hand op mijn schouder. ‘Sorry, Percy. Je hebt gelijk, we gaan het redden. Het komt allemaal goed.’
Ze gaf Grover een duw.
‘O, ja!’ viel hij haar bij. ‘We hebben al zo veel problemen overwonnen. We zullen de meesterschicht vinden en je moeder redden. Vast en zeker.’
Ik keek hen beiden aan en voelde me diep dankbaar. Ik had ze bijna dood laten rekken op een Deluxe-waterbed en nog geen paar minuten later probeerden ze zich voor mij groot te houden en me gerust te stellen.
Ik liet de parels in mijn broekzak glijden. ‘Kom, we gaan een paar Onderwereldse klappen uitdelen.’
We liepen de hal in. Er klonk zachte muzak uit onzichtbare luidsprekers. De vloerbedekking en de muren waren staalgrijs en in de hoeken staken potloodplanten als skeletten uit potten. Het was er overvol. De zwartleren banken en stoelen waren allemaal bezet. Er stonden mensen uit het raam te staren en bij de lift te wachten. Niemand bewoog of zei iets of was ook maar iets aan het doen. Vanuit mijn ooghoeken kon ik iedereen prima zien, maar zodra ik op bepaalde personen focuste, werden ze... doorzichtig. Ik kon dwars door hun lichaam heen kijken.
De balie van de beveiligingsbeambte stond op een verhoging, zodat we naar hem moesten opkijken.
Het was een lange, bevallige man met een chocoladekleurige huid en geblondeerd stoppeltjeshaar. Hij droeg een zonnebril met schildpadmontuur en zijn Italiaans zijden kostuum had dezelfde kleur als zijn haar. Op zijn revers prijkte een zilveren naamplaatje met daaronder een zwarte roos.
Ik las de naam op het bordje en keek hem toen verward aan. ‘Heet u Chiron?’
Hij leunde over de balie naar voren. Door de zonnebril kon ik zijn ogen niet zien, alleen mijn eigen weerspiegeling, maar zijn glimlach was glad en koud, als een python vlak voordat hij je opeet.
‘Wat een schattig knulletje.’ Hij had een vreemd accent, alsof hij de taal pas op latere leeftijd had geleerd. ‘Zeg eens eerlijk, zie ik eruit als een centaur?’
‘N-nee.’
‘Meneer,’ voegde hij er poeslief aan toe.
‘Meneer,’ zei ik.
Hij pakte het naamplaatje beet en ging met zijn vinger langs de letters. ‘Kun je dit lezen, knul? Hier staat C-H-A-R-O-N. Zeg me maar na: CHA-RON.’
‘Charon.’
‘Verbazingwekkend! En nu: menéér Charon.’
‘Meneer Charon,’ zei ik.
‘Heel goed.’ Hij ging weer zitten. ‘Ik háát het om met die ouwe paardmans te worden verward. En nu, mijn kleine doden, wat kan ik voor jullie doen?’
Zijn vraag trof me als een mokerslag. Ik keek Annabeth hulpeloos aan.
‘We willen naar de Onderwereld,’ antwoordde ze.
Charons mond vertrok. ‘Is dat even verfrissend.’
‘Hoezo?’ vroeg ze.
‘Recht voor z’n raap en eerlijk. Geen gekerm. Geen ge-dit-moet-een-vergissing-zijn-meneer-Charon.’ Hij nam ons nog een keer goed op. ‘En hoe zijn jullie gestorven?’
Ik stootte Grover aan.
‘O,’ zei hij. ‘Eh... verdronken... in bad.’
‘Alle drie?’ vroeg Charon.
We knikten.
‘Groot bad.’ Charon leek nauwelijks onder de indruk. ‘Ik neem niet aan dat jullie munten hebben voor de overtocht? Als jullie volwassenen waren had ik het van jullie creditcard kunnen afschrijven of het veergeld bij jullie laatste telefoonrekening kunnen laten bijschrijven. Maar met kinderen... helaas. Jullie sterven altijd onvoorbereid. Ik ben bang dat jullie een paar eeuwen in de hal zullen moeten wachten.’
‘Maar we hebben wel munten bij ons.’ Ik legde drie van de gouden drachmen die ik in Crusty’s kantoortje had gevonden op de balie.
‘Kijk eens aan...’ Charon ging met zijn tong langs zijn lippen. ‘Echte drachmen. Echte gouden drachmen. Die heb ik in geen...’
Zijn vingers zweefden hebberig boven de munten.
We waren nu zo dicht bij ons doel...
Toen keek Charon me aan. Zijn koude blik vanachter de donkere glazen leek een gat in mijn borst te branden. ‘Wacht eens even,’ zei hij. ‘Je had moeite om mijn naam te lezen. Ben jij soms dyslectisch, knul?’
‘Nee,’ zei ik. ‘Ik ben dood.’
Charon leunde weer naar voren en snoof. ‘Jij bent niet dood. Dan had ik dat wel geweten. Jij bent een godenjong.’
‘We moeten naar de Onderwereld,’ drong ik aan.
Charon liet een grommend geluid horen van diep in zijn keel.
Ogenblikkelijk stonden alle mensen in de wachtruimte op en begonnen geagiteerd te ijsberen, te roken, op hun horloge te kijken of met de handen door hun haar te gaan.
‘Verdwijn, nu het nog kan,’ zei Charon. ‘Ik neem deze en dan zal ik vergeten dat ik jullie heb gezien.’
Hij wilde de munten pakken, maar ik griste ze onder zijn handen vandaan.
‘Geen service, geen fooi.’ Ik deed mijn best dapperder te klinken dan ik me voelde.
Charon gromde opnieuw. Een diep, bloedstollend geluid. De geesten van de doden begonnen op de liftdeuren te bonken.
‘’t Is zonde,’ zei ik met een zucht. ‘We hadden nog meer in de aanbieding.’
Ik hield de zak met munten uit Crusty’s voorraad omhoog. Ik haalde er een handvol drachmen uit en liet de munten rinkelend door mijn vingers gaan.
Charons gegrom veranderde in iets wat meer op het snorren van een leeuw leek. ‘Je denkt toch niet dat ik te koop ben, godenjong? Eh... gewoon uit nieuwsgierigheid, hoeveel heb je in die zak zitten?’
‘Veel,’ antwoordde ik. ‘Ik durf te wedden dat Hades je niet best betaalt voor zulk zwaar werk.’
‘Breek me de bek niet open. Hoe zou jij het vinden om de hele dag die geesten te moeten babysitten? Altijd maar “laat me alsjeblieft niet dood zijn” en “mag ik alsjeblieft voor niets naar de overkant”. Ik heb in geen drieduizend jaar loonsverhoging gehad. Wat denk je dat zo’n pak kost?’
‘U verdient beter,’ beaamde ik. ‘Wat meer waardering. Respect. Een goed salaris.’
Met elk woord legde ik een extra munt op het stapeltje op de balie.
Charon keek omlaag naar zijn Italiaans zijden jasje, alsof hij zichzelf al in iets nog mooiers zag. ‘Ik moet zeggen dat je al iets verstandiger begint te klinken, knul. Een klein beetje.’
Ik legde nog een paar munten op het stapeltje. ‘Als ik toch bij Hades ben zou ik het over een loonsverhoging kunnen hebben.’
Hij zuchtte. ‘De boot is toch al bijna vol. Ik kan jullie drieën er net zo goed bij doen en dan vertrekken.’
Hij stond op, veegde de munten bij elkaar en zei: ‘Kom maar mee.’
We baanden ons een weg door de menigte wachtende geesten, die als windvlagen naar onze kleren begonnen te graaien en dingen fluisterden die ik niet kon verstaan. Charon mompelde ‘klaplopers’ en schoof ze aan de kant.
Hij ging ons voor de lift in, die al vol stond met geesten van doden, ieder met een groene instapkaart. Charon greep twee geesten die samen met ons naar binnen wilden glippen bij hun nekvel en duwde ze terug de hal in.
‘Zo. En laat niemand iets in zijn hoofd halen terwijl ik weg ben,’ liet hij de wachtenden in de hal weten. ‘Als er weer iemand aan de knoppen van mijn muzakzender heeft gezeten, dan zal ik er hoogstpersoonlijk voor zorgen dat jullie hier nog eens duizend jaar mogen wachten. Begrepen?’
Nadat hij de deuren had gesloten, stopte hij een keycard in de gleuf van het controlepaneel en ging de lift omlaag.
‘Wat gebeurt er met de geesten die in de hal staan te wachten?’ vroeg Annabeth.
‘Niets,’ antwoordde Charon.
‘Voor hoe lang?’
‘Voor eeuwig, of totdat ik in een edelmoedige bui ben.’
‘O,’ zei ze. ‘Dat is... niet meer dan eerlijk.’
Charon trok een wenkbrauw op. ‘Wie heeft ooit gezegd dat de dood eerlijk is, jongedame? Wacht maar totdat jij aan de beurt bent. Dat zal snel genoeg gebeuren, waar jullie heen gaan.’
‘Wij komen er levend uit,’ zei ik.
‘Ha!’
Plotseling werd ik duizelig. We gingen niet meer omlaag, maar vooruit. Het werd nevelig in de lift. De geesten om me heen veranderden van gedaante. Hun moderne kleren werden schimmig en veranderden in grijze gewaden met een capuchon. De vloer van de lift begon te deinen.
Ik knipperde met mijn ogen. Toen ik weer opkeek, had Charons crèmekleurige Italiaanse kostuum plaatsgemaakt voor een lang, zwart gewaad. Zijn zonnebril met schildpadmontuur was verdwenen. Waar zijn ogen hadden moeten zitten, zag ik lege kassen, net als bij Ares, behalve dat die van Charon zo zwart waren als de nacht en gevuld met dood en wanhoop.
Hij zag me kijken. ‘Wat?’ vroeg hij.
‘Niets,’ wist ik er met moeite uit te krijgen.
Ik dacht dat hij grijnsde, maar dat leek maar zo doordat het vlees van zijn gezicht doorzichtig werd en ik regelrecht naar zijn schedel keek.
De vloer deinde nog steeds.
‘Ik geloof dat ik zeeziek word,’ zei Grover.
Toen ik weer met mijn ogen had geknipperd, was de lift geen lift meer. We stonden in een houten sloep. Charon boomde ons over een donkere, olieachtige rivier, waarin het wemelde van de botten, dode vissen en andere, nog vreemdere voorwerpen: plastic poppen, geplette anjers, doorweekte met goud omlijste diploma’s.
‘De Styx,’ mompelde Annabeth. ‘Wat is hij...’
‘Vervuild,’ vulde Charon aan. ‘Duizenden jaren hebben jullie mensen er van alles en nog wat in gekeild: jullie hoop, jullie dromen en wensen die nooit zijn uitgekomen. Onverantwoordelijk afvalbeheer, als je het mij vraagt.’
Nevel rees op vanaf het vervuilde water. Boven onze hoofden, bijna onzichtbaar in het halfduister, bevond zich een plafond van stalactieten. Voor ons uit lag de overkant, gehuld in een glinsterend, gifgroen licht.
Een gevoel van paniek snoerde mijn keel dicht. Wat deed ik hier? Die mensen om me heen... ze waren dood.
Annabeth pakte mijn hand. Onder normale omstandigheden zou ik me hebben gegeneerd, maar ik wist hoe ze zich voelde. Ze wilde gerustgesteld worden, voelen dat ze niet de enige levende ziel op deze boot was.
Ik merkte dat ik een gebed prevelde, hoewel ik niet goed wist tot wie ik bad. Hierbeneden telde maar één god en dat was de god voor wie ik gekomen was.
We bereikten de kust van de Onderwereld. Steile rotsen en zwart vulkanisch zand strekten zich ongeveer vijftig meter landinwaarts uit. Daarachter bevond zich zo ver het oog reikte naar weerszijden een hoge stenen muur. Vanuit het groene halfduister klonk een geluid dat tegen de rotsen echode, het gehuil van een groot dier.
‘Ouwe driekop heeft honger,’ zei Charon. Zijn grijnzende schedel lichtte op in het groenige schijnsel. ‘Jullie hebben pech, godenjongen.’
De bodem van onze boot gleed het zwarte zand op. De doden stapten uit. Een vrouw hield de hand van een klein meisje vast. Een oude man en een oude vrouw strompelden arm in arm voorbij. Een jongen van ongeveer mijn leeftijd sjokte zwijgzaam in zijn grijze gewaad langs me heen.
‘Ik zou je best geluk willen wensen, knul,’ zei Charon, ‘maar dat heb je hierbeneden niet. Enne, vergeet het niet over mijn loonsverhoging te hebben.’
Hij liet onze gouden munten om de beurt in zijn buidel vallen en pakte toen zijn stok weer beet. Terwijl hij iets zong wat klonk als een nummer van Barry Manilow boomde hij de lege sloep terug over de rivier.
We volgden de geesten over een platgetreden pad.
+++
Ik weet niet wat ik verwachtte, paarlen hemelpoorten of iets als een groot, zwart valhek. In werkelijkheid zag de toegang tot de Onderwereld eruit als een kruising tussen de veiligheidscontrole op het vliegveld en de tolpoortjes op de snelweg.
Onder een enorme, zwarte boog met de tekst U BETREEDT NU EREBUS waren drie ingangen, elk met een metaaldetector en bewakingscamera’s. Daarachter stonden hokjes met in zwart gehulde monsters zoals Charon.
Het hongerige gehuil klonk nu heel luid, maar ik kon niet zien waar het vandaan kwam. Cerberus, de driekoppige hond die op wacht hoorde te staan bij Hades’ deur, was nergens te bekennen.
De doden vormden drie rijen, twee voor de bemande hokjes en een voor het snelloket. De rij voor het snelloket schoot goed op. De andere rijen kropen voort.
‘Wat denk je?’ vroeg ik Annabeth.
‘De snelle rij gaat vast direct naar de Asphodelusweide,’ zei ze. ‘Zonder verder onderzoek. Zij willen het oordeel van het gerechtshof niet riskeren, omdat dat wel eens in hun nadeel zou kunnen werken.’
‘Is er een gerechtshof voor mensen die dood zijn?’
‘Ja. Met drie rechters. Ze werken bij toerbeurt. Koning Minos, Thomas Jefferson, Shakespeare, dat soort mensen. Soms kijken ze naar een leven en besluiten dat die persoon een speciale beloning verdient: de Elysische Velden. Soms besluiten ze tot een straf. Maar de meeste mensen... die hebben gewoon geleefd. Niets speciaals, goed noch slecht. En die gaan dus naar de Asphodelusweide.’
‘Wat doen ze daar?’
‘Stel je voor dat je in een graanveld in Kansas staat,’ zei Grover. ‘Voor eeuwig.’
‘Heftig,’ zei ik.
‘Niet zo heftig als dat,’ mompelde hij. ‘Kijk dan.’
Een paar van de monsters in zwarte gewaden hadden een geest apart genomen en waren hem bij de veiligheidsbalie aan het fouilleren. Het gezicht van de dode man kwam me vaag bekend voor.
‘Hij is die predikant die in het nieuws was, weet je nog?’ zei Grover.
‘O ja.’ Ik herinnerde het me weer. We hadden hem een paar keer op de televisie in de slaapzaal van Yancy gezien. Het was die irritante televisiepredikant uit de staat New York die miljoenen had opgehaald voor weeskinderen, maar het geld aan privézaken bleek te hebben uitgegeven: gouden toiletbrillen en een midgetgolfbaan in huis, dat soort dingen. Hij was tijdens een politieachtervolging omgekomen toen zijn ‘Lamborghini voor de Heer’ van de rotsen in zee was gestort.
‘Wat gaan ze met hem doen?’ vroeg ik.
‘Speciale straf van Hades,’ gokte Grover. ‘De echt slechte mensen krijgen direct bij aankomst zijn persoonlijke aandacht. De fu... eh... de Welgezinden zullen een eeuwigdurende foltering voor hem regelen.’
De gedachte aan de furiën deed me huiveren. Ik besefte dat ik me nu op hun terrein bevond. Als de oude mevrouw Dodds het wist, zou ze haar lippen erbij aflikken.
‘Maar als hij een predikant is,’ zei ik, ‘en in een andere hel gelooft...’
Grover haalde zijn schouders op. ‘Wie zegt dat hij deze plek ziet zoals wij? Mensen zien wat ze willen zien. Wat dat betreft zijn ze behoorlijk stom... eh, standvastig.’
We kwamen dichter bij de poorten. Het gehuil klonk nu zo luid dat de grond onder onze voeten schudde, maar ik kon nog steeds niet zeggen waar het vandaan kwam.
Toen, een meter of vijftien voor ons, bewoog de groene mist. Precies op de plek waar het pad zich in drieën splitste stond een enorm monster.
Ik zag het nu pas, want net als de doden was het half doorschijnend en zolang het niet bewoog ging het in de achtergrond op. Alleen zijn tanden zagen er massief uit, en zijn ogen. En met die ogen keek hij mij recht aan.
Mijn mond viel open. Het enige wat ik kon uitbrengen was: ‘Het is een rottweiler.’
Ik had altijd gedacht dat Cerberus een grote, zwarte mastiff zou zijn. Maar blijkbaar was hij een onvervalste rottweiler, behalve natuurlijk dat hij twee keer zo groot was als een wolharige mammoet en grotendeels onzichtbaar, en drie koppen had.
De doden liepen recht op hem af, zonder een greintje angst. De rijen van de bemande loketten gingen aan weerszijden langs hem heen. De geesten die het snelloket hadden genomen liepen tussen zijn voorpoten onder zijn buik door, waarvoor ze zich niet eens hoefden te bukken.
‘Ik zie hem steeds beter,’ mompelde ik. ‘Hoe komt dat?’
‘Ik denk...’ Annabeth ging met haar tong langs haar lippen. ‘Ik ben bang dat het komt doordat we steeds dichter in de buurt van dood-zijn komen.’
De middelste kop van de hond strekte zich in onze richting. Hij snoof de lucht op en gromde.
‘Hij kan de levenden ruiken,’ zei ik.
‘Maar dat is niet erg,’ zei Grover bevend naast me. ‘Want we hebben een plan.’
‘Precies,’ zei Annabeth. Ik had haar nog nooit zo iel horen klinken. ‘Een plan.’
We liepen op het monster af.
De middelste kop trok zijn lippen op en blafte toen zo luid dat mijn oogbollen in hun kassen rammelden.
‘Kun je hem verstaan?’ vroeg ik Grover.
‘Reken maar,’ antwoordde hij. ‘Ik kan hem verstaan.’
‘Wat zegt hij?’
‘Ik denk niet dat onze taal een drieletterwoord heeft dat de lading precies dekt.’
Ik haalde een stuk hout uit mijn rugzak. Een beddenpoot die ik van het showroomexemplaar van Crusty’s Safari Deluxe had afgebroken. Ik hield hem omhoog en probeerde via telepathische weg blije hondengedachten naar Cerberus te sturen: reclames van hondenbrokjes, schattige jonge puppy’s, lantaarnpalen... Ik probeerde te glimlachen alsof ik niet elk moment het loodje kon leggen.
‘Hé, grote jongen,’ riep ik omhoog. ‘Ik durf te wedden dat ze niet vaak met je spelen.’
‘GROMMMM!’
‘Braaf,’ zei ik zwakjes.
Ik zwaaide met de beddenpoot. De middelste kop van de hond volgde mijn bewegingen. De andere twee vergaten de geesten en richtten hun ogen op me. Ik had Cerberus’ onverdeelde aandacht. Ik wist niet zeker of ik er blij mee moest zijn.
‘Zoek!’ Ik gooide de stok de duisternis in. Het was een goeie worp. Ik hoorde hem met een grote plons in de Styx verdwijnen.
Cerberus staarde me onaangedaan aan met zijn onheilspellende, koude ogen.
Daar ging ons plan.
Cerberus gromde weer, deze keer diep vanuit zijn drie kelen.
‘Eh,’ zei Grover. ‘Percy?’
‘Ja?’
‘Ik dacht dat je dit wel zou willen weten.’
‘Wat?’
‘Cerberus. Hij zegt dat we tien seconden hebben om te bidden tot een god naar eigen keuze. En dan... nou ja... hij heeft honger.’
‘Wacht!’ riep Annabeth. Ze begon in haar rugzak te rommelen.
O, o, dacht ik.
‘Vijf seconden,’ zei Grover. ‘Gaan we er nu vandoor?’
Annabeth haalde een rode rubberbal tevoorschijn ter grootte van een grapefruit met de opdruk WATERLAND, DENVER, CO. Voordat ik haar kon tegenhouden liep ze met de bal hoog opgeheven recht op Cerberus af.
‘Zie je de bal?’ schreeuwde ze. ‘Wil je de bal, Cerberus? Zit!’
Cerberus leek net zo uit het veld geslagen als wij.
Alle drie zijn hoofden schoten opzij. Zes neusgaten sperden zich open.
‘Zit!’ beval Annabeth opnieuw.
Ik wist zeker dat ze elk moment als het grootste hondenkoekje ter wereld kon worden opgeschrokt.
Maar in plaats daarvan likte Cerberus zijn drie stel lippen af, liet zijn achterste zakken en ging zitten, daarbij een tiental geesten uit de snelloketrij verpletterend die net onder hem door liepen. De geesten maakten gedempte sissende geluiden, als een band die leegliep, en gingen in het niets op.
‘Braaf!’ zei Annabeth.
Ze wierp Cerberus de bal toe.
Hij sprong op en ving hem in zijn middelste bek. De bal was nauwelijks groot genoeg om met zijn tanden vast te pakken en de twee andere koppen begonnen naar de middelste te happen om te proberen het nieuwe speeltje te pakken te krijgen.
‘Los!’ beval Annabeth.
Cerberus’ koppen stopten met vechten en keken haar aan. Hij hield de bal als een stukje kauwgom tussen twee van zijn tanden geklemd. Hij liet een luid, klaaglijk gejank horen en liet de bal vallen, die bekwijld en bijna in tweeën gebeten aan haar voeten viel.
‘Braaf.’ Ze pakte de bal op zonder op de slijmdraden te letten.
Ze draaide zich naar ons om. ‘Nu. De middelste rij, die is het snelst.’
‘Maar...’
‘Nu!’ onderbrak ze me op dezelfde toon als die ze tegen de hond had gebruikt.
Grover en ik schuifelden behoedzaam naar voren.
Cerberus gromde.
‘Blijf!’ beval Annabeth. ‘Als je de bal wilt: blijf!’
Cerberus jankte, maar hij bleef staan.
‘En jij dan?’ vroeg ik Annabeth terwijl we langs haar liepen.
‘Ik weet wat ik doe, Percy,’ mompelde ze. ‘Tenminste, dat denk ik...’
Grover en ik liepen tussen de poten van het monster door.
Alsjeblieft, Annabeth, bad ik. Laat hem niet gaan zitten.
Het ging goed. De achterkant van Cerberus zag er niet minder angstaanjagend uit.
‘Brave hond!’ zei Annabeth.
Ze hield de gehavende, rode bal omhoog en kwam waarschijnlijk tot dezelfde conclusie als ik: als ze Cerberus beloonde, was ze door haar kunstjes heen.
Ze gooide de bal toch. De linkerkop griste hem onmiddellijk uit de lucht en werd vervolgens aangevallen door de middelste, terwijl de rechterkop luidkeels jammerend protesteerde.
Nu het monster was afgeleid, liep Annabeth snel onder zijn buik door en haalde ons bij de metaaldetector in.
‘Hoe kreeg je dat voor elkaar?’ vroeg ik haar verwonderd.
‘Hondenschool,’ zei ze buiten adem. Tot mijn verrassing blonken er tranen in haar ogen. ‘Toen ik klein was en bij mijn vader woonde hadden we een dobermann...’
‘Dat komt later wel,’ zei Grover, terwijl hij aan mijn T-shirt trok. ‘Doorlopen!’
Net toen we langs de snelle rij wilden wegrennen, liet Cerberus uit alle drie zijn muilen een klaaglijk gejank horen. Annabeth bleef staan.
De hond stond nu onze kant uit en keek ons aan. Hij hijgde verwachtingsvol. De rode bal lag in stukjes in een plas kwijl aan zijn poten.
‘Brave hond,’ zei Annabeth, maar haar stem klonk verdrietig en onzeker.
Het monster hield zijn koppen schuin, alsof hij zich zorgen om haar maakte.
‘Ik kom je zo snel mogelijk een nieuwe bal brengen,’ beloofde Annabeth zwakjes. ‘Zou je dat leuk vinden?’
Het monster jankte zacht. Ik hoefde geen honds te verstaan om te weten dat Cerberus op zijn bal wachtte.
‘Brave hond. Ik kom snel terug. Ik... ik beloof het.’ Annabeth draaide zich weer om. ‘Kom op.’
Grover en ik gingen de metaaldetector in, waar onmiddellijk sirenes begonnen te loeien en rode lichten te knipperen. ‘Onrechtmatig bezit! Magie gedetecteerd!’
Cerberus begon te blaffen.
We stormden onder de poort door, waardoor er nog meer alarmbellen begonnen te rinkelen, en sprintten de Onderwereld in.
Een paar minuten later hadden we ons buiten adem verscholen in de rottende boomstronk van een levensgrote zwarte boom, terwijl de beveiligingsmonsters haastig voorbijrenden en luidkeels riepen om versterking van de furiën.
Grover mompelde: ‘En Percy, wat hebben we vandaag geleerd?’
‘Dat driekoppige honden meer van rode rubberballen houden dan van stokken?’
‘Nee,’ liet Grover me weten. ‘We hebben geleerd dat jouw plannen echt om te janken zijn!’
Ik wist het zo net nog niet. Volgens mij hadden Annabeth en ik het bij het rechte eind gehad. Overal, ook hier in de Onderwereld, hadden mensen en zelfs monsters af en toe behoefte aan een beetje aandacht.
Ik dacht erover na terwijl we wachtten totdat alle monsters waren gepasseerd. Ik deed net alsof ik het niet zag dat Annabeth een traan van haar wang veegde terwijl ze luisterde naar het verdrietige gejammer van Cerberus in de verte, vol verlangen naar zijn nieuwe vriendin.
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 We ontdekken de waarheid, min of meer
Stel je het grootste concert voor dat je ooit hebt gezien, een voetbalveld met miljoenen fans.
Stel je nu een veld voor dat een miljoen keer zo groot is, volgepakt met mensen, en stel je vervolgens voor dat de elektriciteit is uitgevallen en dat er geen geluid is, geen licht, geen strandbal die over de menigte stuitert. Er is backstage iets verschrikkelijks gebeurd. Een fluisterende menigte die in het halfduister rondwaart, in afwachting van een concert dat nooit zal beginnen.
Als je je dat kunt voorstellen, heb je een aardige indruk van de Asphodelusweide. Het zwarte gras was al een eeuwigheid vertrapt door dode voeten. Er woei een warme, vochtige wind als de adem van een moeras. Hier en daar stonden groepjes zwarte bomen. Grover vertelde me dat het populieren waren.
Het plafond van de grot bevond zich zo hoog boven ons, dat het net zo goed een verzameling donderwolken had kunnen zijn. Op de stalactieten na, die vaalgrijs glinsterden en er gevaarlijk scherp uitzagen. Ik probeerde er niet aan te denken dat ze elk moment konden afbreken, maar op de weide lagen er verschillende die omlaag waren gevallen en zich in het zwarte gras hadden geboord. Ik denk dat de doden zich minder druk hoefden te maken om kleine ongelukjes, zoals aan een stalactiet ter grootte van een hulpraket te worden geregen.
Terwijl we een oogje hielden op de beveiligingsmonsters probeerden Annabeth, Grover en ik in de menigte op te gaan. Ondanks mezelf zocht ik tussen de geesten van Asphodelus naar bekende gezichten, maar de doden zijn moeilijk te herkennen. Hun gezichten flakkeren. Ze zien er allemaal enigszins kwaad of verward uit. Van tijd tot tijd kwamen ze naar ons toe en zeiden iets, maar hun stemmen klonken als gekwebbel, als het gekwetter van vleermuizen. Wanneer ze eenmaal doorhadden dat we ze niet verstonden, fronsten ze en liepen weg.
De doden zijn niet eng. Ze zijn alleen maar meelijwekkend.
We kropen voort, achter de lange rij nieuwkomers aan, die zich vanaf de hoofdpoort naar een paviljoen van zwart tentdoek kronkelde waar een spandoek op was bevestigd:
+++
GERECHT VOOR ELYSIUM EN EEUWIGE VERDOEMENIS






Welkom, pasgestorvenen!
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Aan de achterkant van de tent vormden zich twee veel kleinere rijen.
Links werden geesten, geflankeerd door beveiligingsmonsters, langs een rotsachtig pad afgevoerd naar het Veld van Penitentie, dat in de verte gloeide en rookte. Het was een uitgestrekte woestenij met rivieren van lava, mijnenvelden en kilometers prikkeldraad om de verschillende martelzones van elkaar te scheiden. Zelfs op deze afstand kon ik zien dat mensen door hellehonden achterna werden gezeten, op brandstapels werden gezet, naakt door cactusvelden moesten rennen of naar operamuziek moesten luisteren. In de verte zag ik nog net een heuveltje met een minuscule Sisyphus, die met zijn rots omhoogzwoegde. En ik zag nog ergere folteringen. Dingen die ik niet wil beschrijven.
De rij die rechts uit het paviljoen kwam, had het veel beter. Die ging omlaag naar een kleine, ommuurde vallei, een gated community, die het enige vrolijke stukje van de Onderwereld leek te zijn. Achter de veiligheidspoort zag ik wijken vol prachtige huizen uit de hele geschiedenis: Romeinse villa’s, middeleeuwse kastelen en victoriaanse landhuizen. De lanen stonden vol zilveren en gouden bloemen. Het gras lichtte op in alle kleuren van de regenboog. Ik hoorde mensen lachen en rook barbecues.
Elysium.
In het midden van de vallei glinsterde een blauw meer met drie kleine eilandjes, als een vakantieresort op de Bahama’s. De Eilanden der Gezegenden, voor de mensen die ervoor hadden gekozen drie keer te worden herboren en drie keer het Elysium hadden verdiend. Ik wist onmiddellijk dat ik daarheen wilde wanneer ik stierf.
‘Daar is het allemaal om te doen,’ zei Annabeth alsof ze mijn gedachten had gelezen. ‘Dat is de plek voor helden.’
Maar ik dacht aan hoe weinig mensen er in het Elysium waren, hoe klein het was vergeleken met Asphodelus of zelfs Penitentie. Zo weinig mensen deden iets goeds met hun leven. Het was deprimerend.
We verlieten het gerechtspaviljoen en trokken dieper Asphodelus in. Het werd donkerder. De kleuren van onze kleren vervaagden. Het aantal kwetterende geesten nam af.
Na een paar kilometer te hebben gelopen, hoorden we in de verte een bekend gekras. Aan de horizon doemde een paleis op van glinsterend zwart obsidiaan. Boven de borstwering cirkelden drie vleermuisachtige schepsels: de furiën. Ik had de indruk dat ze ons opwachtten.
‘Ik neem aan dat het te laat is om nog terug te gaan,’ zei Grover weemoedig.
‘Het komt allemaal in orde.’ Ik probeerde zelfverzekerd te klinken.
‘Misschien moeten we eerst die andere plekken afzoeken,’ opperde Grover. ‘Het Elysium, bijvoorbeeld...’
‘Kom op, geitenjongen.’ Annabeth nam hem bij zijn arm.
Grover slaakte een gil. De vleugeltjes kwamen uit zijn gympen tevoorschijn en zijn benen schoten naar voren. Hij landde plat op zijn rug in het gras.
‘Grover,’ sprak Annabeth vermanend. ‘Hou daarmee op.’
‘Maar ik deed nie...’
Hij slaakte weer een gil. Zijn schoenen fladderden nu als gekken. Ze gingen de lucht in en sleepten hem van ons weg.
‘Maia!’ schreeuwde hij, maar het magische woord leek geen effect te hebben. ‘Maia, toe dan! Alarm! Help!’
Ik was over mijn eerste verbijstering heen en deed een uithaal naar Grovers hand, maar het was te laat. Hij maakte steeds meer snelheid en stuiterde als een bobslee de heuvel af.
We renden hem achterna.
‘Maak je schoenen los!’ schreeuwde Annabeth.
Het was een slim idee, maar waarschijnlijk niet zo makkelijk wanneer je in volle vaart met je schoenen voor je uit de heuvel af wordt gesleurd. Grover probeerde overeind te komen, maar hij kon niet bij zijn veters.
We bleven achter hem aan rennen en probeerden hem niet uit het oog te verliezen, terwijl hij tussen de benen van de geesten door schoot die geïrriteerd tegen hem kwetterden.
Ik had gedacht dat Grover door de poort Hades’ paleis in zou schieten, maar zijn voeten maakten een scherpe bocht naar rechts en trokken hem in tegenovergestelde richting.
De helling werd steiler. Grover ging steeds sneller. Annabeth en ik moesten spurten om hem bij te houden. De wanden van de grot kwamen steeds dichter op ons af en het drong tot me door dat we een zijtunnel in waren gegaan. Geen zwart gras en bomen meer, alleen nog maar een rotsachtige bodem en het flauwe schijnsel van de stalactieten boven ons hoofd.
‘Grover!’ riep ik. Mijn stem echode door de ruimte. ‘Hou je ergens aan vast!’
‘Waaraan?’ riep hij terug.
Hij liet zijn handen door het steengruis slepen, maar er lag niets waarmee hij zichzelf kon afremmen.
Het werd steeds donkerder en kouder in de tunnel. De haartjes op mijn armen kwamen overeind. Het rook hier kwaadaardig. Het deed me denken aan dingen waarvan ik niets zou moeten weten: bloed op een eeuwenoud stenen altaar, de verdorven adem van een moordenaar.
Toen zag ik wat er voor ons lag en als aan de grond genageld bleef ik staan.
De tunnel verwijdde zich tot een immense, donkere grot en in het midden ervan bevond zich een kloof ter grootte van een compleet huizenblok.
Grover gleed recht op de rand af.
‘Schiet op, Percy!’ schreeuwde Annabeth en ze trok aan mijn pols.
‘Maar dat is...’
‘Ik weet het!’ riep ze. ‘De plek uit je droom die je hebt beschreven! Maar als we Grover niet te pakken krijgen valt hij erin.’ Ze had natuurlijk gelijk. Grovers hachelijke situatie deed me weer in beweging komen.
Hij schreeuwde en klauwde naar de grond, maar de gevleugelde schoenen trokken hem onherroepelijk naar de afgrond. Het zag er niet naar uit dat we hem op tijd te pakken zouden krijgen.
Hij werd gered door zijn hoeven.
De vliegende gympen hadden altijd al losgezeten, en uiteindelijk lukte het Grover een grote rots vast te grijpen waardoor de linkerschoen losschoot. Hij vloog ervandoor, recht de afgrond in. De rechterschoen trok hem nog steeds vooruit, maar niet meer zo snel. Het lukte Grover zijn vaart te remmen en de rots als een anker te gebruiken.
Hij was nog maar drie meter van de afgrond verwijderd toen we hem vastpakten en terug de helling op sleepten. De andere gevleugelde schoen wrong zich nu ook van Grovers voet, cirkelde kwaad om ons heen en schopte uit protest naar onze hoofden. Vervolgens verdween hij de afgrond in om zich bij zijn tweelingbroer te voegen.
Uitgeput stortten we neer op het gruis van obsidiaan. Mijn ledematen voelden aan als lood. Zelfs mijn rugzak leek zwaarder, alsof iemand er stenen in had gedaan.
Grover was behoorlijk toegetakeld. Zijn handen bloedden. Zijn pupillen waren spleetjes geworden, zoals bij geiten. Dat gebeurde altijd wanneer hij doodsbenauwd was.
‘Ik weet niet...’ hijgde hij. ‘Ik heb niets...’
‘Stil,’ zei ik. ‘Luister.’
Ik hoorde iets, een diep gefluister in de duisternis.
Na een paar seconden zei Annabeth: ‘Percy, is dit de plek die...’
‘Sst.’ Ik kwam overeind.
Het gefluister werd luider, een mompelende, kwaadaardige stem die van heel diep onder ons opklonk. Vanuit de afgrond.
Grover ging overeind zitten. ‘Wa-wat is dat voor een geluid?’
Annabeth hoorde het nu ook. Ik zag het aan haar ogen. ‘Tartarus. De ingang van Tartarus.’
Ik haalde Doemtij tevoorschijn.
Het zwaard groeide uit tot zijn volle lengte. Het brons glansde in de duisternis en de kwaadaardige stem leek weg te ebben, even maar. Toen hernam hij zijn gezang.
Ik kon de woorden bijna verstaan; oude, eeuwenoude woorden, nog ouder dan Grieks. Als...
‘Magie,’ zei ik.
‘We moeten maken dat we hier wegkomen,’ zei Annabeth.
Samen hielpen we Grover op zijn hoeven en zetten koers naar de uitgang van de tunnel. Mijn benen wilden niet snel genoeg. Mijn rugzak hing als lood aan mijn schouders. De stem achter ons klonk steeds luider en kwader. We zetten het op een rennen.
Het was geen moment te vroeg.
Een koude windvlaag trok ons naar achteren, alsof de hele afgrond inademde. Eén doodsbenauwd moment lang verloor ik de grond onder mijn voeten en gleed uit over het gruis. Als we iets dichter bij de rand waren geweest, zouden we omlaag zijn gezogen.
Struikelend renden we verder omhoog en uiteindelijk bereikten we de top van de tunnel, waar de grot zich verbreedde tot de Asphodelusweide. De wind stierf weg. Diep onder ons echode een kreet van razernij. Iets was niet blij dat we waren ontsnapt.
‘Wat wás dat?’ vroeg Grover hijgend, toen we in de relatieve veiligheid van een bosje zwarte populieren waren neergestort. ‘Een van Hades’ troeteldiertjes?’
Annabeth en ik keken elkaar aan. Ik zag dat ze ergens op zat te broeden, waarschijnlijk dezelfde gedachte als ze tijdens de taxirit naar LA had gehad, maar ze was te bang om die uit te spreken. Dat was genoeg om mij heel bang te maken.
Ik deed het dopje op mijn zwaard en stopte de pen weer in mijn zak. ‘Laten we verder gaan.’ Ik keek naar Grover. ‘Kun je lopen?’
Hij slikte. ‘Ja, tuurlijk. Ik heb die schoenen toch nooit echt geweldig gevonden.’
Hij probeerde dapper te klinken, maar hij beefde net zo hard als Annabeth en ik. Wat zich ook in die afgrond bevond, het was geen troeteldier geweest. Het was iets onuitsprekelijk ouds en machtigs geweest. Zelfs bij Echidna had ik niet dat gevoel gehad. Ik was bijna opgelucht dat ik die tunnel de rug kon toekeren om naar het paleis van Hades te gaan.
Bijna.
+++
Hoog in de duisternis cirkelden de furiën boven de borstweringen. De buitenmuren van de vesting glinsterden zwart en de metershoge bronzen poortdeuren stonden wijd open.
Eenmaal dichterbij gekomen zag ik dat de afbeeldingen die in de deuren waren gegraveerd doodstaferelen waren. Een aantal verwees naar de moderne tijd – een atoombom die boven een stad tot ontploffing kwam, een loopgraaf gevuld met soldaten met gasmaskers, uitgehongerde Afrikanen die met lege kommen in de rij stonden – maar ze zagen er stuk voor stuk uit alsof ze duizenden jaren geleden in het brons waren geëtst. Ik vroeg me af of ik naar voorspellingen keek die waren uitgekomen.
Binnen de muren bevond zich de vreemdste tuin die ik ooit had gezien. Veelkleurige paddenstoelen, giftige struiken en vreemde lichtgevende planten groeiden hier zonder enig zonlicht. De afwezigheid van bloemen werd goedgemaakt door kostbare edelstenen, stapels robijnen zo groot als mijn vuist, klompen ruwe diamant. Hier en daar stonden als bevroren feestgangers enkele van Medusa’s tuinbeelden; versteende kinderen, saters en centauren, allemaal met een weerzinwekkende grijns.
In het midden van de tuin lag een boomgaard met granaatappelbomen, waarvan de oranje bloemen als neonlampen in het donker oplichtten. ‘De tuin van Persephone,’ zei Annabeth. ‘Doorlopen.’
Ik snapte waarom ze wilde dat we voortmaakten. De doordringende geur van de granaatappelen was overweldigend. Ik voelde een plotseling verlangen mijn tanden erin te zetten, maar toen herinnerde ik me het verhaal van Persephone. Eén hapje van het Onderwereldse eten en we zouden hier nooit meer wegkomen. Ik trok Grover, die op het punt stond een grote, sappige vrucht te plukken, met me mee.
We gingen de trappen van het paleis op, liepen tussen zwarte pilaren door naar een zwartmarmeren zuilengang en betraden het huis van Hades. De ontvangsthal had een gepolijste bronzen vloer, die in het spiegelende toortslicht leek te kolken. Er was geen plafond, alleen maar het dak van de grot, ver boven ons. Ik nam aan dat ze zich hier nooit zorgen hoefden te maken over regen.
Alle doorgangen werden bewaakt door een skelet in militair uniform. Sommige bewakers droegen een Griekse wapenrusting, andere het uniform van de Britse roodrokken, weer andere een camouflagetenue met een haveloze Amerikaanse vlag op hun schouder. Ze droegen speren, musketten of M16’s. Geen van hen hield ons tegen, maar ze volgden ons wel met hun lege oogkassen terwijl we naar de grote deuren aan de andere kant van de hal liepen.
Er stonden twee skeletten van de Amerikaanse marine op wacht. Van boven de raketgranaatwerpers die ze tegen hun borst hielden keken ze ons grinnikend aan.
‘Ik heb zo de indruk,’ mompelde Grover, ‘dat er bij Hades wel aan de deur wordt gekocht.’
Mijn rugzak woog onderhand een ton. Ik begreep niet waarom. Ik wilde hem openmaken om te kijken of er toevallig een bowlingbal in terecht was gekomen, maar daar was het nu niet het moment voor.
‘Zo, jongens,’ zei ik. ‘Zouden we moeten... kloppen?’
Er woei een warme wind door de gang en de deuren zwaaiden open. De wachters deden een stap opzij.
‘Ik neem aan dat dat entrez betekent,’ zei Annabeth.
De ruimte voor ons zag er precies zo uit als in mijn droom, behalve dat er nu wel iemand op Hades’ troon zat.
Het was de derde god die ik tegenkwam, maar hij was de eerste die ik er echt als een god vond uitzien.
Om te beginnen was hij minstens drie meter lang. Hij droeg een zwartzijden gewaad en op zijn hoofd had hij een kroon van gevlochten goud. Zijn huid was wit als die van een albino, zijn haar schouderlang en gitzwart. Het was niet zo’n mannetjesputter als Ares, maar hij straalde macht uit. Zoals hij enigszins onderuitgezakt op zijn troon van mensenbotten zat, zag hij eruit als een panter: lenig, sierlijk en gevaarlijk.
Ik was er onmiddellijk van overtuigd dat hij de bevelen moest geven. Hij wist meer dan ik. Hij moest mijn meester zijn. Totdat ik mezelf streng tot de orde riep.
Hades’ uitstraling beïnvloedde mijn stemming, net zoals die van Ares had gedaan. De Heer der Doden deed me denken aan de afbeeldingen die ik van Adolf Hitler had gezien, of van Napoleon of de extremistische leiders die zelfmoordterroristen instrueerden. Hades had dezelfde indringende blik, hetzelfde biologerende, duivelse charisma.
‘Dapper van je om hier te komen, zoon van Poseidon,’ zei hij met zalvende stem. ‘Heel dapper, na wat je me hebt aangedaan. Misschien ook gewoon heel dwaas.’
Een gevoel van verdoving maakte zich meester van mijn gewrichten. Ik kwam in de verleiding te gaan liggen en een uiltje te knappen aan Hades’ voeten. Me daar op te krullen en nooit meer wakker te worden.
Ik verzette me ertegen en deed een stap naar voren. Ik wist wat ik moest zeggen. ‘Heer en oom, ik kom u om twee gunsten vragen.’
Hades trok een wenkbrauw op. Toen hij naar voren leunde in zijn troon, verschenen er schimmige gezichten in de plooien van zijn zwarte gewaad; gefolterde gezichten, alsof de stof was vervaardigd van de zielen die in het Veld van Penitentie gekluisterd zaten en probeerden te ontsnappen. Het ADHD-deel in me vroeg zich volkomen misplaatst af of de rest van zijn kleren op dezelfde manier was gemaakt. Wat voor iets vreselijks moest je in je leven hebben gedaan om tot Hades’ ondergoed te worden geweven?
‘Twee gunsten maar?’ zei Hades. ‘Arrogant joch. Alsof je niet al genoeg hebt genomen. Spreek. Het behaagt me je nog niet met de dood te treffen.’
Ik slikte moeizaam. Het verliep ongeveer zoals ik had gevreesd.
Ik wierp een blik op de lege troon naast die van Hades, een kleine troon in de vorm van een zwarte, met goud bewerkte bloem. Ik wilde dat koningin Persephone er was. Ik herinnerde me vaag uit de mythen dat ze haar echtgenoot tot bedaren kon brengen. Maar het was zomer. Persephone was nu natuurlijk in de wereld van het licht bij haar moeder Demeter, de godin van de landbouw. Die bezoekjes, en niet de schuine stand van de aarde, veroorzaakten de wisseling der seizoenen.
Annabeth schraapte haar keel. Haar vinger prikte in mijn rug.
‘Heer Hades,’ zei ik, ‘wat ik wilde zeggen... Er mag geen oorlog tussen de goden uitbreken. Dat zou een... slechte zaak zijn.’
‘Een heel slechte zaak,’ voegde Grover er behulpzaam aan toe.
‘Geef mij de meesterschicht van Zeus,’ zei ik. ‘Laat mij hem naar Olympus terugbrengen.’
Hades’ ogen begonnen vervaarlijk te schitteren. ‘Jij durft nog steeds de schijn op te houden, na wat je hebt gedaan?’
Ik keek over mijn schouder naar mijn vrienden. Ze zagen er even verward uit als ik.
‘Eh... oom,’ zei ik, ‘u zegt steeds: “na wat je hebt gedaan.” Maar wat heb ik precies gedaan?’
De troonzaal schudde zo hevig dat ze het boven onze hoofden in Los Angeles wel moesten voelen. Brokken puin vielen van het plafond van de grot omlaag. Deuren zwaaiden open en skeletkrijgers marcheerden de troonzaal in, honderden, uit elke periode en regio van de westerse beschaving. Ze stelden zich langs de muren op en blokkeerden de uitgangen.
‘Denk je dat ik oorlog wil, godenjong?’ bulderde Hades.
Ik wilde zeggen: nou, deze jongens zien er niet uit als vredesactivisten. Maar ik vermoedde dat dat een enigszins riskant antwoord was.
‘U bent de Heer der Doden,’ zei ik behoedzaam. ‘Door een oorlog zou uw rijk toch groter worden?’
‘Typisch iets wat mijn broer zou zeggen! Denk je dat ik nog meer klanten kan gebruiken? Heb je niet gezien dat Asphodelus uit zijn voegen barst?’
‘Eh...’
‘Heb je enig idee hoezeer mijn koninkrijk alleen al in de afgelopen eeuw is uitgedijd, hoeveel onderafdelingen ik heb moeten openen?’
Ik deed mijn mond open om te antwoorden, maar Hades was nu op dreef.
‘Nog meer beveiliging,’ jammerde hij. ‘Logistieke problemen bij het gerechtspaviljoen. Dubbele overuren voor de medewerkers. Ooit was ik een rijke god, Percy Jackson. Alle edele metalen onder de grond vallen onder mijn beheer. Maar die onkosten!’
‘Charon wil loonsverhoging,’ flapte ik eruit, want ik herinnerde me net mijn belofte. Meteen wilde ik dat ik mijn mond had gehouden.
‘Praat me niet van Charon!’ schreeuwde Hades. ‘Sinds hij die Italiaanse pakken heeft ontdekt is er geen land meer met hem te bezeilen! Overal problemen en ik moet ze allemaal persoonlijk komen oplossen. Alleen al de reistijd van het paleis naar de poort is om gek van te worden! En er blijven maar doden komen. Néé, godenjong. Ik hoef niet aan klanten te worden geholpen! Ik heb niet om deze oorlog gevraagd.’
‘Maar u hebt Zeus’ meesterschicht gestolen.’
‘Leugens!’ Nog meer gerommel. Hades stond op van zijn troon en torende zo hoog als een rugbydoelpaal boven ons uit. ‘Zeus mag zich dan door je vader in de luren laten leggen, maar ik ben niet zo stom. Ik doorzie zijn plan.’
‘Zijn plan?’
‘Jíj was de dief tijdens de winterzonnewende,’ zei hij. ‘Je vader dacht jouw bestaan geheim te kunnen houden. Hij stuurde jou naar de troonzaal in Olympus. Jij stal de meesterschicht én mijn helm. Als mijn furie je niet op Yancy Academy had ontdekt, waren we misschien niet te weten gekomen dat Poseidon van plan was een oorlog te ontketenen. Maar nu moest hij zijn kleine geheimpje wel onthullen. Jij zult worden ontmaskerd als Poseidons dief en ik krijg mijn helm terug!’
‘Maar...’ kwam Annabeth tussenbeide. Ik kon bijna horen dat haar hersenen op volle toeren draaiden. ‘Heer Hades, is uw helm der duisternis ook verdwenen?’
‘Hang maar niet de heilige onschuld uit, meisje. Jij en de sater hebben deze held geholpen. Jullie komen me ongetwijfeld in naam van Poseidon bedreigen, me een ultimatum stellen. Denkt Poseidon nou echt dat ik me door chantage aan zijn zijde schaar?’
‘Nee,’ zei ik. ‘Poseidon heeft niet... ik heb niet...’
‘Ik heb niets over de vermissing van de helm gezegd,’ sneerde Hades, ‘omdat ik niet de illusie had dat ook maar iemand in Olympus voor enige gerechtigheid zou zorgen, dat ook maar iemand me enige hulp zou bieden. Ik kan het me niet veroorloven dat bekend wordt dat mijn belangrijkste wapen om angst aan te jagen wordt vermist. Dus ben ik zelf naar je op zoek gegaan en toen duidelijk werd dat je met je dreigementen naar mij op weg was, heb ik je niet geprobeerd tegen te houden.’
‘U hebt niet geprobeerd ons tegen te houden? Maar...’
‘Geef me mijn helm nu terug of ik hef de dood op,’ zei Hades dreigend. ‘Dat is mijn tegenvoorstel. Ik zal de aarde openen en de doden de wereld in laten gaan. Ik zal jullie grondgebied in een nachtmerrie veranderen. En jij, Percy Jackson... mijn leger zal Hades verlaten onder aanvoering van jóúw skelet.’
De skeletsoldaten deden tegelijkertijd een stap naar voren en presenteerden hun wapens.
Op dat moment had ik doodsbang moeten zijn. Het vreemde was dat ik verontwaardigd was. Niets maakte me zo kwaad als beschuldigd te worden van iets wat ik niet had gedaan. Ik had het vaak genoeg meegemaakt.
‘U bent geen haar beter dan Zeus,’ zei ik. ‘U denkt dat ik u heb bestolen? Hebt u daarom de furiën achter me aan gestuurd?’
‘Natuurlijk,’ beaamde Hades.
‘En die andere monsters?’
Hades trok schamper zijn lip op. ‘Daar had ik niets mee te maken. Ik had geen snelle dood voor je in gedachten. Ik wilde je hier levend bezorgd krijgen, zodat je kennis kon maken met alle folteringen van het Veld van Penitentie. Waarom denk je dat ik je zo makkelijk mijn koninkrijk liet betreden?’
‘Makkelijk?’
‘Geef me mijn eigendom terug!’
‘Maar ik heb uw helm niet. Ik ben voor de meesterschicht gekomen.’
‘Die je al hebt!’ schreeuwde Hades. ‘Je had hem bij je, kleine dwaas, in de veronderstelling dat je me kon bedreigen!’
‘Dat is niet waar!’
‘Maak je rugzak open.’
Een vreselijk voorgevoel maakte zich van me meester. Het gewicht van mijn rugzak, als een bowlingbal. Zou het...
Ik gooide de rugzak van mijn schouder, ritste hem open en zag een zestig centimeter lange metalen cilinder, met twee puntige uiteinden, die gonsde van de energie.
‘Percy,’ zei Annabeth, ‘hoe...’
‘Ik... ik heb geen idee. Ik begrijp het niet.’
‘Jullie helden zijn allemaal hetzelfde,’ zei Hades. ‘Verblind door hoogmoed begaan jullie dwaasheden en denken dat je ongestraft wapens hierheen kunt meenemen. Ik heb niet om de meesterschicht van Zeus gevraagd, maar aangezien je hem toch bij je hebt, geef je hem nu aan mij. Daarmee heb ik ongetwijfeld een uitstekende onderhandelingspositie. En nu... mijn helm. Waar is hij?’
Ik was met stomheid geslagen. Ik had geen helm. Ik had geen flauw benul hoe de schicht in mijn rugzak terecht was gekomen. Ik zou graag geloven dat Hades een loopje met me nam. Hades was de slechterik geweest. Maar plotseling stond de wereld op zijn kop. Het drong tot me door dat ik was gebruikt. Zeus, Poseidon en Hades waren door iemand anders tegen elkaar opgezet. De meesterschicht had al in de rugzak gezeten en de rugzak had ik gekregen van...
‘Heer Hades, wacht,’ zei ik. ‘Het is een groot misverstand.’
‘Een misverstand?’ bulderde Hades.
De skeletten richtten hun wapens. Hoog boven onze hoofden klonk gefladder van leerachtige vleugels. De drie furiën doken omlaag en streken neer op de rugleuning van hun meesters troon. Degene met het gezicht van mevrouw Dodds grijnsde begerig naar me en liet haar zweep knallen.
‘Er is geen misverstand,’ zei Hades. ‘Ik weet waarom je bent gekomen, ik ken de werkelijke reden waarom je me de meesterschicht komt brengen. Je komt onderhandelen over háár.’
Hades liet een bal van gouden vuur aan zijn handpalm ontsnappen. Hij explodeerde op de treden voor me en daar stond mijn moeder, gevangen in een waterval van goud, precies als op het moment dat de Minotaurus haar wilde dooddrukken.
Mijn keel zat dichtgesnoerd. Ik strekte een hand naar haar uit, maar het licht was heet als een oplaaiend vuur.
‘Inderdaad,’ zei Hades zelfgenoegzaam. ‘Ik heb haar meegenomen. Ik wist, Percy Jackson, dat je uiteindelijk met mij zou komen onderhandelen. Geef me mijn helm terug en misschien laat ik haar dan gaan. Ze is namelijk niet dood. Nog niet. Maar als je me ontrieft, verandert dat.’
Ik dacht aan de parels in mijn broekzak. Misschien zouden ze me hier uit kunnen helpen. Als ik alleen maar mijn moeder kon bevrijden...
‘Ah, de parels,’ zei Hades en het bloed stolde in mijn aderen. ‘Ja, mijn broer en zijn kleine trucjes. Haal ze maar tevoorschijn, Percy Jackson.’
Tegen mijn wil verdween mijn hand in mijn broekzak en haalde de parels tevoorschijn.
‘Drie maar,’ zei Hades. ‘Het is zonde. Je weet toch wel dat elke parel maar één iemand beschermt? Probeer je moeder dan maar te redden, klein godenjong. En wie van je twee vrienden laat je hier voor de eeuwigheid bij mij achter? Toe dan. Kies. Of geef me de rugzak en aanvaard mijn voorwaarden.’
Ik keek naar Annabeth en Grover. Hun gezichten stonden vastberaden.
‘We zijn erin geluisd,’ zei ik. ‘In de val gelokt.’
‘Ja, maar waarom?’ vroeg Annabeth. ‘En de stem in de afgrond...’
‘Ik ben er nog niet uit,’ zei ik. ‘Maar ik ben van plan het te vragen.’
‘Neem een besluit, jongen!’ brulde Hades.
‘Percy.’ Grover legde een hand op mijn schouder. ‘Je mag hem de schicht niet geven.’
‘Ik weet het.’
‘Laat mij hier,’ zei hij. ‘Gebruik die derde parel voor je moeder.’
‘Nee!’
‘Ik ben een sater,’ zei Grover. ‘Wij hebben geen zielen zoals mensen. Hij kan me martelen totdat ik sterf, maar hij heeft me niet tot in de eeuwigheid. Ik reïncarneer gewoon als bloem of zo. Dat is de beste oplossing.’
‘Nee.’ Annabeth trok haar bronzen mes. ‘Jullie tweeën gaan door. Grover, jij moet Percy beschermen. Jij moet je zoekerslicentie zien te krijgen en je queeste naar Pan beginnen. Haal zijn moeder hier weg. Ik dek jullie. Ik zal strijdend ten onder gaan.’
‘Ik dacht het niet,’ zei Grover. ‘Ik blijf hier.’
‘Denk nou eens na, geitenjongen,’ zei Annabeth.
‘Hou op, jullie!’ Ik had het gevoel dat mijn hart in tweeën werd gereten. We hadden samen zo veel doorgemaakt. Ik herinnerde me hoe Grover in de beeldentuin zich als een bommenwerper op Medusa had gestort en hoe Annabeth ons van Cerberus had gered. We hadden de rit in Hephaistos’ Waterland overleefd, de Arch in St. Louis, het Lotus Casino. Duizenden kilometers lang had ik erover lopen piekeren dat ik door een vriend zou worden verraden, maar deze twee vrienden zouden dat nooit doen. Zij hadden me alleen maar gered, steeds weer, en nu wilden ze hun leven geven voor mijn moeder.
‘Ik weet wat we doen,’ zei ik. ‘Hier.’
Ik gaf hun elk een parel.
Annabeth zei: ‘Maar Percy...’
Ik draaide me om en keek mijn moeder aan. Ik wilde niets liever dan mezelf opofferen en de laatste parel voor haar gebruiken, maar ik wist wat ze zou zeggen. Ze zou het nooit toestaan. Ik moest de schicht terugbrengen naar Olympus en Zeus de waarheid vertellen. Ik moest voorkomen dat er oorlog uitbrak. Ze zou het me nooit vergeven als ik in plaats daarvan haar redde. Ik dacht aan de voorspelling die op Halfbloedheuvel was gedaan. Het leek wel een eeuwigheid geleden. Je zult niet kunnen redden wat er uiteindelijk het meest toe doet.
‘Het spijt me,’ zei ik tegen haar. ‘Ik kom terug. Hoe dan ook.’
De zelfgenoegzame uitdrukking verdween van Hades’ gezicht. ‘Godenjong...’ zei hij vragend.
‘Ik zal uw helm vinden, oom,’ liet ik hem weten. ‘Ik breng hem terug. Vergeet de loonsverhoging van Charon niet.’
‘Waag het niet me te tarten...’
‘En het kan geen kwaad om af en toe met Cerberus te spelen. Hij houdt van rode rubberballen.’
‘Percy Jackson, jij gaat niet...’
‘Nu!’ riep ik.
We smeten de parels op de grond. Eén angstig moment lang gebeurde er niets.
‘Vernietig ze!’ schreeuwde Hades.
Het leger van skeletten stormde naar voren, met geheven zwaarden en geweren in de aanslag. De furiën vielen aan, hun zwepen knetterend van het vuur.
Precies op het moment dat de skeletten het vuur openden, explodeerde de parel aan mijn voeten in een uitbarsting van groen licht en een vlaag frisse zeewind. Ik werd omhuld door een melkwitte ruimte, die langzaam van de grond kwam.
Annabeth en Grover bevonden zich vlak achter me. De speren en de kogels ketsten af tegen de paarlemoeren bellen, die steeds hoger de lucht in zweefden. Hades was zo uitzinnig van woede, dat ik er zeker van was dat LA geen rustige nacht tegemoet ging.
‘Kijk omhoog!’ riep Grover. ‘We vliegen te pletter!’
We vlogen inderdaad met volle snelheid op de stalactieten af. Ik zag al voor me dat onze bellen werden stukgeprikt en wij aan het spit werden geregen.
‘Hoe kun je deze dingen besturen?’ schreeuwde Annabeth.
‘Ik denk niet dat dat kan,’ schreeuwde ik terug.
We gilden toen de bellen tegen het plafond aan sloegen en... Duisternis.
Waren we dood?
Nee. Ik voelde nog steeds allerlei sensaties door mijn lichaam gaan. We stegen en gingen net zo makkelijk door de massieve rots heen als een luchtbel door het water. Dat was de kracht van de parels, realiseerde ik me: Wat de zee toebehoort zal altijd naar de zee terugkeren.
Een paar tellen lang zag ik niets door de gladde wanden van mijn bel, maar toen brak mijn parel door de zeebodem heen. De twee andere melkachtige bellen, Annabeth en Grover, volgden me op de voet terwijl we door het water omhoogschoten.
Met een knal braken we door het oppervlak heen, midden in de baai van Los Angeles, en stootten een surfer van zijn surfboard, die verontwaardigd vloekte.
Ik greep Grover beet en hees hem op een reddingsboei. Ik ving Annabeth op en sleepte haar er ook naartoe. Een nieuwsgierig geworden haai zwom in cirkels om ons heen, een grote witte van een meter of drie.
‘Wegwezen,’ zei ik.
De haai draaide zich om en schoot weg.
De surfer schreeuwde iets over slechte paddenstoelen en peddelde er als een haas vandoor.
Op de een of andere manier wist ik hoe laat het was: de vroege ochtend van 21 juni, de dag van de zomerzonnewende.
In de verte stond Los Angeles in brand. Overal rezen rookpluimen op uit de stad. Er was inderdaad een aardbeving geweest en dat was Hades’ schuld. De kans was groot dat hij ook al een leger doden achter me aan had gestuurd.
Maar op dit moment was de Onderwereld niet mijn grootste probleem.
Ik moest aan land zien te komen. Ik moest Zeus’ bliksemschicht naar Olympus terugbrengen. Maar bovenal moest ik een hartig woordje spreken met de god die me erin had geluisd.
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 In gevecht met mijn horkerige familielid
We werden opgepikt door de kustwacht, maar ze hadden het te druk om ons lang aan boord te houden of zich überhaupt af te vragen hoe drie kinderen in straatkleren midden in de baai verzeild waren geraakt. Er had een ramp plaatsgevonden. Op hun radio’s kwam de ene na de andere alarmmelding binnen.
Ze zetten ons af op de pier van Santa Monica met handdoeken rond onze schouders en flesjes water met de tekst IK BEN EEN JONGE KUSTWACHT! en stoven ervandoor om nog meer mensen te redden.
Onze kleren waren doorweekt, zelfs de mijne. Toen de kustwacht verscheen had ik in stilte gesmeekt dat mijn kleren niet kurkdroog zouden zijn wanneer ze ons uit het water visten, want dat zou enige vragen hebben doen rijzen. Ik had mezelf er dus toe gezet doorweekt te worden. En inderdaad: mijn gebruikelijke magische waterdichtheid had me verlaten. Ik had ook geen schoenen meer, want die had ik aan Grover gegeven. De kustwacht kon zich beter afvragen waarom een van ons blootsvoets was, dan waarom een van ons hoeven had.
Eenmaal aan land strompelden we langs het strand, terwijl we de stad tegen de achtergrond van een prachtige zonsopgang zagen branden. Ik had het gevoel dat ik zojuist van de doden was teruggekeerd, wat ook zo was. Mijn rugzak was zwaar door de meesterschicht van Zeus. Mijn hart was nog zwaarder door de herinnering aan mijn moeder.
‘Niet te geloven,’ zei Annabeth. ‘Zijn we helemaal daarheen gegaan...’
‘We zijn erin geluisd,’ zei ik. ‘Op een manier die Athena waardig is.’
‘Hé,’ zei ze waarschuwend.
‘Je snapt toch wel wat er is gebeurd?’
Ze sloeg haar ogen neer en haar kwaadheid verdween. ‘Ja. Ik snap het.’
‘Nou, ik niet!’ riep Grover klagend uit. ‘Zou iemand zo...’
‘Percy,’ zei Annabeth. ‘Het spijt me van je moeder. Het spijt me heel erg...’
Ik deed alsof ik haar niet hoorde. Als ik over mijn moeder ging praten, zou ik als een klein kind in huilen uitbarsten.
‘De voorspelling klopte,’ zei ik. ‘“Je zult naar het westen gaan en de afvallige god ontmoeten.” Maar het was Hades niet. Hades wilde geen oorlog tussen de Grote Drie. Iemand anders heeft de troonzaal weten binnen te dringen, heeft Zeus’ meesterschicht gestolen, én Hades’ helm, en heeft mij de schuld in de schoenen geschoven omdat ik Poseidons zoon ben. Beide partijen zullen Poseidon van de diefstal beschuldigen. Vandaag bij zonsondergang zal er een driezijdige oorlog zijn uitgebroken. En dat allemaal door mijn toedoen.’
Grover schudde verbijsterd zijn hoofd. ‘Maar wie is er zo doortrapt? Wie zou er zo graag oorlog willen?’
Ik keek naar het strand voor ons en bleef als aan de grond genageld staan. ‘Goh, laat me eens denken.’
Daar, in zijn lange zwartleren jas, met zijn zonnebril voor zijn ogen en een aluminium honkbalknuppel over zijn schouder, stond hij ons op te wachten. Zijn motor stond naast hem te dreunen en de koplamp kleurde het zand rood.
‘Hé, broekie!’ zei Ares. Hij leek oprecht blij me te zien. ‘Je had dood moeten zijn.’
‘U hebt me erin geluisd,’ zei ik. ‘U hebt de helm en de meesterschicht gestolen.’
Ares grinnikte. ‘Nou ja, niet persoonlijk. Goden die elkaars machtssymbolen stelen, dat is een groot taboe. Maar jij bent niet de enige held op de wereld die je om een boodschap kunt sturen.’
‘Wie hebt u gebruikt? Clarisse? Ze was tijdens de winterzonnewende in Olympus.’
De gedachte leek hem te amuseren. ‘Dat doet er niet toe. Waar het om gaat, ventje, is dat jij het uitbreken van de oorlog in de weg zit. Jij moet namelijk in de Onderwereld sterven, want dan zal die ouwe Mosselkop kwaad worden op Hades omdat die jou heeft gedood. En aangezien Lijkenpikker Zeus’ meesterschicht heeft, zal Zeus weer kwaad zijn op hem. En Hades is nog steeds op zoek naar...’
Hij haalde een skimuts tevoorschijn – het soort dat bankrovers dragen – en legde hem op het stuur van zijn motor. Onmiddellijk veranderde de muts in een rijk bewerkte bronzen oorlogshelm.
Grover hapte naar adem. ‘De helm der duisternis.’
‘Precies,’ zei Ares. ‘Waar was ik gebleven? O ja, Hades is dan zowel kwaad op Zeus als Poseidon, want hij weet niet wie zijn helm heeft gestolen. Binnen de kortste keren zitten we midden in een lekkere driedubbele knokpartij.’
‘Maar ze zijn familie van u!’ protesteerde Annabeth.
Ares haalde zijn schouders op. ‘Dat zijn altijd de beste oorlogen. De bloederigste. Niets mooiers dan je familie te zien vechten, zeg ik altijd maar.’
‘U hebt me in Denver de rugzak gegeven,’ zei ik. ‘De meesterschicht heeft er al die tijd in gezeten.’
‘Ja en nee,’ zei Ares. ‘Het is waarschijnlijk te ingewikkeld voor je kleine, sterfelijke hersentjes om het te vatten, maar de rugzak is de schede van de meesterschicht, maar dan een beetje aangepast qua vorm. De schicht is ermee verbonden, net zoals dat zwaard van jou, knul. Dat keert toch ook altijd terug in je zak?’
Ik had geen idee hoe Ares dat wist, maar ik nam aan dat het de taak van een oorlogsgod was om alles van wapens te weten.
‘Hoe dan ook,’ vervolgde Ares. ‘Ik heb een beetje met de magie geknoeid, zodat de schicht pas in de schede zou terugkeren wanneer jij de Onderwereld had bereikt. Zodra je in de buurt kwam van Hades... Bingo. Als je onderweg was gestorven, geen nood. Dan had ik nog steeds het wapen gehad.’
‘Maar waarom hebt u de meesterschicht niet gewoon zelf gehouden?’ vroeg ik. ‘Waarom wilde u dat Hades hem kreeg?’
Er ging een trilling door zijn kaak. Even leek het alsof hij naar een stem in zijn hoofd luisterde. ‘Waarom ik hem niet... ja... met dat soort vuurwerk...’
De betovering hield een seconde aan... twee seconden...
Ik wisselde zenuwachtig een blik met Annabeth.
Ares’ gezicht lichtte op. ‘Dat was me te veel gedoe. Het was makkelijker om jou op heterdaad te laten betrappen, met het ding in je handen.’
‘U liegt,’ zei ik. ‘Geef het maar toe, het was niet uw idee om de schicht naar de Onderwereld te brengen.’
‘Natuurlijk wel!’ Er kringelde rook van zijn zonnebril omhoog, alsof die elk ogenblik vlam kon vatten.
‘U hebt niet de opdracht gegeven tot die diefstal,’ gokte ik. ‘Iemand anders heeft een held gestuurd om de twee voorwerpen te laten stelen. Zeus stuurde u achter de dief aan en u hebt hem gepakt, maar u hebt hem niet aan Zeus uitgeleverd. Om de een of andere reden hebt u hem laten gaan. U hebt de voorwerpen gehouden, totdat er een tweede held langskwam die de opdracht kon afmaken. U gehoorzaamt dat ding in de afgrond.’
‘Ik ben de god van de oorlog! Ik neem van niemand orders aan! Ik heb geen dromen!’
Ik aarzelde. ‘Wie heeft er iets over dromen gezegd?’
Ares zag er geagiteerd uit, maar hij probeerde het te verhullen met een spottende grijns.
‘Laten we ons beperken tot het huidige probleem, broekie. Jij leeft nog. Ik kan niet toestaan dat jij die schicht naar Olympus brengt. Het zou zomaar kunnen dat die stijfkoppige idioten naar je luisteren. Ik zal je dus moeten doden. Het is niet persoonlijk bedoeld.’
Hij knipte met zijn vingers. Het zand aan zijn voeten explodeerde en er schoot een wild zwijn omhoog, nog groter en dreigender dan het zwijn waarvan de kop in Kamp Halfbloed boven de deur van gebouw Zeven hing.
Het beest schraapte met zijn voorpoten door het zand en keek me met zijn kleine oogjes woest aan, terwijl hij zijn vlijmscherpe slagtanden liet zakken, klaar om op Ares’ commando aan te vallen.
Ik stapte het water in. ‘Vecht zelf met me, Ares.’
Hij lachte, maar zijn lach klonk scherp... ongemakkelijk. ‘Eén ding kun jij heel goed, knul, en dat is op de vlucht slaan. Je bent gevlucht voor de Chimaera, je bent gevlucht voor de Onderwereld... Je hebt het gewoon niet in je.’
‘Bang?’
‘Niet in je wildste jongensdromen,’ zei Ares, maar zijn zonnebril begon door de hitte van zijn ogen te smelten. ‘Geen directe bemoeienis. Sorry, knul. Je bent niet van mijn niveau.’
‘Percy, rennen!’ riep Annabeth.
Het enorme zwijn viel aan.
Maar ik had mijn buik vol van wegrennen voor monsters. Of voor Hades, of Ares, of wie dan ook.
Terwijl het zwijn op me af stoof, haalde ik het dopje van mijn pen en deed een stap opzij. Doemtij verscheen in mijn hand. Ik stootte het zwaard omhoog. De afgehouwen rechterslagtand van het zwijn viel aan mijn voeten neer, terwijl het verdwaasde dier de zee in ga-loppeerde.
‘Golf!’ schreeuwde ik.
Onmiddellijk dook er vanuit het niets een golf op, die over het zwijn heen spoelde en het als een deken omwikkelde. Het beest stootte één doodsbenauwde kreet uit. Toen was het verdwenen, door de zee verzwolgen.
Ik draaide me om naar Ares. ‘Ga je nu met me vechten, of ga je je weer verschuilen achter een van je knuffelbiggen?’
Ares’ gezicht was nu paars van woede. ‘Kijk uit, knul, of ik verander je in een...’
‘Een kakkerlak,’ onderbrak ik hem. ‘Of een lintworm. Ja hoor, vast. Alles om je goddelijke huid te redden, nietwaar?’
Er dansten vlammetjes langs de rand van zijn zonnebril. ‘Man, je vraagt er echt om dat ik een vetvlek van je maak.’
‘Als ik verlies mag je van me maken wat je maar wilt. Mag je de schicht hebben. Als ik win, zijn de helm en de schicht van mij en moet jij maken dat je wegkomt.’
Ares keek me spottend aan.
Met een zwaai haalde hij de honkbalknuppel van zijn schouder. ‘Hoe wil je verpletterd worden: klassiek of modern?’
Ik liet hem mijn zwaard zien.
‘Prima, dode jongen,’ zei hij. ‘Klassiek dus.’ De honkbalknuppel veranderde in een levensgroot tweehandig zwaard. Het gevest was een grote, zilveren schedel met een robijn in zijn mond.
‘Percy,’ zei Annabeth. ‘Niet doen. Hij is een god.’
‘Hij is een lafbek,’ zei ik tegen haar.
Ze slikte hoorbaar. ‘Doe dan in ieder geval deze om. Hij brengt geluk.’
Ze maakte haar ketting los, met de kralen die ze in de loop van haar vijf kampjaren had verzameld en de ring van haar vader, en deed hem om mijn nek.
‘Verzoening,’ zei ze. ‘Athena en Poseidon samen.’
Mijn gezicht gloeide, maar het lukte me te glimlachen. ‘Dank je.’
‘En neem deze,’ zei Grover. Hij overhandigde me een geplet blikje, dat hij waarschijnlijk al duizend kilometer in zijn zak had bewaard. ‘De saters staan achter je.’
‘Grover... ik weet niet wat ik moet zeggen.’
Hij klopte me op mijn schouder. Ik stopte het blikje in mijn achterzak.
‘Zijn jullie klaar met afscheidnemen?’ Ares kwam op me af. De panden van zijn zwartleren jas bolden achter hem op en zijn zwaard glinsterde als vuur in het licht van de zonsopgang. ‘Ik doe al een eeuwigheid niets anders dan vechten, knul. Mijn kracht is onbeperkt en ik kan niet sterven. Wat heb jij te bieden?’
Een kleiner ego, dacht ik, maar ik hield mijn mond. Ik bleef met mijn voeten in de branding en liep iets naar achter zodat het water tot mijn enkels kwam. Ik dacht terug aan wat Annabeth in het restaurant bij Denver had gezegd, een eeuwigheid geleden: Ares heeft kracht, maar dat is dan ook het enige. Zelfs kracht moet soms buigen voor wijsheid.
Hij deed een uitval naar mijn hoofd, maar dat was al verdwenen.
Mijn lichaam dacht voor me. Het water leek me de lucht in te gooien en ik schoot over hem heen. Terwijl ik neerkwam stootte ik, maar Ares was minstens zo snel. Hij draaide zich om en de stoot die hem recht in zijn ruggengraat had moeten treffen ketste af op het gevest van zijn zwaard.
Hij grinnikte. ‘Niet slecht, niet slecht.’
Opnieuw haalde hij uit en ik werd gedwongen op het droge te springen. Ik probeerde opzij te stappen, terug het water in, maar Ares leek me door te hebben. Hij was me te slim af en zette me zo onder druk dat ik al mijn aandacht nodig had om niet in stukjes gehakt te worden. Ik raakte steeds verder bij de branding vandaan. Ik kon geen opening vinden om aan te vallen. Het bereik van zijn zwaard was een meter meer dan dat van Doemtij.
Kruip dichterbij, had Luuk me ooit gezegd tijdens een zwaardvechtles. Als je degene bent met het kortste zwaard, kruip dan dichterbij.
Ik deed een stap naar voren en stootte, maar Ares had daarop gewacht. Hij sloeg mijn zwaard uit mijn handen en gaf me een trap tegen mijn borst. Ik vloog door de lucht en kwam zo’n vijftien, misschien twintig meter verderop neer. Als ik niet in het zachte duinzand terecht was gekomen, had ik mijn rug gebroken.
‘Percy!’ schreeuwde Annabeth. ‘Politie!’
Ik zag dubbel. Het was alsof mijn borst met een stormram was bewerkt, maar het lukte me overeind te komen.
Uit angst dat hij me zou doorklieven durfde ik mijn ogen niet van Ares af te wenden, maar vanuit mijn ooghoek zag ik rode lichten knipperen op de boulevard. Ik hoorde portieren dichtslaan.
‘Daar, agent!’ schreeuwde iemand. ‘Ziet u wel?’
De barse stem van een agent: ‘Dat lijkt die jongen van tv wel... krijg nou...’
‘Die knul is gewapend,’ zei een andere agent. ‘Vraag om versterking.’
Ik rolde opzij en Ares’ zwaard kwam neer in het zand.
Ik rende naar mijn zwaard, griste het van het strand en haalde uit naar Ares’ gezicht, maar ook deze keer weerde hij me af.
Ares leek telkens precies te weten wat mijn volgende zet zou zijn.
Ik liep achteruit naar de branding en dwong hem me te volgen.
‘Geef het maar toe, knul,’ zei Ares. ‘Je maakt geen schijn van kans. Ik speel gewoon met je.’
Mijn zintuigen maakten overuren. Ik begreep nu wat Annabeth had bedoeld toen ze zei dat je ADHD op het slagveld van levensbelang was. Ik was klaarwakker en registreerde de kleinste details.
Ik zag wanneer Ares zijn spieren spande. Ik wist op welke manier hij zou toeslaan. Tegelijkertijd was ik me bewust van Annabeth en Grover, tien meter links van me. Ik zag dat er een tweede politieauto stopte met loeiende sirene. De mensen die vanwege de aardbeving op straat hadden rondgelopen begonnen samen te drommen. In de menigte meende ik hier en daar de vreemde, dravende pas te bespeuren van vermomde saters. Ook zag ik schimmige gestalten van geesten, alsof de doden uit de Onderwereld waren opgestegen om de strijd te aanschouwen. Ik hoorde het geflapper van leerachtige vleugels die ergens boven mijn hoofd cirkelden.
Nog meer sirenes.
Ik ging dieper het water in, maar Ares was snel. De punt van zijn zwaard scheurde mijn mouw open en schampte mijn onderarm.
De stem van een van de agenten klonk door een megafoon. ‘Laat jullie geweren vallen! Leg ze neer. Nu!’
Geweren?
Ik keek naar Ares’ wapen en het leek te flakkeren: het ene moment zag het eruit als een geweer, het volgende als een tweehandig zwaard. Ik wist niet wat die mensen in mijn handen zagen, maar ik was er redelijk van overtuigd dat ik er niet veel sympathie mee oogstte.
Ares draaide zich om en keek dreigend naar de toeschouwers, waardoor ik even op adem kon komen. Er stonden nu vijf politieauto’s, waar een hele rij agenten met geheven pistolen achter was weggekropen.
‘Dit is iets persoonlijks,’ bulderde Ares. ‘Maak dat je wegkomt!’
Hij maakte een gebaar met zijn hand en er rolde een muur van rode vlammen op de politieauto’s af. De agenten hadden nauwelijks dekking kunnen zoeken of hun auto’s ontploften. De menigte achter hen stoof gillend uiteen.
Ares lachte bulderend. ‘En dan nu, kleine held, ga ik je aan het spit rijgen.’
Hij viel uit. Ik ontweek zijn zwaard. Ik kon voldoende dichtbij komen om te stoten en probeerde hem met een schijnbeweging te misleiden, maar mijn slag werd afgeweerd. De golven sloegen nu tegen mijn rug aan. Ares stond tot aan zijn dijen in het water en waadde achter me aan.
Ik voelde het ritme van de zee, hoe de golven met de opkomende vloed groter werden, en plotseling kreeg ik een idee. Kleine golfjes, dacht ik. Het water achter me leek zich terug te trekken. Ik hield het getij op wilskracht tegen, maar de spanning bouwde zich op, als koolzuur onder een kurk.
Ares kwam dichterbij en hij grinnikte zelfverzekerd. Ik liet mijn zwaard zakken alsof ik te uitgeput was om nog te vechten. Wacht, liet ik de zee weten. De druk was nu zo groot dat ik bijna van de bodem werd getild. Ares hief zijn zwaard en ik liet het water vrij. Ik sprong omhoog en schoot op de kam van een golf over Ares heen.
Een twee meter hoge muur van water raakte hem recht in zijn gezicht en vloekend en tierend probeerde hij het zeewier uit te spugen. Ik kwam met een plons achter hem neer en deed een schijnaanval naar zijn hoofd, zoals ik eerder had gedaan. Hij draaide zich snel om, op tijd om zijn zwaard te heffen, maar deze keer was hij gedesoriënteerd en liet hij zich misleiden. Ik veranderde van richting, dook opzij en stootte Doemtij omlaag het water in, recht door de hiel van de god.
Vergeleken met het gebrul dat Ares aanhief, was Hades’ aardbeving kinderspel geweest. De zee werd weggeblazen en om de god heen ontstond een vijftien meter wijde kring van nat zand.
Uit een snee in de laars van de oorlogsgod vloeide ichor, het gouden bloed van de goden. De uitdrukking op het gezicht van de god was meer dan alleen haat. Het was pijn, shock, diep ongeloof dat hij verwond was.
Hinkend en Oudgriekse verwensingen prevelend kwam hij op me af.
Iets deed hem stilhouden.
Het was alsof er een wolk voor de zon schoof, maar dan veel erger. Het licht werd zwakker. Alle geluiden en kleuren vervaagden. Er daalde een koude, zware aanwezigheid neer over het strand, die de tijd vertraagde, de temperatuur tot het vriespunt liet dalen en mij het gevoel gaf dat het leven hopeloos was, en vechten zinloos.
De duisternis trok weer op.
Ares leek verbijsterd.
Achter ons brandden de politieauto’s. De toeschouwers waren gevlucht. Annabeth en Grover stonden op het strand, in shock, en keken toe hoe de golven de kring nat zand weer binnenstroomden en het glinsterende gouden ichor in het water oploste.
Ares liet zijn zwaard zakken.
‘Je hebt zojuist een vijand gemaakt, godenjong,’ liet hij me weten. ‘Je hebt je lot bezegeld. Elke keer dat jij je zwaard in het gevecht heft, elke keer dat je op de overwinning hoopt, zul je mijn vloek op je voelen rusten. Hoed je, Percy Jackson. Hoed je.’
Zijn lichaam begon te gloeien.
‘Percy!’ schreeuwde Annabeth. ‘Niet kijken!’
Net voordat de god Ares zijn ware onsterfelijke gedaante onthulde, wendde ik mijn blik af. Op de een of andere manier wist ik dat ik anders tot as zou vergaan.
Het licht doofde uit.
Ik keek weer. Ares was verdwenen. In de golven lag Hades’ bronzen helm der duisternis. Ik pakte hem op en liep naar mijn vrienden.
Voordat ik bij hen was gekomen, hoorde ik het geluid van leerachtige vleugels. Drie boosaardig kijkende grootmoeders met kanten mutsjes en vurige zwepen zeilden omlaag en landden voor me in het zand.
De middelste furie, degene die mevrouw Dodds was geweest, kwam naar voren. Haar scherpe tanden waren ontbloot, maar deze keer zag ze er niet angstaanjagend uit. Ze leek eerder teleurgesteld, alsof ze van plan was geweest mij die avond op te peuzelen, maar zich had bedacht omdat ik haar wel eens indigestie zou kunnen bezorgen.
‘We hebben alles gezien,’ siste ze. ‘Dus... jij was het echt niet?’
Ik wierp haar de helm toe, die ze verrast opving.
‘Breng die maar terug naar heer Hades,’ zei ik. ‘Vertel hem de waarheid. Zeg dat hij de oorlog moet afblazen.’
Ze aarzelde en ging toen met haar gevorkte tong langs haar groene, leerachtige lippen. ‘Het ga je goed, Percy Jackson. Word een echte held. Want als je dat niet doet en ik je ooit weer in mijn klauwen krijg...’
Kakelend verkneukelde ze zich bij de gedachte. Toen stegen zij en haar zusters op hun vleermuisvleugels op, fladderden de met rook doortrokken lucht in en verdwenen.
Ik voegde me bij Annabeth en Grover, die me verwonderd aankeken.
‘Percy...’ zei Grover. ‘Wat was dát...’
‘... om je dood te schrikken,’ zei Annabeth.
‘... cool!’ corrigeerde Grover haar.
Ik voelde me niet doodgeschrokken. Ik voelde me zeker niet cool. Ik was moe en gemangeld en helemaal op.
‘Hebben jullie het ook gevoeld... wat het ook geweest mag zijn?’ vroeg ik.
Ze knikten ongemakkelijk.
‘Het waren vast de furiën hoog in de lucht,’ zei Grover.
Maar ik was er niet zo zeker van. Iets had Ares ervan weerhouden me te doden en iets wat daartoe in staat was, was veel machtiger dan de furiën.
Ik keek Annabeth aan en we wisselden een blik van verstandhouding. Ik wist nu wat zich in de afgrond bevond, wat vanaf de ingang van Tartarus had gesproken.
Grover overhandigde me mijn rugzak en ik keek erin. De meesterschicht was er nog. Dat zo’n klein voorwerp bijna de Derde Wereldoorlog had veroorzaakt.
‘We moeten terug naar New York,’ zei ik. ‘Vanavond nog.’
‘Dat is onmogelijk,’ wierp Annabeth tegen, ‘tenzij we...’
‘Vliegen,’ beaamde ik.
Ze staarde me aan. ‘Vliegen, zoals in een vliegtuig, waarvan ze gezegd hebben dat je dat nooit mag doen omdat Zeus je dan vast laat neerstorten, en dan ook nog eens in het bezit van een wapen waarvan de vernietigende kracht groter is dan van een atoombom?’
‘Ja,’ zei ik, ‘dat is het wel zo’n beetje. Kom mee.’
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 Ik vereffen mijn rekening
Het is grappig hoe mensen de dingen zo kunnen waarnemen dat ze feilloos in hun visie van de werkelijkheid passen. Chiron had me dat al lang geleden verteld. Zoals gewoonlijk waardeerde ik zijn wijsheid pas veel later.
Volgens het nieuws was de explosie op het strand van Santa Monica het werk geweest van een gestoorde kidnapper die op een politieauto had geschoten. Hij had per ongeluk een gasleiding geraakt die door de aardbeving was gescheurd.
De gestoorde kidnapper (bij sommigen bekend onder de naam Ares) was ook degene die mij en twee andere jongeren in New York had ontvoerd en in een tiendaagse odyssee van verschrikkingen naar de andere kant van het land had gebracht.
De arme Percy Jackson was bij nader inzien geen misdadiger. De commotie in die Greyhoundbus in New Jersey was ontstaan toen hij aan zijn kidnapper had willen ontsnappen (en achteraf konden de getuigen zelfs zweren dat ze in de bus een man met een leren jas hadden gezien, ‘Dat ik daar niet eerder aan heb gedacht!’) De gestoorde man had de explosie in de Arch in St. Louis veroorzaakt. Dat had een kind trouwens nooit kunnen doen. Een bezorgde serveerster in Denver had gezien dat de man zijn slachtoffers voor haar restaurant bedreigde, een vriend een foto laten maken en de politie gebeld. Ten slotte had de dappere Percy Jackson (ik begon de jongen te mogen) in Los Angeles het geweer van zijn kidnapper ontfutseld en was op het strand een vuurgevecht met hem aangegaan. De politie was net op tijd gekomen. Maar bij de spectaculaire explosie waren vijf politieauto’s verwoest en de kidnapper was ontkomen. Er waren geen slachtoffers. Percy Jackson en zijn twee vrienden zaten veilig en wel op het politiebureau.
De journalisten legden ons het hele verhaal in de mond. We hoefden alleen maar te knikken en verdrietig en uitgeput te kijken (dat laatste was niet zo moeilijk) en ons voor de camera’s te gedragen als geterroriseerde kinderen.
‘Het enige wat ik wil,’ zei ik met verstikte stem, ‘is terug naar mijn dierbare stiefvader. Elke keer dat ik hem op televisie zag, en hij me een crimineel stuk tuig noemde... ik weet niet hoe, maar ik wíst gewoon... dat alles goed zou komen. En ik weet zeker dat hij alle bewoners van deze prachtige stad Los Angeles wil belonen met een gratis apparaat uit zijn winkel. Dit is het telefoonnummer.’ De politie en de journalisten waren zo geroerd, dat ze een inzameling hielden voor drie vliegtickets voor de eerste de beste vlucht naar New York.
Ik wist dat we geen andere keus hadden. Ik hoopte dat Zeus rekening wilde houden met de omstandigheden en me even met rust liet. Slechts met grote moeite wist ik mezelf te dwingen aan boord te gaan.
Het opstijgen was een nachtmerrie. Elk beetje turbulentie joeg me meer angst aan dan een Grieks monster. Ik liet de armleuningen pas los toen we veilig op La Guardia waren geland. Verslaggevers van de plaatselijke kranten stonden ons in de hal op te wachten, maar we wisten ze te ontlopen dankzij Annabeth, die met haar onzichtbaarheidspet op haar hoofd ‘Daar zijn ze, bij het softijs, kom mee!’ had geroepen en zich vervolgens bij de bagageband bij ons had gevoegd.
Bij de taxistandplaats splitsten we op. Ik zei tegen Annabeth en Grover dat ze terug moesten naar Halfbloedheuvel om Chiron te vertellen wat er was gebeurd. Ze protesteerden en na alles wat we hadden meegemaakt viel het afscheid me zwaar, maar ik wist dat ik dit laatste deel van mijn queeste in mijn eentje moest doen. Stel dat het fout ging, dat de goden me niet geloofden... dan wilde ik dat Annabeth en Grover in leven bleven om Chiron de waarheid te vertellen.
Ik sprong een taxi in en ging op weg naar Manhattan.
+++
Een half uur later liep ik de lobby van het Empire State Building in.
Ik moet er als een dakloze hebben uitgezien, met mijn kapotte kleren en gehavende gezicht. Ik had meer dan een etmaal niet geslapen.
Ik liep naar de bewaker achter de balie en zei: ‘Zeshonderdste verdieping.’
Hij was een kolossaal boek aan het lezen met op de voorkant de afbeelding van een tovenaar. Ik wist niet veel van fantasy, maar het moet een goed boek geweest zijn, want het duurde even voordat hij opkeek. ‘Die hebben we hier niet, ventje.’
‘Ik wil op audiëntie bij Zeus.’
Hij schonk me een afwezig glimlachje. ‘Wat zei je? Pardon?’
‘Je hebt me gehoord.’
Ik wilde net concluderen dat deze man een gewone sterveling was en ik me beter uit de voeten kon maken voordat ze me in een dwangbuis zouden hijsen, toen hij zei: ‘Geen afspraak, geen audiëntie, ventje. Niemand kan onaangekondigd naar heer Zeus.’
‘Ik denk dat hij voor mij wel een uitzondering wil maken.’ Ik deed mijn rugzak af en ritste hem open.
De bewaker keek naar de metalen cilinder en het duurde even voordat hij doorhad wat het was. Toen werd hij bleek. ‘Dat is toch niet...’
‘Jawel,’ verzekerde ik hem. ‘Wil je dat ik hem eruit haal en...’
‘Nee! Nee!’ Hij krabbelde overeind uit zijn stoel, ging driftig op zoek naar een keycard en overhandigde die toen aan mij. ‘Doe die in de gleuf. Zorg dat er niemand anders in de lift staat.’
Ik deed wat hij had gezegd. Zodra de liftdeuren zich sloten, stopte ik de keycard in de gleuf. De kaart werd opgeslokt en op het toetsenpaneel verscheen een nieuwe knop, een rode waar 600 op stond.
Ik drukte op de knop en wachtte.
Er klonk muzak. ‘Raindrops keep falling on my head...’
Eindelijk ging er een belletje. De deuren gleden open. Ik stapte de lift uit en kreeg bijna een rolberoerte.
Ik stond op een smalle stenen loopbrug hoog in de lucht. Onder me lag Manhattan, even ver in de diepte als vanuit een vliegtuig. Voor me uit liepen witmarmeren treden over de rug van een wolk omhoog, de hemel in. Mijn ogen volgden de treden tot aan het eind, naar het schouwspel dat mijn hersenen weigerden te geloven.
Kijk nog eens goed, zeiden mijn hersenen.
We kíjken goed, hielden mijn ogen vol. Het is er echt.
Uit de wolken rees de onthoofde, met sneeuw bedekte top van een berg op. Er zaten tientallen paleizen tegen de berghellingen geplakt – een stad van luxe landhuizen – allemaal met zuilengangen met witte pilaren, vergulde terrassen en bronzen barbecues waarin houtskool gloeide. Wegen kronkelden als waanzinnige slierten omhoog naar de top, waar het grootste paleis van allemaal fonkelend afstak tegen de sneeuw. Er waren tuinen waarin de bloeiende olijfbomen en rozenstruiken gevaarlijk op de steile hellingen balanceerden. Ik zag een markt met gekleurde tenten, een stenen amfitheater op de ene kant van de berg, een hippodroom en een colosseum op de andere. Het was een oude Griekse stad, met als enige verschil dat het geen ruïne was. De stad was nieuw, schoon en kleurrijk. Zo moest Athene er vijfentwintighonderd jaar geleden hebben uitgezien.
Die stad kan daar niet liggen, zei ik tegen mezelf. Een bergtop die als een miljarden tonnen zware asteroïde boven New York zweefde? Hoe kon zoiets boven het Empire State Building hangen, in het volle zicht van miljoenen mensen, en niemand die het zag?
Maar daar hing hij. En hier stond ik.
Ik legde de weg door Olympus als in trance af. Ik kwam langs een stel giechelende bosnimfen die vanuit hun tuin olijven naar me gooiden. Op de markt boden handelaren me ambrozijn op een stokje aan, een nieuw schild en een echte replica van glitterstof van het Gulden Vlies, ‘die van de reclame op Hephaistos-tv’. De negen muzen stemden hun instrumenten voor een concert in het park, terwijl zich een kleine menigte om hen heen verzamelde: saters en najaden, en een groepje goed uitziende tieners, misschien wel mindere goden en godinnen. Niemand leek zich zorgen te maken over een ophanden zijnde burgeroorlog. Iedereen leek juist in een feeststemming te zijn. Sommige aanwezigen keken me na en begonnen met elkaar te fluisteren.
Ik ging langs de hoofdweg omhoog naar het grote paleis bij de top. Het was een omgekeerde kopie van het paleis in de Onderwereld. Daar was alles zwart en van brons geweest. Hier was alles glinsterend wit en van zilver.
Blijkbaar had Hades zijn paleis hierop willen laten lijken. Hij was niet welkom in Olympus, behalve tijdens de winterzonnewende, en dus had hij onder de grond zijn eigen Olympus gebouwd. Ondanks mijn slechte ervaringen met de god had ik een beetje met hem te doen. Het was niet eerlijk om van hier verbannen te worden. Daar zou iedereen bitter van worden.
Een aantal treden voerden omhoog naar een centrale binnenplaats. En daarachter lag de troonzaal.
‘Zaal’ was niet het juiste woord. Hierbij vergeleken was Grand Central Station een bezemkast. Immense pilaren rezen op naar een gewelfd plafond, dat versierd was met bewegende sterrenconstellaties.
Twaalf tronen, gebouwd voor wezens ter grootte van Hades, stonden in een omgekeerde U gerangschikt, net als de gebouwen op Kamp Halfbloed. In de kuil in het midden knetterde een enorm vuur. De tronen waren leeg op twee aan het uiteinde na: de hoofdtroon aan de rechterkant en de troon links ernaast. Niemand hoefde me te vertellen wie de twee goden waren die daar zaten te wachten totdat ik dichterbij zou komen. Ik liep met trillende benen naar hen toe.
De goden hadden hun reusachtige menselijke gestalte aangenomen, net als Hades, maar ik kon nauwelijks naar hen kijken zonder dat mijn lichaam begon te tintelen, alsof het vlam vatte. Zeus, de Heer der Goden, droeg een donkerblauw krijtstreepkostuum. Hij zat op een eenvoudige troon van massief platina. Zijn keurig onderhouden baard was grijs met zwart gemarmerd als een donderwolk. De uitdrukking op zijn knappe gezicht was trots en onverbiddelijk, en zijn ogen waren regengrijs. Terwijl ik dichterbij kwam, knetterde de lucht en ik rook ozon.
De god naast hem was zonder enige twijfel zijn broer, maar hij zag er heel anders uit. Hij deed me denken aan de strandjutters op Key West. Hij droeg leren sandalen, een kakikleurige bermuda en een overhemd met korte mouwen met allemaal kokosnoten en papegaaien. Zijn huid was gebruind en zijn handen zaten onder de littekens, alsof hij ooit visser was geweest. Zijn haar was zwart, net als het mijne. Op zijn gezicht lag dezelfde dreigende uitdrukking als waardoor ik altijd tot ‘opstandig kind’ was gebombardeerd. Maar rond zijn ogen, die net als de mijne zeegroen waren, zaten allemaal rimpeltjes waaruit ik opmaakte dat hij ook veel lachte.
Zijn troon was de stoel van een diepzeevisser. Het was zo’n eenvoudige draaistoel, met een zwartleren zitting en een ingebouwde holster voor een hengel. In plaats van een hengel stak er een bronzen drietand uit. Aan de uiteinden flakkerde een groen licht.
De goden bewogen niet en zeiden niets, maar er hing een spanning in de lucht alsof ze net ruzie hadden gehad.
Ik liep naar de troon van de visser en knielde neer. ‘Vader.’ Ik durfde niet op te kijken. Mijn hart bonkte tegen mijn ribben. Ik voelde de energie die van de twee goden afstraalde. Als ik ook maar iets verkeerds zei, zouden ze me zo tot stof kunnen doen vergaan.
Links van mij nam Zeus het woord. ‘Moet je niet eerst de heer des huizes begroeten, jongeman?’
Ik hield mijn hoofd omlaag en wachtte.
‘Zwijg, broer,’ zei Poseidon uiteindelijk. Zijn stem deed mijn oudste herinneringen opleven: de warme gloed die ik me als baby herinnerde, de hand van deze god op mijn voorhoofd. ‘De jongen betoont zijn vader eerbied. Dat is niet meer dan gepast.’
‘Je erkent hem dus nog steeds?’ vroeg Zeus dreigend. ‘Je erkent dit kind dat je in weerwil van onze heilige eed hebt verwekt?’
‘Ik heb mijn misstap toegegeven,’ zei Poseidon. ‘Nu wil ik dat hij spreekt.’
Misstap.
Mijn keel werd dik. Was ik niet meer dan dat? Een misstap? Het resultaat van een foutje van een god?
‘Ik heb hem al eens gespaard,’ gromde Zeus. ‘Het lef om door mijn rijk te vliegen... bah! Om zijn schaamteloosheid had ik hem direct de lucht uit moeten blazen.’
‘Met het risico je eigen meesterschicht te vernietigen?’ vroeg Poseidon kalm. ‘Ik stel voor dat we hem laten spreken, broer.’
Zeus morde nog wat na. ‘Ik zal luisteren,’ zei hij ten slotte. ‘Daarna beslis ik of ik hem al dan niet van de Olympus af gooi.’
‘Perseus,’ zei Poseidon, ‘kijk me aan.’
Ik gehoorzaamde, maar ik kon niet zeggen wat ik in zijn gezicht zag. Er was geen duidelijk teken van liefde of waardering. Niets om me gerust te stellen. Het was alsof ik naar de oceaan keek: op sommige dagen zag je in welke stemming hij was. Maar meestal was hij ondoorgrondelijk, mysterieus.
Het gevoel bekroop me dat Poseidon werkelijk niet wist wat hij van me moest denken. Hij wist niet of hij blij moest zijn dat ik zijn zoon was. Vreemd genoeg vond ik het prettig dat Poseidon zo afstandelijk deed. Als hij zich had verontschuldigd of had gezegd dat hij van me hield, of zelfs maar had geglimlacht, zou het onecht hebben gevoeld. Als een sterfelijke vader die met een of ander slap excuus kwam aanzetten voor het feit dat hij nooit zijn gezicht had laten zien. Hier kon ik mee leven. Ik wist tenslotte ook nog niet wat ik van hem vond.
‘Spreek tot Zeus, jongen,’ gebood Poseidon. ‘Vertel hem je verhaal.’
En dus vertelde ik Zeus alles, precies zoals het was gebeurd. Ik haalde de metalen cilinder tevoorschijn, die in de aanwezigheid van de Hemelgod begon te fonkelen, en legde hem aan zijn voeten neer.
Er volgde een lange stilte, die alleen door het geknetter van het haardvuur werd doorbroken.
Zeus opende zijn hand. De bliksemschicht vloog ernaartoe. Zodra hij zijn vuist eromheen sloot, laaide de elektriciteit aan de metalen punten hoog op, totdat het voorwerp in zijn hand er als een echte bliksemschicht uitzag: een vijf meter lange lans van vonkende, sissende energie die mijn haren rechtovereind deed komen.
‘Ik voel dat de jongen de waarheid vertelt,’ mompelde Zeus. ‘Maar dat Ares zoiets zou doen... het is niets voor hem.’
‘Hij is trots en impulsief,’ zei Poseidon. ‘Het is een familietrekje.’
‘Heer?’ zei ik vragend.
‘Ja?’ antwoordden ze tegelijkertijd.
‘Ares handelde niet in zijn eentje. Het idee kwam van iemand anders, iets anders.’
Ik beschreef hun mijn dromen en het gevoel dat ik op het strand had gehad, op het moment dat er iets boosaardigs was neergedaald dat de wereld tot stilstand leek te brengen en Ares ervan had weerhouden me te doden.
‘In de dromen,’ zei ik, ‘beval de stem me de schicht naar de Onderwereld te brengen. Ares liet doorschemeren dat hij ook dromen had gehad. Ik denk dat hij ook is gebruikt, net als ik, om een oorlog te ontketenen.’
‘Je beschuldigt Hades dus tóch?’ vroeg Zeus.
‘Nee, heer Zeus,’ zei ik. ‘Wat ik wil zeggen is dat ik Hades’ aanwezigheid heb gevoeld, maar dat het op het strand anders was. Daar voelde het precies zoals toen bij die afgrond. Dat was toch de ingang tot Tartarus? Er zit daar iets machtigs en kwaadaardigs... iets wat ouder is dan de goden.’
Poseidon en Zeus wierpen elkaar een blik toe. Ze voerden een snel en heftig gesprek in het Oudgrieks. Ik verstond maar één woord. Vader.
Poseidon deed een voorstel, maar Zeus kapte hem af. Poseidon wilde ertegenin gaan, maar Zeus hief kwaad zijn hand. ‘We hebben het er niet meer over,’ zei hij. ‘Ik moet nu naar Lemnos om mijn bliksemschicht eigenhandig te reinigen en de menselijke smet met het water van Lemnos van het metaal te wassen.’
Hij kwam overeind en keek me aan. Zijn uitdrukking werd een fractie zachter. ‘Je hebt me een dienst bewezen, jongen. Slechts weinig helden hadden dit kunnen volbrengen.’
‘Ik had hulp, heer Zeus,’ zei ik. ‘Grover Underwood en Annabeth Chase...’
‘Als dank zal ik je leven sparen. Ik vertrouw je niet, Percy Jackson. Het staat me niet aan wat jouw komst voor de toekomst van Olympus betekent. Maar omwille van de familievrede zal ik je in leven laten.’
‘Eh... dank u wel, meneer.’
‘Waag het niet nogmaals te vliegen. En laat ik je hier niet aantreffen wanneer ik terugkom. Want dan zal ik je laten kennismaken met deze schicht. En dat zal het laatste zijn wat je ooit nog zult voelen.’
De donder deed het paleis op zijn grondvesten schudden. Met een verblindende bliksemflits was Zeus verdwenen.
Ik was alleen met mijn vader in de troonzaal.
Poseidon zuchtte. ‘Je oom heeft altijd al een zekere voorliefde gehad voor dramatische aftochten. Ik denk dat hij het goed zou hebben gedaan als god van het theater.’
Er viel een ongemakkelijke stilte.
Ik schraapte mijn keel. ‘Wat was dat in die afgrond?’
Poseidon keek me aan. ‘Heb je het nog niet geraden?’
‘Kronos,’ zei ik. ‘De Koning der Titanen.’
Zelfs in de troonzaal van Olympus, ver verwijderd van Tartarus, deed de naam Kronos het licht in de zaal afnemen en de warmte van het haardvuur op mijn rug temperen.
Poseidon pakte zijn drietand beet. ‘In de Eerste Oorlog heeft Zeus onze vader, Kronos, in duizend stukken gesneden, Percy, net zoals Kronos met zijn eigen vader Uranus had gedaan. Zeus gooide de overblijfselen van Kronos in de donkerste afgrond van Tartarus. Het Titanenleger was uiteengejaagd, hun vesting op de Etna vernietigd en hun monsterlijke bondgenoten naar de verste uithoeken van de aarde verdreven. Titanen kunnen echter niet sterven, net zomin als wij goden. Wat er over is van Kronos is op de een of andere afzichtelijke manier nog in leven en zich nog steeds bewust van zijn eeuwigdurende pijn, nog steeds zuchtend naar macht.’
‘Hij wordt sterker,’ zei ik. ‘Hij komt terug.’
Poseidon schudde zijn hoofd. ‘Kronos heeft zich in de loop der eonen vaker geroerd. Hij begeeft zich in de nachtmerries van mensen en ademt boosaardige gedachten. Hij wekt de rusteloze monsters die in de diepten verblijven. Dat is echter nog iets anders dan dat hij uit de afgrond omhoog zou kunnen komen.’
‘Dat is hij wel van plan, vader. Dat heeft hij gezegd.’
Poseidon was lange tijd stil.
‘Heer Zeus heeft het onderwerp gesloten. Hij wil niet dat er nog over Kronos wordt gesproken. Jij hebt je queeste volbracht, jongen. Meer hoef jij niet te doen.’
‘Maar...’ Ik zweeg. Het had geen zin om ertegenin te gaan. De kans was groot dat ik dan de enige god die aan mijn kant stond tegen me in het harnas zou jagen. ‘Zoals... zoals u wilt, vader.’
Er speelde een flauw glimlachje om zijn lippen. ‘Gehoorzamen gaat je niet al te makkelijk af, nietwaar?’
‘Nee... vader.’
‘Dat heb je deels aan mij te danken, neem ik aan. De zee laat zich niet graag beteugelen.’ Hij richtte zich in zijn volle lengte op en pakte zijn drietand. Zijn gestalte flakkerde en toen stond hij in de gedaante van een gewone man recht voor me. ‘Je moet nu gaan, jongen. Maar eerst moet je weten dat je moeder is teruggekeerd.’
Ik staarde hem volkomen verbijsterd aan. ‘Mijn moeder?’
‘Je zult haar thuis aantreffen. Hades heeft haar laten gaan toen hij zijn helm terughad. Zelfs de Heer der Doden lost zijn beloften in.’
Mijn hart ging als een gek tekeer. Ik kon het niet geloven. ‘Kunt u... wilt u...’
Ik wilde vragen of Poseidon met me meeging naar mijn moeder, maar toen realiseerde ik me dat dat belachelijk was. Ik stelde me al voor hoe ik de God van de Zee in een taxi hees en hem meenam naar de Upper East Side. Als hij mijn moeder in al die jaren had willen zien, dan had hij daar wel voor gezorgd. En dan had je Smelly Gabe nog.
Er verscheen een verdrietige uitdrukking in Poseidons ogen. ‘Wanneer je thuis bent, Percy, zul je een belangrijke keuze moeten maken. In je kamer zal een pakje voor je liggen.’
‘Een pakje?’
‘Als je het ziet zul je het begrijpen. Je moet je eigen pad kiezen, Percy. Dat kan niemand voor je doen.’
Ik knikte, hoewel ik niet wist waarover hij het had.
‘Je moeder is een koningin onder de vrouwen,’ zei Poseidon weemoedig. ‘Ik had in geen duizend jaar zo’n vrouw ontmoet. En toch... het spijt me dat je geboren bent, jongen. Ik heb je opgezadeld met het lot van een held en dat is nooit gunstig. Een heldenlot is altijd tragisch.’
Ik deed mijn best me niet gekwetst te voelen. Daar stond mijn eigen vader me te vertellen dat het hem speet dat ik was geboren. ‘Het geeft niet, vader.’
‘Nog niet, misschien,’ zei hij. ‘Nu nog niet. Maar het was een onvergeeflijke vergissing van me.’
‘Ik zal u dan maar alleen laten.’ Ik boog ongemakkelijk. ‘Ik... ik zal u niet meer lastigvallen.’
Ik was vijf stappen van hem verwijderd toen hij me riep. ‘Perseus.’
Ik draaide me om.
Er blonk een ander licht in zijn ogen, een fel soort trots. ‘Je hebt het goed gedaan, Perseus. Begrijp me niet verkeerd. Wat je ook besluit, weet dat je van mij bent. Je bent een waarachtige zoon van de Zeegod.’
Terwijl ik door de stad van de goden terugliep, verstomden de gesprekken. De muzen onderbraken hun concert. Mensen, saters en najaden draaiden zich allemaal naar me om. Op hun gezichten stonden respect en dankbaarheid te lezen en terwijl ik langsliep knielden ze, alsof ik een held was.
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Een kwartier later, nog steeds in trance, was ik terug in de straten van Manhattan.
Ik nam een taxi naar de flat van mijn moeder, belde aan en daar stond ze, mijn prachtige moeder, geurend naar pepermunt en drop. Zodra ze me zag verdwenen alle vermoeidheid en zorgen van haar gezicht.
‘Percy! O, godzijdank. O, lieverd.’
Ze perste alle lucht uit mijn longen. We stonden in het halletje en ze huilde en ging met haar handen door mijn haar.
Oké, ik geef het toe, mijn ogen werden ook een beetje wazig. Ik stond te trillen op mijn benen, zo opgelucht was ik om haar te zien.
Ze vertelde dat ze die ochtend pas in de flat was verschenen en Gabe zich bijna een ongeluk was geschrokken. Ze had zich niets meer herinnerd van na de Minotaurus en had het niet kunnen geloven toen Gabe zei dat ik een voortvluchtige crimineel was die door het hele land reisde en nationale monumenten opblies. Ze was de hele dag al radeloos van bezorgdheid geweest, want ze had het nieuws niet gehoord. Van Gabe had ze aan het werk gemoeten, want ze had immers een maand niets verdiend en ze kon maar beter zo snel mogelijk weer beginnen.
Ik slikte mijn angst weg en vertelde mijn moeder mijn eigen verhaal. Ik probeerde het minder eng te laten klinken dan het was geweest, maar dat viel niet mee. Ik was net aangekomen bij het gevecht met Ares, toen Gabes stem vanuit de woonkamer me onderbrak. ‘Hé, Sally! Is dat gehaktbrood al klaar of hoe zit dat?’
Ze sloot haar ogen. ‘Hij zal niet blij zijn om je weer te zien, Percy. Er hebben vandaag een half miljoen mensen uit Los Angeles naar de winkel gebeld... voor een gratis apparaat of zo.’
‘O ja. Dat...’
Ze wierp me een flauw glimlachje toe. ‘Probeer hem niet nog kwader te maken, oké? Kom.’
In de maand dat ik weg was geweest, was de flat omgetoverd in Gabe-land. De vloer was bezaaid met een enkelhoge laag rotzooi. De bank had een nieuwe bekleding van bierblikjes gekregen. Aan de lampenkappen hingen vuile sokken en onderbroeken.
Gabe en drie van zijn grote, domme vrienden zaten aan tafel te pokeren.
Toen Gabe me zag, liet hij zijn sigaar uit zijn mond vallen. Zijn gezicht werd roder dan lava. ‘Je hebt wel lef om hier te komen, ellendig stuk vreten. Ik dacht dat de politie...’
‘Hij blijkt toch geen crimineel te zijn,’ onderbrak mijn moeder hem. ‘Is dat niet geweldig, Gabe?’
Gabe keek mijn moeder en mij beurtelings aan. Hij leek mijn thuiskomst niet zo geweldig te vinden.
‘Het is al erg genoeg dat ik het geld van jouw levensverzekering heb moeten teruggeven, Sally,’ gromde hij. ‘Geef me de telefoon. Ik bel de politie.’
‘Gabe, nee!’
Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Zei jij “nee”? Denk je nou echt dat ik dat ettertje hier nog wil hebben? Ik kan hem nog steeds aanklagen voor wat hij met mijn Camaro heeft uitgehaald.’
‘Maar...’
Hij hief een hand en mijn moeder kromp ineen.
Op dat moment drong het tot me door. Gabe had mijn moeder geslagen. Ik wist niet wanneer of hoe vaak. Maar dát hij het had gedaan wist ik zeker. Misschien was het al jaren aan de gang, wanneer ik er niet was.
In mijn borst balde de woede zich samen. Ik liep op Gabe af en haalde instinctief mijn pen uit mijn zak.
Hij lachte. ‘Wat nou, ettertje? Ga je me bekladden? Raak me met één vinger aan en je gaat voor de rest van je leven de bak in, begrepen?’
‘Hé, Gabe,’ kwam zijn vriend Eddie tussenbeide. ‘Het is nog maar een kind.’
Gabe keek hem haatdragend aan en deed hem met een hoog stemmetje na: ‘Nog maar een kind.’
Hij en zijn andere vrienden barstten in een waanzinnig gelach uit.
‘Ik zal het goed met je maken, etterbakkie.’ Gabe ontblootte zijn door de nicotine geel geworden tanden. ‘Ik geef je vijf minuten om je bullen te pakken en te maken dat je wegkomt. Daarna bel ik de politie.’
‘Gabe!’ zei mijn moeder smekend.
‘Hij is zelf weggelopen,’ zei Gabe tegen haar. ‘Nou mag-ie wegblijven ook.’
Mijn handen jeukten om Doemtij tevoorschijn te halen. Maar dan nog... het zwaard kon tegen mensen niets uitrichten. En in de allerruimste zin van het woord was Gabe een mens.
Mijn moeder pakte me bij mijn arm. ‘Alsjeblieft, Percy. Ga mee. We gaan naar je kamer.’
Ik liet me door haar meetrekken, maar mijn handen trilden nog van woede.
Mijn kamer was helemaal volgestouwd met Gabes zooi. Er stonden stapels oude accu’s en een rottend boeket troostbloemen met een kaartje van iemand die het interview op de televisie had gezien.
‘Gabe is gewoon van slag, lieverd,’ zei mijn moeder. ‘Ik praat straks wel met hem. Ik weet zeker dat het allemaal in orde komt.’
‘Mam, het zal nooit in orde komen. Niet zolang Gabe hier is.’
Ze wrong zenuwachtig haar handen. ‘Ik kan... ik zal je de rest van de zomer met me meenemen naar mijn werk. In de herfst kunnen we misschien een kostschool vinden...’
‘Mam.’
Ze sloeg haar ogen neer. ‘Ik doe mijn best, Percy. Ik heb gewoon... wat tijd nodig.’
Plotseling verscheen er een pakje op mijn bed. Ik had tenminste durven zweren dat het er een tel eerder niet had gelegen.
Het was een toegetakelde kartonnen doos en qua afmeting had er een basketbal in kunnen zitten. Op het etiket stond in mijn eigen handschrift:
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Op de bovenkant had iemand met viltstift in duidelijke blokletters ons adres geschreven en de woorden RETOUR AFZENDER.
Plotseling begreep ik wat Poseidon in Olympus had gezegd.
Een pakje. Een besluit.
Wat je ook besluit, weet dat je van mij bent. Je bent een waarachtige zoon van de Zeegod.
Ik keek mijn moeder aan. ‘Mam, wil je van Gabe af?’
‘Percy, zo makkelijk is dat niet. Ik...’
‘Mam, vertel het me gewoon. Die schoft heeft je geslagen. Wil je van hem af of niet?’
Ze aarzelde en knikte toen nauwelijks zichtbaar. ‘Ja, Percy, ik wil van hem af. En ik ben al mijn moed aan het verzamelen om het hem te vertellen. Maar dit is niet iets wat jij kunt doen. Jij kunt mijn probleem niet oplossen.’
Ik keek naar de doos.
Ik kon haar probleem wel degelijk oplossen. Ik had veel zin om de doos open te maken, hem op de pokertafel neer te poten en de inhoud eruit te halen. Ik zou ter plekke mijn eigen beeldentuin kunnen beginnen, in de woonkamer.
Dat is wat een Griekse held in de verhalen zou doen, dacht ik. Dat is wat Gabe verdiende.
Maar het verhaal van een held eindigt altijd in een tragedie. Dat had Poseidon gezegd.
Ik herinnerde me de Onderwereld. Ik zag Gabes geest al eeuwig over de Asphodelusweide zweven, of veroordeeld tot een of andere verschrikkelijke foltering achter het prikkeldraad van het Veld van Penitentie, een oneindig pokerspel, terwijl hij tot aan zijn middel in de kokende olie zat en naar operamuziek moest luisteren. Had ik het recht iemand daarnaartoe te sturen? Ook al was die iemand Gabe?
Een maand geleden zou ik geen seconde hebben geaarzeld. Maar nu...
‘Ik kan het doen,’ zei ik tegen mijn moeder. ‘Eén blik in die doos en hij zal je nooit meer lastigvallen.’
Ze keek naar het pakje en leek het onmiddellijk te begrijpen. ‘Nee, Percy,’ zei ze en ze deed een stap achteruit. ‘Dat kun je niet.’
‘Poseidon noemde je een koningin,’ vertelde ik haar. ‘Hij zei dat hij in geen duizend jaar zo’n vrouw als jij had ontmoet.’
Ze bloosde. ‘Percy...’
‘Je verdient beter, mam. Je zou weer naar school moeten, je diploma halen. Dan kun je je boek schrijven, misschien een leuke vent ontmoeten, in een leuk huis gaan wonen. Je hoeft me niet meer te beschermen door bij Gabe te blijven. Laat mij hem uit de weg ruimen.’
Ze veegde een traan van haar wang. ‘Je klinkt precies als je vader,’ zei ze. ‘Hij heeft ooit aangeboden het tij voor me stil te zetten. Hij heeft aangeboden een paleis voor me te bouwen op de bodem van de zee. Hij dacht dat hij met één handgebaar al mijn problemen kon oplossen.’
‘Wat is daar mis mee?’
Haar veelkleurige ogen leken mijn binnenste af te tasten. ‘Ik denk dat je dat wel weet, Percy. Ik denk dat je genoeg op mij lijkt om het te begrijpen. Als ik wil dat mijn leven iets betekent, moet ik het in eigen hand nemen. Ik kan mijn leven niet aan een god overlaten... of aan mijn zoon. Ik zal zelf... de moed moeten vinden. Jouw queeste heeft me daaraan herinnerd.’
We luisterden naar het geluid van de pokerfiches, het gevloek en de sportzender op de televisie.
‘Ik zal de doos hier laten,’ zei ik. ‘Als hij je bedreigt...’
Haar gezicht was bleek, maar ze knikte. ‘Waar ga je heen, Percy?’
‘Halfbloedheuvel.’
‘Voor de zomer... of voor altijd?’
‘Dat hangt ervan af, denk ik.’
We keken elkaar enkele tellen aan en ik voelde dat we een overeenkomst hadden gesloten. Aan het eind van de zomer zouden we zien hoe de zaken ervoor stonden.
Ze zoende me op mijn voorhoofd. ‘Je zult een held zijn, Percy. De grootste van allemaal.’
Ik wierp een laatste blik op mijn slaapkamer. Ik had het gevoel dat ik die nooit meer zou zien. Toen liep ik met mijn moeder naar de voordeur.
‘Ga je er alweer vandoor, ettertje?’ riep Gabe me achterna. ‘Opgeruimd staat netjes.’
Even aarzelde ik. Hoe kon ik de volmaakte gelegenheid om me op hem te wreken aan mijn neus voorbij laten gaan? Ik vertrok zonder mijn moeder te redden.
‘Hé, Sally,’ schreeuwde hij. ‘Komt dat gehaktbrood nou nog of hoe zit dat?’
Er vlamde een onverzettelijke woede op in mijn moeders ogen en de gedachte kwam bij me op dat ik haar, heel misschien, toch in goede handen achterliet. Haar eigen handen.
‘Het gehaktbrood komt er zo aan, schat,’ antwoordde ze. ‘Met een verrassing.’
Ze keek me aan en knipoogde.
Het laatste wat ik zag toen ik de deur achter me dichttrok, was mijn moeder die naar Gabe staarde, alsof ze zich voorstelde hoe hij eruit zou zien als een tuinbeeld.
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 De voorspelling komt uit
Sinds Luuk waren wij de eerste helden die levend en wel terugkeerden op Halfbloedheuvel en dus werden we onthaald alsof we een of andere wedstrijd op reality-tv hadden gewonnen. Volgens de kamptraditie kregen we tijdens een groot feestmaal dat ter ere van ons was georganiseerd lauwerkransen op ons hoofd en liepen we vervolgens aan het hoofd van een processie naar het kampvuur, waar we de lijkwaden verbrandden die onze gebouwen in onze afwezigheid hadden gemaakt.
Annabeths lijkwade was zo prachtig – grijze zijde met geborduurde uilen – dat ik tegen haar zei dat het zonde was om haar er niet in te begraven. Ze gaf me een por en zei dat ik mijn mond moest houden.
Als zoon van Poseidon had ik geen huisgenoten en dus hadden de Areskinderen aangeboden mijn lijkwade te maken. Ze hadden een oude beddensprei genomen en langs de randen smileys getekend met X’en als ogen en in het midden met grote letters LOSER geschreven.
Het was dikke pret om hem te verbranden.
Terwijl het Apollogebouw de samenzang leidde en geroosterde marshmallows ronddeelde, werd ik omringd door mijn oude Hermes-huisgenoten, Annabeths vrienden van Athena en Grovers satermaatjes, die vol bewondering naar de gloednieuwe zoekerslicentie keken die hij van de Raad der Spleethoevige Ouderlingen had gekregen. Het oordeel van de raad over Grovers prestatie tijdens de queeste was geweest: Dapper tot op het punt van indigestie. Steekt met hoorns en snorharen uit boven alles wat we in het verleden hebben gezien.
De enigen die niet in een feeststemming waren, waren Clarisse en haar huisgenoten, die me met hun giftige blikken lieten weten dat ze me nooit zouden vergeven dat ik hun vader een slechte naam had bezorgd.
Ik zat er niet mee.
Zelfs de welkomstspeech van Dionysus kon mijn goede humeur niet bederven. ‘Ja ja, dus dat kleine opneukertje leeft nog en heeft nu natuurlijk nog meer kapsones. Nou, hoezee, hoor. Verdere mededelingen: zaterdag zullen er géén kanoraces zijn...’
Ik installeerde me weer in gebouw Drie, maar ik voelde me niet meer zo eenzaam. Overdag had ik mijn vrienden met wie ik trainde. ’s Nachts lag ik naar de zee te luisteren, in de wetenschap dat mijn vader daar ergens was. Misschien was hij nog niet helemaal zeker van mij, misschien had hij zelfs niet gewild dat ik was geboren, maar hij hield me in de gaten. En tot nog toe was hij trots op wat ik had gedaan.
Wat mijn moeder betrof, zij kon een nieuw leven beginnen. Haar brief kwam een week nadat ik terug was in het kamp. Ze schreef dat Gabe op mysterieuze wijze was verdwenen, van de aardbodem was gevaagd, zogezegd. Zijn vermissing had ze aan de politie doorgegeven, maar ze had het vreemde gevoel dat ze hem nooit zouden vinden.
Iets volkomen anders was dat ze haar eerste levensgrote beeldhouwwerk, getiteld De pokeraar, via een galerie in Soho aan een verzamelaar had verkocht. Ze had er zo veel geld voor gekregen dat ze een nieuwe flat had kunnen kopen en zich had ingeschreven voor het eerste semester aan de universiteit. Bij de galerie schreeuwden ze om meer van haar werk, dat ze hadden omschreven als ‘een immense stap voorwaarts in superlelijk neorealisme’.
Maar maak je geen zorgen, had mijn moeder geschreven. Ik hou het beeldhouwen voor gezien. Ik heb die doos met beeldhouwspullen die je voor me had achtergelaten weggedaan. Het is tijd om me te gaan toeleggen op schrijven.
Onderaan stond een P.S. Percy, ik heb hier in de stad een goede school gevonden. Ik heb een aanbetaling gedaan om een plekje voor je te reserveren, voor het geval je terug wilt naar school. Je kunt thuis wonen. Maar als je het hele jaar op Halfbloedheuvel wilt blijven, snap ik dat ook.
Ik vouwde de brief zorgvuldig op en zette hem op mijn nachtkastje. Elke avond voor het slapengaan las ik hem weer en probeerde te besluiten hoe ik zou antwoorden.
+++
Op 4 juli, de nationale feestdag, verzamelde het hele kamp zich op het strand voor het vuurwerk dat door gebouw Negen werd afgestoken. Als kinderen van Hephaistos namen ze geen genoegen met wat sullige rood-wit-blauwe ontploffinkjes. Ze hadden een sloep voor de kust voor anker laten gaan en hem volgeladen met vuurpijlen zo groot als Patriotraketten. Volgens Annabeth, die het spektakel eerder had meegemaakt, volgden de klappen elkaar in zulk hoog tempo op, dat het leek alsof er een animatiefilm op de hemel werd geprojecteerd. De finale bestond uit een paar dertig meter hoge Spartaanse krijgers die knetterend boven de oceaan tot leven zouden komen, een gevecht zouden leveren om vervolgens in miljoenen kleuren uiteen te spatten.
Terwijl Annabeth en ik een picknickkleed uitspreidden, kwam Grover afscheid nemen. Hij droeg zijn gebruikelijke jeans met T-shirt en gympen, maar de afgelopen weken was hij er ouder gaan uitzien, bijna als een middelbare scholier. Zijn sikje was dikker geworden. Hijzelf ook. Zijn hoorns waren minstens een paar centimeter gegroeid, zodat hij nu de hele tijd een rastapet op moest om voor mens te kunnen doorgaan.
‘Ik ga ervandoor,’ zei hij. ‘Ik kwam alleen maar even... je weet wel.’
Ik probeerde blij voor hem te zijn. Het gebeurde tenslotte niet elke dag dat een sater toestemming kreeg om naar de grote god Pan op zoek te gaan. Maar het viel me zwaar om afscheid te nemen. Ik kende Grover pas een jaar, maar hij was wel mijn oudste vriend.
Annabeth omhelsde hem en zei dat hij zijn nepvoeten aan moest houden.
Ik vroeg waar hij het eerst ging zoeken.
‘Dat is nogal geheim,’ zei hij ongemakkelijk. ‘Ik wou dat jullie met me mee konden, jongens, maar mensen en Pan...’
‘We begrijpen het wel,’ zei Annabeth. ‘Heb je genoeg blikjes voor onderweg?’
‘Ja.’
‘En heb je je rietfluit bij je?’
‘Tjezus, Annabeth,’ mopperde hij. ‘Je lijkt wel een oude moedergeit.’
Maar hij klonk niet echt geïrriteerd.
Hij pakte zijn wandelstok beet en gooide zijn rugzak over zijn schouder. Hij zag eruit als zo’n lifter die je soms langs de snelweg zag staan. Er was niets meer over van het onderdeurtje dat ik op Yancy Academy altijd tegen treiterkoppen had beschermd.
‘Goed dan,’ zei hij. ‘Wens me maar geluk.’
Hij omhelsde Annabeth nog een keer. Mij gaf hij een klap op mijn schouder en toen liep hij weg, de heuvel op.
Boven onze hoofden kwam het vuurwerk met een knal tot leven: Hercules die de Nemeïsche leeuw doodde, Artemis die op de beer jaagde, George Washington die de Delaware overstak (en die trouwens een zoon was van Athena).
‘Hé, Grover,’ riep ik hem achterna.
Hij draaide zich om bij de bosrand.
‘Ik weet niet waar je heen gaat, maar ik hoop dat ze er goeie tortilla’s hebben.’
Grover grinnikte en toen sloten de bomen zich om hem heen en was hij verdwenen.
‘We zien hem wel weer terug,’ zei Annabeth.
Ik probeerde het te geloven. Het feit dat in geen tweeduizend jaar een zoeker levend was teruggekeerd... ik besloot er niet aan te denken. Grover zou de eerste zijn. Dat moest gewoon.
+++
Juli ging voorbij.
Ik bracht mijn dagen door met het bedenken van nieuwe strategieën voor vlaggenroof en bondgenootschappen sluiten met andere gebouwen om de vlag uit Areshanden te houden. Ik bereikte voor het eerst de top van de klimmuur zonder door de lava te worden geroosterd.
Van tijd tot tijd liep ik langs het Grote Huis en gluurde omhoog naar het zolderraam terwijl ik aan het orakel dacht. Ik probeerde mezelf ervan te overtuigen dat de voorspelling nu achter de rug was.
Je zult naar het westen gaan en de afvallige god ontmoeten.
Dat was geregeld, zelfs toen Ares de verrader bleek te zijn in plaats van Hades.
Je zult vinden wat was gestolen en zorgen dat het veilig terugkeert.
Die kon ook worden afgevinkt: één meesterschicht afgeleverd en één helm der duisternis teruggezet op Hades’ vettige haar.
Je zult verraden worden door iemand die jou een vriend noemt.
Die zin zat me nog steeds dwars. Ares had gedaan alsof hij een vriend was en me vervolgens verraden. Dat moest het orakel bedoeld hebben...
En je zult niet kunnen redden wat er uiteindelijk het meest toe doet.
Ik had inderdaad mijn moeder niet kunnen redden, maar dat kwam doordat ik het haar zélf had laten doen, en ik wist dat dat de juiste beslissing was geweest.
Waarom voelde ik me dan zo onrustig?
+++
De laatste avond van het zomerseizoen kwam veel te snel.
De kampers zaten voor de laatste keer samen aan tafel. We verbrandden een deel van ons eten voor de goden. Bij het kampvuur reikten de senior begeleiders de kralen voor die zomer uit.
Ik kreeg mijn eigen leren veter en toen ik mijn eerste kraal zag, was ik blij dat in het flakkerende licht niet te zien was dat ik bloosde. De kraal was pikzwart en in het midden glinsterde een groene drietand.
‘De keuze was unaniem,’ verkondigde Luuk. ‘Deze kraal gedenkt de eerste zoon van de Zeegod in dit kamp en zijn queeste naar de donkerste uithoek van de Onderwereld om een oorlog te voorkomen!’
Het hele kamp kwam overeind en begon te juichen. Zelfs het Aresgebouw voelde zich verplicht om op te staan. De kinderen van Athena duwden Annabeth naar voren, zodat ook zij het applaus in ontvangst kon nemen.
Ik weet niet of ik me ooit zo gelukkig of verdrietig heb gevoeld als op dat moment. Eindelijk hoorde ik ergens thuis en had ik mensen die om me gaven en vonden dat ik iets goed had gedaan. En morgen zouden de meesten van hen weer een jaar lang weg zijn.
+++
De volgende ochtend lag er een formulier op mijn nachtkastje.
Ik wist dat Dionysus het ingevuld moest hebben, want hij weigerde halsstarrig me bij mijn juiste naam te noemen.
+++
Beste ____________Peter Johnson________________






+++
Als je het hele jaar in Kamp Halfbloed wilt blijven, moet je dat voor het middaguur melden bij het Grote Huis. Als je je voornemen niet kenbaar maakt, zullen wij ervan uitgaan dat je je gebouw hebt verlaten of een gruwelijke dood bent gestorven. De schoonmaakharpijen gaan bij zonsondergang aan het werk. Ze hebben toestemming om alle ongeregistreerde kampers op te eten. Alle achtergelaten persoonlijke bezittingen zullen in de lavakuil worden verbrand.






+++
Een prettige dag!
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+++
Ook dát hoort bij ADHD. Deadlines zeggen me niets totdat ik er met mijn neus op gedrukt wordt. Zomerkamp was voorbij en nog steeds had ik mijn moeder, of het kamp, niet laten weten wat ik ging doen. Ik had nog maar een paar uur om te beslissen.
Het besluit had makkelijk moeten zijn. Ik bedoel, negen maanden heldentraining of negen maanden in een klaslokaal zitten, duh.
Maar mijn moeder was er ook nog. Voor het eerst zou ik een heel jaar bij haar kunnen zijn, zonder Gabe. Ik zou thuis kunnen wonen en in mijn vrije tijd in de stad kunnen rondhangen. Ik herinnerde me wat Annabeth een eeuwigheid geleden tijdens onze queeste had gezegd: De monsters zitten in de echte wereld. Daar leer je pas of je er iets van bakt.
Ik dacht aan het lot dat Thalia, de dochter van Zeus, had getroffen. Ik vroeg me af door hoeveel monsters ik zou worden aangevallen als ik Halfbloedheuvel verliet. Zouden mijn moeder en ik de volgende zomer wel halen, als ik een heel schooljaar op één plek bleef zonder Chiron of mijn vrienden om me te hulp te schieten? Als ik al heelhuids door de dictees en de opstellen van anderhalf A4’tje kwam. Ik besloot naar de arena te gaan en wat zwaardoefeningen te doen. Misschien dat mijn hoofd dan wat helderder werd.
Het kamp was grotendeels verlaten en lag te schitteren in de zomerhitte. Alle kampers waren aan het pakken of druk in de weer met bezems en dweilen vanwege de eindinspectie. Argus hielp een stel kinderen van Aphrodite hun Gucci-koffers en beautycases de heuvel over te sjouwen naar de shuttlebus die al klaarstond om ze naar het vliegveld te brengen.
Nog niet aan weggaan denken, zei ik tegen mezelf. Gewoon gaan trainen.
Toen ik bij de zwaardvechtarena aankwam, zag ik dat Luuk hetzelfde idee had gehad. Zijn sporttas had hij op de rand van het podium neergegooid. Hij was in zijn eentje aan het oefenen en hakte op de stropoppen in met een zwaard dat ik nog nooit had gezien. Het moest een gewoon stalen zwaard zijn, want hij sloeg de koppen er stuk voor stuk af en reet hun met stro gevulde buiken met één houw open. Zijn oranje begeleidersshirt was nat van het zweet. De uitdrukking op zijn gezicht was zo gespannen dat het bijna leek alsof zijn leven echt in gevaar was. Gefascineerd keek ik toe hoe hij de hele rij dummy’s openreet en hun ledematen afhakte totdat er alleen nog maar een berg stro en wapenrusting van ze over was.
Ondanks het feit dat het maar stropoppen waren, was ik onder de indruk van Luuks behendigheid. Hij was een ongelooflijk goede krijgsman. Ik vroeg me opnieuw af hoe het mogelijk was dat zijn queeste was mislukt.
Plotseling zag hij me en hij stopte halverwege een zwaaibeweging. ‘Percy.’
‘Eh, sorry,’ zei ik ongemakkelijk, ‘ik wilde alleen maar...’
‘Maakt niet uit,’ zei hij, terwijl hij zijn zwaard liet zakken. ‘Gewoon een paar laatste oefeningen.’
‘Die stropoppen zullen niemand meer lastigvallen.’
Luuk haalde zijn schouders op. ‘We maken elke zomer nieuwe.’
Nu zijn zwaard niet meer rondsuisde, viel me er iets vreemds aan op. Het blad bestond uit twee soorten metaal: de ene snede was van brons, de andere van staal.
Luuk zag me kijken. ‘O, dat? Nieuw speeltje. Dit is Diábolos.’
‘Diábolos?’
Luuk draaide het zwaard naar het licht zodat het boosaardig glinsterde. ‘De ene kant is van hemels brons. De andere van gehard staal. Doet het zowel bij stervelingen als bij onsterfelijken.’
Ik dacht aan wat Chiron aan het begin van mijn queeste tegen me had gezegd. Dat een held geen stervelingen verwondt tenzij het absoluut noodzakelijk is.
‘Ik wist niet dat ze zulke wapens konden maken.’
‘Dat kunnen ze waarschijnlijk ook niet,’ beaamde Luuk. ‘Er is er maar één van.’
Hij schonk me een dun lachje en stak het zwaard in zijn schede. ‘Luister, ik was van plan je te komen halen. Wat zou je ervan zeggen om nog een laatste keer het bos in te gaan en te kijken of er iets is om mee te vechten?’
Ik wist niet waarom ik aarzelde. Ik had opgelucht moeten zijn dat Luuk zo aardig deed. Vanaf het moment dat ik was teruggekeerd van mijn queeste had hij nogal afstandelijk gedaan. Ik was bang dat hij kwaad was vanwege alle aandacht die ik had gekregen.
‘Is dat wel een goed idee?’ vroeg ik. ‘Ik bedoel...’
‘Kom op, joh.’ Hij rommelde in zijn sporttas en haalde er een sixpack cola uit. ‘Ik trakteer.’
Ik staarde naar de blikjes en vroeg me verwonderd af waar hij die vandaan had. In de kampwinkel verkochten ze geen gewone sterfelijke frisdrank. En het was onmogelijk om ze naar binnen te smokkelen, tenzij je een sater wist om te kopen.
De magische bekers bij het avondeten vulden zich natuurlijk met alles wat je maar wenste, maar het smaakte nooit als echte cola, zo uit het blikje.
Suiker en cafeïne. Mijn wilskracht verdampte.
‘Oké,’ zei ik. ‘Waarom ook niet?’
We liepen naar het bos en gingen op zoek naar een monster om mee te vechten, maar het was te warm. Alle monsters met een greintje verstand waren siësta aan het houden in een lekker koele grot.
Bij de beek waar ik tijdens mijn eerste vlaggenroof Clarisses speer had gebroken vonden we een schaduwrijk plekje. We gingen op een groot rotsblok zitten, dronken cola en keken naar het zonlicht dat tussen de bomen door speelde.
Na een tijdje vroeg Luuk: ‘Mis je het niet, om op queeste te zijn?’
‘Om bij elke stap door een monster te worden aangevallen? Je maakt zeker een geintje.’
Luuk trok een wenkbrauw op.
‘Ja, ik mis het,’ bekende ik. ‘Jij?’
Er gleed een schaduw over zijn gezicht.
Ik had de meisjes altijd horen zeggen dat Luuk zo’n stuk was, maar op dit moment zag hij er moe uit, en kwaad, en allesbehalve knap. Zijn blonde haar was grauw in het zonlicht. Het litteken op zijn wang leek dieper dan anders. Ik kon me voorstellen hoe hij er als oude man zou uitzien.
‘Ik woon al sinds mijn veertiende het hele jaar door op Halfbloedheuvel,’ vertelde hij. ‘Sinds Thalia... je weet wel. Ik heb dag in dag uit getraind. Ik heb nooit een normaal leven als tiener gehad, in de echte wereld. En op een gegeven moment stuurden ze me op een queeste en toen ik terugkwam was het zo van: “Oké, dat was het dan. Veel plezier verder met je leven.”’
Hij kneep zijn colablikje in elkaar en gooide het in de beek, wat me echt schokte. Een van de eerste dingen die je op Kamp Halfbloed leerde was om geen rommel achter te laten. Dan krijg je met de nimfen en de najaden te maken. Die nemen wraak. Op een avond kruip je je bed in en ligt er allemaal ongedierte en modder tussen je lakens.
‘Ze kunnen de pot op met hun lauwerkransen,’ zei Luuk. ‘Ik ben niet van plan te eindigen als een van die stoffige trofeeën op de zolder van het Grote Huis.’
‘Het klinkt alsof je weggaat.’
Luuk wierp me een wrang lachje toe. ‘En of ik wegga, Percy. Ik heb je hierheen gebracht om afscheid te nemen.’
Hij knipte met zijn vingers. Een klein vuurtje bij mijn voeten brandde een gat in de grond. Er kroop iets glinsterend zwarts uit, ongeveer ter grootte van mijn hand. Een schorpioen.
Ik ging met mijn hand naar de pen in mijn zak.
‘Dat zou ik niet doen,’ zei Luuk waarschuwend. ‘Kuilschorpioenen kunnen vijf meter hoog springen. Hun angel gaat recht door je kleren heen. Binnen zestig seconden ben je morsdood.’
‘Luuk, wat...’
Toen drong het tot me door. Je zult verraden worden door iemand die jou een vriend noemt.
‘Jij,’ zei ik.
Hij kwam kalm overeind en klopte zijn spijkerbroek af.
De schorpioen sloeg geen acht op hem. Hij hield zijn zwarte kraaloogjes op mij gericht en bewoog zijn scharen terwijl hij op mijn schoen kroop.
‘Ik heb een hoop gezien in de wereld daarbuiten, Percy,’ zei Luuk. ‘Heb je het niet gevoeld, de duisternis die zich verdichtte, de monsters die sterker werden? Is het je niet duidelijk geworden hoe zinloos het allemaal is? Al die helden, marionetten van de goden. Ze hadden duizenden jaren geleden al ten val gebracht moeten worden, maar ze zitten er nog steeds, dankzij ons, halfbloedkinderen.’
Ik kon mijn oren niet geloven.
‘Luuk... je hebt het over onze ouders,’ zei ik.
Hij lachte. ‘En dus moet ik van ze houden? Hun dierbare “westerse beschaving” is een ziekte, Percy. De wereld gaat eraan kapot. De enige manier om het te stoppen is de hele zaak tot de grond toe afbranden en opnieuw beginnen met iets waarachtigers.’
‘Je bent net zo gek als Ares.’
Zijn ogen schoten vuur. ‘Ares is niet wijs. Hij heeft zich nooit gerealiseerd welke meester hij al die tijd diende. Ik had het je graag allemaal uitgelegd, Percy. Maar ik ben bang dat je niet lang genoeg meer leeft.’
De schorpioen kroop langs mijn broekspijp omhoog.
Er moest een uitweg zijn. Ik moest tijd winnen om na te denken.
‘Kronos,’ zei ik. ‘Dat is de meester die jij dient.’
De lucht werd kouder.
‘Je moet voorzichtig zijn met namen,’ zei Luuk waarschuwend.
‘Kronos heeft je de meesterschicht en de helm laten stelen. Hij heeft in je dromen tot je gesproken.’
Er verscheen een zenuwtrek bij Luuks oog. ‘Hij heeft ook tot jou gesproken, Percy. Je had moeten luisteren.’
‘Hij is je aan het hersenspoelen, Luuk.’
‘Je vergist je. Hij heeft me laten zien dat mijn talenten verspild worden. Weet jij wat mijn queeste twee jaar geleden was, Percy? Hermes, mijn vader, had me opgedragen een gouden appel te stelen uit de Tuin der Hesperiden en die naar Olympus te brengen. Alsof ik dáár al die jaren voor had getraind.’
‘Dat is geen makkelijke queeste,’ zei ik. ‘Hercules kreeg hem ook.’
‘Precies,’ zei Luuk. ‘Wat valt er voor eer te behalen aan het herhalen van andermans queeste? Het enige wat de goden kunnen is steeds hetzelfde kunstje opvoeren. Mijn hart lag er niet. Dit...’ hij wees kwaad op het litteken, ‘... heb ik overgehouden aan de draak in de tuin. En toen ik terugkeerde oogstte ik alleen maar medelijden. Ik had Olympus ter plekke tot op de laatste steen willen afbreken, maar ik heb mijn tijd afgewacht. Ik begon van Kronos te dromen. Hij haalde me over iets waardevols te stelen, iets wat geen held ooit had durven wegnemen. Toen we tijdens de winterzonnewende op die excursie gingen, ben ik terwijl alle kampers sliepen de troonzaal in geslopen en heb Zeus’ meesterschicht gewoon van zijn troon gepakt. En Hades’ helm der duisternis. Je hebt geen idee hoe makkelijk het was. De Olympiërs zijn te arrogant om zich voor te stellen dat iemand iets zou durven stelen. De veiligheidsmaatregelen stellen daar niets voor. Ik was al halverwege New Jersey toen de donder begon te rommelen en ik begreep dat ze de diefstal hadden ontdekt.’
De schorpioen zat nu op mijn knie en keek me met zijn glinsterende oogjes aan. Ik probeerde mijn stem vlak te houden. ‘Maar waarom heb je de voorwerpen niet naar Kronos gebracht?’
Luuks glimlach vervaagde. ‘Ik... ik werd iets te overmoedig. Zeus stuurde zijn zoons en dochters op pad om de gestolen bliksemschicht te vinden: Artemis, Apollo, Hermes, mijn vader. Maar het was Ares die me te pakken kreeg. Ik had hem kunnen verslaan, maar ik was onvoorzichtig. Hij heeft me ontwapend en me de machtsvoorwerpen afgenomen. Hij dreigde ze naar Olympus terug te brengen en mij levend te verbranden. Toen sprak Kronos tegen me en vertelde me wat ik moest zeggen. Ik bracht Ares op het idee van een grote oorlog tussen de goden. Hij hoefde alleen maar de voorwerpen een tijdje op te bergen, zei ik tegen hem, en te kijken hoe de anderen met elkaar vochten. Ares kreeg een boosaardige glans in zijn ogen. Ik wist dat ik beethad. Hij liet me gaan en ik was alweer in Olympus terug voordat iemand doorhad dat ik was verdwenen.’ Luuk trok zijn nieuwe zwaard. Hij liet zijn duim over de kling glijden, alsof hij gehypnotiseerd werd door de schoonheid van het zwaard. ‘Daarna heeft de Heer der Titanen... h-hij heeft me gestraft met nachtmerries. Ik heb gezworen nooit meer te falen. Eenmaal terug op Kamp Halfbloed kreeg ik in mijn dromen te horen dat er een tweede held zou arriveren, iemand die ik zou kunnen gebruiken om de bliksemschicht en de helm naar hun uiteindelijke bestemming te brengen, van Ares naar Tartarus.’
‘Dus jíj hebt die avond in het bos de hellehond ontboden.’
‘Chiron moest denken dat het kamp geen veilige plek voor je was, zodat hij je op je queeste zou sturen. We moesten zijn vermoeden bevestigen dat Hades achter je aan zat. En het werkte.’
‘De vliegende schoenen waren vervloekt,’ zei ik. ‘Ze moesten mij en de rugzak Tartarus in trekken.’
‘En dat zouden ze ook hebben gedaan als jij ze aan had gehad. Maar je hebt ze aan de sater gegeven en dat was niet de bedoeling. Grover gooit altijd alles in het honderd. Zelfs de vervloeking.’
Luuk keek naar de schorpioen, die nu op mijn dij zat. ‘Je had in Tartarus moeten sterven, Percy. Maar maak je geen zorgen. Mijn kleine vriend zet het wel recht.’
‘Thalia heeft haar leven gegeven om jou te redden,’ zei ik met opeengeklemde kaken. ‘Is dit je dank?’
‘Hou je mond over Thalia!’ schreeuwde hij. ‘De goden hebben haar láten doodgaan! Dat is een van de vele dingen waarvoor ze zullen boeten.’
‘Je wordt gebruikt, Luuk. Zowel jij als Ares. Luister niet naar Kronos.’
‘Ik word gebruikt?’ Luuks stem klonk schril. ‘Kijk naar jezelf. Wat heeft je vader ooit voor je gedaan? Kronos gaat verrijzen. Je hebt het hoogstens iets vertraagd. Hij zal de Olympiërs in Tartarus gooien en de mensheid weer hun grotten in jagen. Op de sterksten na. Degenen die hem dienen.’
‘Roep die kever terug,’ zei ik. ‘Als je echt zo sterk bent, vecht dan zelf met me.’
Luuk glimlachte. ‘Leuk geprobeerd, Percy. Maar ik ben Ares niet. Ik laat me niet provoceren. Mijn meester wacht en hij heeft talloze queesten voor me.’
‘Luuk...’
‘Dag, Percy. De nieuwe Gouden Eeuw staat voor de deur, maar jij zult het niet meer meemaken.’
Zijn zwaard beschreef een boog en toen was Luuk in een rimpeling van duisternis verdwenen.
De schorpioen viel aan.
Ik sloeg hem weg met mijn hand en liet mijn zwaard tevoorschijn komen. Het beest sprong op me af en ik hakte het midden in de lucht in tweeën.
Ik wilde mezelf net feliciteren, toen ik naar mijn hand keek. Er zat een grote, rode striem op mijn handpalm, waar een geel en rokend slijmerig goedje uit sijpelde. Het beest had me toch te pakken gekregen.
Mijn hartslag bonkte in mijn oren. Mijn zicht werd wazig. Het water, dacht ik. Het had me al eerder gered.
Ik liep struikelend naar de kreek en stak mijn hand in het water, maar er leek niets te gebeuren. Het gif was te sterk. Het werd donker voor mijn ogen. Ik kon nauwelijks nog op mijn benen staan.
Zestig seconden, had Luuk gezegd.
Ik moest terug naar het kamp. Als ik hierbuiten instortte, zou mijn lichaam door een monster worden opgepeuzeld. Niemand zou ooit weten wat er was gebeurd.
Mijn benen voelden aan als lood. Mijn voorhoofd brandde. Ik strompelde in de richting van het kamp en de nimfen maakten zich los uit de bomen.
‘Help,’ bracht ik met krakende stem uit. ‘Alsjeblieft...’
Twee van hen pakten me bij mijn armen en trokken me met zich mee. Ik herinner me het moment dat we de open plek bereikten, een begeleider die om hulp riep, een centaur die op zijn hoorn blies.
Toen werd alles zwart.
+++
Ik werd wakker met een rietje in mijn mond. Ik dronk iets wat naar vloeibare chocolate-chipkoekjes smaakte. Nectar.
Ik opende mijn ogen.
Ik lag in een bed in de ziekenboeg van het Grote Huis. Om mijn rechterhand zat een verband ter grootte van een knots. Argus stond op wacht in een hoek. Annabeth zat naast me met een glas nectar in haar hand en bette mijn voorhoofd met een washandje.
‘Daar liggen we weer,’ zei ik.
‘Stommeling,’ zei Annabeth, waaruit ik opmaakte dat ze dolgelukkig was dat ik weer bij bewustzijn was. ‘Toen we je vonden was je van groen naar grijs aan het gaan. Als Chiron er niet was geweest met zijn geneeskunst...’
‘Kom, kom,’ klonk Chirons stem. ‘Het is voor een groot deel ook aan Percy’s gestel te danken.’
Hij zat in zijn menselijke gedaante bij het voeteneind van mijn bed, waardoor ik hem niet eerder had herkend. Zijn onderste helft was op magische wijze in de rolstoel geperst en zijn bovenste helft was gehuld in een jasje met das. Hij glimlachte, maar hij zag er moe en bleek uit, zoals wanneer hij de hele nacht was opgebleven om Latijnse opstellen na te kijken.
‘Hoe voel je je?’ vroeg hij.
‘Alsof mijn ingewanden eerst in de vriezer en vervolgens in de magnetron zijn gestopt.’
‘Treffende beschrijving van de werking van kuilschorpioenengif. Maar vertel me nu eens, als je kunt, wat er precies is gebeurd.’
Tussen de slokjes nectar door vertelde ik hun het hele verhaal.
Het was een hele tijd stil in de kamer.
‘Ik kan niet geloven dat Luuk...’ Annabeths stem stierf weg. Ze zag er boos en verdrietig uit. ‘Ja. Ja, ik kan het wel geloven. Mogen de goden hem vervloeken... Hij is nooit meer dezelfde geworden na zijn queeste.’
‘Dit moet aan Olympus worden gerapporteerd,’ mompelde Chiron. ‘Ik ga onmiddellijk.’
‘Luuk is hier nog ergens,’ zei ik. ‘Ik moet achter hem aan.’
Chiron schudde zijn hoofd. ‘Nee, Percy. De goden...’
‘... zullen het met geen woord over Kronos hebben,’ beet ik hem toe. ‘Zeus heeft het onderwerp gesloten!’
‘Percy, ik snap dat het moeilijk is. Maar je moet niet halsoverkop wraak willen nemen. Je bent er nog niet klaar voor.’
Het stond me niet aan wat hij zei, maar ik vermoedde dat Chiron gelijk had. Eén blik op mijn hand en ik wist dat ik voorlopig niet zou zwaardvechten. ‘Chiron... die voorspelling van het orakel... dat ging over Kronos, hè? Kwam ik erin voor? En Annabeth?’
Chiron keek zenuwachtig naar het plafond. ‘Percy, het is niet aan mij...’
‘Ze hebben u verboden erover te praten, is het niet?’
Zijn ogen stonden vriendelijk, maar triest. ‘Je zult een grote held worden, mijn jongen. Ik zal je er zo goed mogelijk op voorbereiden. Maar als ik het juist heb wat betreft het pad dat voor je ligt...’
Boven onze hoofden klonk de donder en de ramen rammelden in hun sponningen.
‘Al goed!’ schreeuwde Chiron. ‘Begrepen!’
Hij zuchtte gefrustreerd. ‘De goden hebben hun redenen, Percy. Het is nooit goed om te veel over je toekomst te weten.’
‘We kunnen hier niet gaan zitten niksen,’ zei ik.
‘Dat zullen wíj ook niet gaan doen,’ beloofde Chiron, ‘maar jíj moet voorzichtig zijn. Kronos wil dat je mislukt. Hij wil jouw leven ontwrichten, jouw gedachten vertroebelen met angst en woede. Zorg dat hij niet zijn zin krijgt. Blijf geduldig trainen. Jouw tijd komt.’
‘Verondersteld dat ik zo lang leef.’
Chiron legde een hand op mijn enkel. ‘Je zult me moeten vertrouwen, Percy. Je overleeft het. Maar eerst moet je je pad voor het komende jaar uitstippelen. Ik kan je niet zeggen wat de juiste beslissing is...’ Ik had het gevoel dat hij een zeer uitgesproken mening had en al zijn wilskracht nodig had die voor zich te houden. ‘... Jij moet besluiten of je het hele jaar door op Kamp Halfbloed blijft of terugkeert naar de sterfelijke wereld om weer naar school te gaan en een zomerkamper te worden. Denk erover na. Wanneer ik terug ben uit Olympus wil ik weten wat je hebt besloten.’
Ik wilde protesteren. Ik wilde hem van alles vragen. Maar de uitdrukking op zijn gezicht maakte duidelijk dat er geen discussie meer mogelijk was: hij had alles gezegd wat hij mocht zeggen.
‘Ik ben zo snel mogelijk terug,’ beloofde Chiron. ‘Argus waakt over je.’
Hij wierp een blik op Annabeth. ‘O, en jij lieve kind... als je hier klaar bent, ze zijn er.’
‘Wie zijn er?’
Niemand reageerde.
Chiron rolde zichzelf de kamer uit. Ik hoorde de wielen van zijn rolstoel voorzichtig het trapje af bonken, met twee treden tegelijk.
Annabeth bestudeerde het ijs in mijn glas.
‘Wat is er?’ vroeg ik.
‘Niets.’ Ze zette het glas op tafel. ‘Ik... ik heb alleen maar jouw raad opgevolgd over iets. Eh... heb je nog iets nodig?’
‘Ja. Help me overeind. Ik wil naar buiten.’
‘Percy, dat is geen goed idee.’
Ik liet mijn benen uit bed glijden. Annabeth ving me op voordat ik in een hoopje op de vloer neerzakte. Er ging een golf van misselijkheid door me heen.
‘Ik zei toch...’ begon Annabeth.
‘Niets aan de hand,’ hield ik vol. Ik wilde niet als een invalide in bed liggen terwijl Luuk ergens plannen zat uit te broeden om de westerse wereld te vernietigen.
Zwaar leunend op Annabeth lukte het me een stap te zetten. En nog een. Argus volgde ons naar buiten, maar hij bleef op afstand.
Toen we de poort hadden bereikt, parelde het zweet op mijn voorhoofd. Mijn maag was één grote knoop. Maar het was me gelukt om helemaal naar de veranda te lopen.
De schemering was ingevallen, het kamp zag er volkomen verlaten uit. De huizen waren donker en het volleybalveld lag er stil bij. Geen kano’s die sporen trokken over het wateroppervlak van het meer. Achter het bos en de aardbeienvelden schitterde Long Island Sound in het licht van de ondergaande zon.
‘Wat ga je doen?’ vroeg Annabeth.
‘Ik weet het niet.’
Ik vertelde haar dat ik het gevoel had dat Chiron wilde dat ik het hele jaar bleef om meer tijd te hebben voor individuele training, maar dat ik niet wist of ik dat wel wilde. Ik bekende ook dat ik haar niet hier wilde achterlaten, met als enige gezelschap Clarisse...
Annabeth tuitte haar lippen en zei toen zacht: ‘Ik ga dit jaar naar huis, Percy.’
Ik keek haar verbaasd aan. ‘Je bedoelt naar je vader?’
Ze wees naar de top van Halfbloedheuvel. Naast Thalia’s dennenboom, op het randje van de magische grens van het kamp, tekenden zich de silhouetten van een gezin af. Twee kindertjes, een vrouw en een lange man met blond haar. Het leek alsof ze stonden te wachten. De man hield iets vast wat leek op de rugzak die Annabeth uit Waterland in Denver had meegenomen.
‘Toen we terug waren heb ik hem geschreven,’ zei Annabeth. ‘Zoals jij had gezegd. Ik heb hem verteld dat... het me speet. Dat ik voor het schooljaar naar huis zou komen als hij me nog wilde. Hij schreef onmiddellijk terug. We hebben afgesproken dat... we het nog een keer proberen.’
‘Dat was dapper.’
Ze tuitte weer haar lippen. ‘Je gaat toch niks stoms doen tijdens het schooljaar? In ieder geval niet zonder me een Irisbericht te sturen?’
Ik glimlachte. ‘Ik zal geen problemen opzoeken. Dat is meestal ook niet nodig.’
‘Als ik volgende zomer terug ben,’ zei ze, ‘gaan we samen achter Luuk aan. We zullen om een queeste vragen, maar als we die niet krijgen, gaan we er stiekem vandoor en doen we het toch. Afgesproken?’
‘Dat klinkt als een plan Athena waardig.’
Ze stak haar hand uit. Ik schudde hem.
‘Hou je haaks, zeewierkop,’ zei Annabeth. ‘En hou je ogen open.’
‘Jij ook, wijsneus.’
Ik keek haar na terwijl ze de heuvel op liep naar haar familieleden. Ze omhelsde haar vader onhandig en keek nog één keer achterom naar de vallei. Nadat ze een hand op Thalia’s boom had gelegd liet ze zichzelf meevoeren naar de andere kant van de heuvel, naar de sterfelijke wereld.
Voor het eerst voelde ik me hier echt alleen. Ik keek naar Long Island Sound en herinnerde me de woorden van mijn vader: De zee laat zich niet graag beteugelen.
Ik nam mijn besluit.
Stel dat Poseidon keek, zou hij mijn keuze dan goedkeuren? vroeg ik me af.
‘Ik kom volgende zomer terug,’ beloofde ik hem. ‘Ik zal tot dan blijven leven. Ik ben tenslotte uw zoon.’ Ik vroeg Argus me naar gebouw Drie te brengen, zodat ik mijn spullen kon pakken om naar huis te gaan.
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